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శక 


సత్వర ఆర్దికాభివృద్దికి సాంశేతిక పురోగతికి విద్యయే మూల 
క౦0దం౦. 

గత సంవత్సరం [1976 - 77] లో మొదటి తరగతి నుండి 
ఆరవ తరగతి వరకు 0. 80 లక్షలా బాల బాలికలు రాష్ట్రంలోని పాఠ' 
శాలల్లో కొత్తగా చేరారు. దీని ఫలితంగా 6-11 సంవత్సరాల మధ్య 
వయను గల పిల్లల పాఠళాల (ప్రవేళాల శాతం బాలుర విషయంతో 
84. శ కు, బాలికల విషయంలో 60-9క చేరుకున్నది. ఇది గణనీయ 
మైన పురోగతి అని చెప్పక తప్పదు. 

మన రాష్ట్రంలో (ప్రస్తుతం 8, 500 వున్నత పాఠళాలలు 
వున్నాయి. పాఠళాల విద్యా వోధనకు 1977 - 78 బడైైట్‌ లో 
రు. 48. 67 కోట ఛారీ మొత్తాన్ని శేటాయించారు. రాష్ట్రంలోని 
మూడు నివాసిత పాఠశాలలు గత నంవత్సర౦ం తమ విద్యార్థులందరూ 
మొదటి (శ్రేణిలో ఉత్తీర్ణులు కావడంతో మనకు గర్వకారణమైనాయి. 

రాష్ట్రంలోని నిరక్షరాస్యుల కోసం రాష్ట్ర ప్రభుత్వం ఒక 
బృహతర పథకాన్ని [పారంభించింది. దీని [క్రింద క్చట్లా, ఖమ్మం, 
కడప, ఆదిలాబాదు జిల్లాలలో సాంప్రదాయేతర విద్యా కార్యక మాలు 
అమలు చేస్తున్నారు. ఈ సంవత్సరం యీ కార్యక్రమాన్ని యింకొక 
"రెండు జిల్లాలకు విస్తరింపజేస్తారు. 

మన యువతరం చీకటి నుండి వెలుగులోకి, అజ్ఞానం నుండి 

విజ్ఞానం వైపు పయనిస్తున్నది. 
డైరెక్ట, నమూచార వౌరనంబంధకాఖు ఆం/ధ/వదేబ్‌/(వభుత్వం, హైదరాబాద్‌. 
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డా, సి, నారాయణరెడి 
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శీ మళ్ళెల దాసరి నరసింహమూర్తి 
(పాఫసర్‌ పి. వి. అరుణోచలం 

శీ మధునాపంతుల సత్యనారాయణశా(స్తి 
శీ కలువకొలను సదానంద 

డా, బొడ్డుపల్ళి పురుషోత్తం 
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ఇక్కడ ఎపక్షి పొడదు 


డా॥ సి. నారాయణ రెడ్డి 


మ! 
దొక్కడ ఏ పక్టీ పాడదు ం 
ఎండిన కొమ్మల యెముకలు తప్ప. 
ఇక్కడ ఏ రక్కా పలకదు 
ఇంకిన కన్నీటి చినుకులు తప్ప. 


ఎన్ని వర్శాలో జీర్మపర్షాలో 
లా ళం ళం 

-ఈః దవాగ్ని నాల్మలమధ్య. 
ఎన్ని చిట్టిన పవన నాడులో 
ఎగిరిపడుతున్న ఉల్కలమధ్య. 


ఎడారి ముస్తాబయింది 

పడుచుబుగ ల 'సెళి పిల్లలా. 
ళీ ళం ళా 

పురివిప్పి ఆడుతున్నది ఇసుక 


కురిసే అక్షింతల జల్నులా. 


శూన్యం ఎంత సొగసుగావుంది 
చుక్క తెగిపోతున్నట్కుగా. 
ఊర్పు ఎంత వెచ్చగొవుంది 
ఉషస్సు తిరగబడుతున్నటు గా, 


పం చమస్వరం ఎగురుతుంది 
పక్షిపాడని ఈ కోనలో. 
చ్చె్యతర్యాతి రగులుతుంది 


సంకీర ష్మతోళః వానలో. 1 
రం 


ణ్తీ 1977 





దాళరథి కవిత: 


వుస్తెష 


చం సుదీర్చమ్మెన కవిత మొదట ““భారత్సి”లో (పకటితమ్నెంది. 

ఇది శక్తివంతమ్నెన సృజన రూపానికి ఆదర్శంగా, కవి సామా 
జిక సాహితీ వ్యక్తి త్వానికి (పతిబింబంగా నిలచేది. ఈ దృక్పధంతో 
సమాలోచన జరపడానికి యత్నిస్తా ను. 


“మొహంజాదారా ' శిథిలాల లోఛులోకి 
పురాతన నాగరకతా గర్భంలోకి 
సూర్యుడస్తృమించిన జాడల్నోకి వొకదారి = 
మరోదారి మస్నిష్కంలోని మా ఇంటికి 1 
మరి మా ఇంటి ముందుగ్గా అేబొరేటొరీ” & 


కవి ఎదుటనున్న దారులు రెండు. ఒకటి వురాసంస్కృతీ గర్భం 
లోకి వెళ్ళేది. ఇంటి వెనుకనుండి, అదే సూర్యుడస్తృమించే జాడల్నో 
కలిసేది. వరొకటి మస్పిష్కంలోని ఇంటికి ఈ ఇంటికి ముందు 


గానే లేబొరేటొరీ. ఇంటి వెనుకా ముందూ ఎన్నెన్నో చ్మితాలు. " 


సంఘటనాత్మకమ్మె, నీ స్తి స్టితినా శయించినవీ, వ్యాఖ్యానగతాల్నె నవీ. 
ఒకదానివెంట మరొకటి ఆకర్షణీయంగా, ఇవితంలోని , నగ్న సత్యా 
లను స్మరింపజేస్తాయి, 


/ ఇంటి వెనుకనున్నవి గత కాలపు మచ్చుతునకలు. పురా 
సంస్కృతీ శిథిలాలు, మానవగాథా. శకలాలు, ఇంటిముందు భవిష్య 
త్తును దర్శింపజే సే ఆశార్లూపాలు. ఈ గండు సందర్భాల్ళో [పస 
రించే ఆతోచనారూపం. వేరు. గమనవె గ్నైఖరి వేరు. మొదటిది 
(పస్నుత కాలానికి అంతగా ఫనికిరాని వ్యవస్థృను స్మరింపజే సే సేది. 
అందులో మన కెదురయ్యే ' కృ్మ్యృతిమమూ కఠినమూ చేతనా విర 
హితమూ ఐన అఐంశాలసె స్ట్‌ దృష్టి ని (పసరింపజే సేది. ఇది సూర్యు 
డస్పృమిం చిన జాడల్నో 'అవనతమ్మే ఉంది. రెండోది (పస్తుతం 
అవసరమ్మెన స్వేచ్చ, వాస్తవికత, పురోగమనశీలం కలిగిన మానవుని 

అన్వేషణ సె అస్ఫ కలిగింది. ఇది సూర్యుడుదయించే దారులవ్నెపు 
ఉన్ముఖీకృతమ్నె ఉంది. మధ్య మధ్య కవివ్యాఖ్యానం, చరి తగురించీ, 
కాలాన్ని గురించీ మానవుణ్మి గురించీ, అతనిజీవిత సమస్యర్ని గురించీ, 
(పకృకస్శితి కన్వయిన్నూ తాత్తి్యకమ్నెన ఆలోచనా ధోరణిలో 


సాగింది. ఇవి కవి మనస్సులో ఉన్న మౌలికమ్నె న నిర్మాణరేఖ లను 
కుంటాను. 


ఈలేబొరేటొరీలో మూరల, శాంతి పడే" రీతి “కొత్త 
రకం విత శనాల్ని”' కనిసె పెళ్ళే “బీలమ్నె న కవిత్వాన్ని సృజించే అవ 
కాశం ఉంది. సమాజ సుస్టి లకి శాంతి;,, మానసికమ్మె, న ఇాంతస్మి తికి 
బలమ్మెన కవిత్వం' అవసఠమ్మే నవి, ఇక్కడ జరిగే కృషిలో అందేరూ 


శ్రీ మాదిరాజు రంగారావు 


అ శజాచశేటొరిీ 


భాగన్వాయిల. కాబల్మ ఇది ఎవ్వుడె ఉంచ ఉంటుంటి. అంటబర$ 
(పవేశముంది ఇందులో. ఇక్కడ జరిగే వినూత్నమ్మెన పరిశోధనల 
వల్శ శిధిలమ్మెన ఆశలు చివురిస్తాయి. జీవితం రసవంతంగా, 
ఆనంద(పదంగా పరిణమిస్తుంది. ఆదర్శరూపం సిద్ధించడానిక్తి 
చేయవలసిన (పయత్నమూ ఇక్కడ (పసక్ష్తృమ్మెంది. 


మస్పిష్కం అన్నమాటకు మేధ జునీ అర్జం. జీవితంలో 
మన అనుభవానికి వచ్చేవన్న్సీ దీనియందు కోడి ఉంటాయి. ఇధి 
శిరోదేశాన్నిపొంది ఉండడంవల్శ “మస్తిష్కం* అని పేరు వచ్చింది. 
ఈనాటి వ్వెజ్నానికమ్నెన అవసరాన్ని క కవి (పముఖంగా గుర్తిసన్తూనే, 
వివేకాన్ని కోల్నోయే (వమాదంలో పడకూడదని విశ్వసిస్తా డు.అందు 
కని మేధాగతమ్మెన ఆలోచనకూ, అనుభివానికీ జీవితంలో సమ 
మైన (ప్రాధాన్యం ఉండాలన్నది కవి నిశ్శయమ్నె న ఆశయం. దిన్ని 
సామరస్యానికి భంగం కలిగితే (పమాదమే, ఇది అనేక సందర్భాల్నో 
స్ఫుటంగా వివృతమ్మెంది. 


“నిశ్శబ్బ గా 'నిదురీపోయే - 
నిరపరాధి. పరమాణువు 
డొక్కచింది డోలుకటి 
ళు 
(పమాదాల్లు తేబోకు! 103, 
విజ్ఞానం,క్షీ వివేకంతో సమన్వితమ్మెనప్పుడే ఆనంద్ధాన్ని, సుఖాన్ని 
'పసాదిస్తుందన్న స్ఫూర్షినిస్తున్నాయి ఈ పంక్ష్తులు.శ్‌ 
ఇంటిముందు లేబొరేటొరీలో కూళ్ళొని (పయోగ్రసరణికి 
స్కూలంగా గతం -- వర్తమానం -- భవిష్యత్తు అన్న మూడు 


దశలో ని జీవితరేఖలు అభ్యుదయ భావనతో, మానవతా దృక్పధంతో 
తీర్చబడినాయి. 


|| 


స్పూలంగా కవిలోని సామాజిక స్పృహ; అభ్యుదయ భావన; 
మానవతాదృక్పథంతో విలసితమ్నె ంది. చాలా సందర్భాల్నో రెండూ 
ఒకదానికొకటి ఉపస్కారకంగా చ్మితితమ్నె నాయి. రెండిటి 
ఆ్మశయభూమి ఒక్కకే. అవి ఉన్ముఖీకృతమ్మె తతీరులో ఉంది 
భేదం. ఈ రచనలో, గతాన్ని ఉన్నచోటునే భ్యదంగా ఉంచి, 
వర్షమానం వీపుతట్సి మేలా గార్ప భవిష్యత్తుకు స్వాగతం పలీశే 
(వవృత్నిలో, అవసరమ్మెన (కియాశీలంతో _ | అభ్యుదయభావని 
ఆశాంచలాలు స్పృశిస్తూూరంది. చర్మితలోని కొన్ని ఘటనలు ఈ 
దృక్పథంలో కవికి ఉపయుక్తమ్నెనాయి. కవి సామాజిక స్ప పో! 


భారతి 


వితా తత్త్వం రెండూ ఒకదానినొకటి స్పృశిస్తూ కదలిపోవడడం - వ్యవస్పృయొక్క విపరీత పరిణామానికిది ఒక ఉదాహరణంమ్మాతమే. 


హడవచ్చు. 


“గత్రంలోంచి కొంత నేర్చుకోబోయి 
గతానికి తాకట్టుపదుతున్నారు కవులు” 


తాన్ని, మానవుడు అనంతి (పయాూణంలో అశికమించిన స్మానంగా 
"క్క గమ్యసానం అనుకోవడంలో పురోగతికి కృతి కలుగుతూంది. 
1 వూర్వానుభవ విశేషంతో (పయాణం సాగించడం వేరు. గితొనికి 
గాకట్టుపడుతున్నారనడంలో మానసికంగా విముక్తి ఎరుగని దశలో 
స్పహాయస్మితి సూచితం. తాన్ని కవి ఎందుకూ పనికిరాదని 
;రసించడం లేదు. దానిపని మనకు శిక్ట్యణ నివ్వడంవరకే పరిమితం. 
)ప్పెన జీవితంలో పరిస్కితులనుబట్టి వర్తమాన వ్యూహం లక్ష్య 
గధననుబట్టి భవిష్యరూపం ఉంటాయి. ం 


ఇంటివెనుక సూర్యాస్తమయ సన్నివేశం విన్యసించడంలో 
తకాలపు నిశాలక్ట్రణం లకి ౦చవచ్చు 
నా. వం. 


“మా ఇంటి వెనుకగా 
తొజ్‌మహల్‌ అందాల్హా మెరసిన షాజహాన్‌ తీర్చి” 


ఇక్కడ తాజ్‌మహల్‌ అందాల్మో (పభువు కీర్షి మెరవడంలో అతని 
కళభాసొండర్య లక్షణం స్ఫూర్తి కడుతూంది. అస్తమయానంతరం, 
అంటహే-గతంలో ' ఏదీ సరిగా కన్పించని స్టితిలో, కన్పించే కళా 
రూపాల్నో ఇదొకటి. ఇలాంటివి ఇంకా కొన్ని లేకపోలేదు. ఇవి జాతి 
కీర్షిని మెరపించే రమజీయాకృతులు ! శిల్చ్పంతోపాటు సాహిత్యం 
లోనూ, ఇతర క్షేతాల్మోనూ "పేర్కోదగినవి ఉన్నాయి. వీటితో 
ఈ కాలాన చెల్బనివే ఎక్కువ ! | 


““ఆనాటి పాతగంటం కంటిలో 
రాక్టసీ వికటాట్టహాసం, రంభోర్వశీనాకవాసం” 


'““పాతగంటం కన్ను" అన్న భావచితం (102860) నవ్యమెందీ, 
ఎంతో ,అర్హస్ఫూర్తి నిచ్చేదీ. గంటం [వాస్తుంది కాని చూడ 
లేదు బాహ్య జగత్తును చూచేది కన్ను. ఊహామయమ్మెన 
ఆంతర జగత్తును చూచేది మనస్సు. మనస్సులో మెదలిన 
ఊహాసమూహానికి గంటం అక్ట్యరాకృతి నిస్తూంది. ఊహాసమూహం 
కవి మనస్సులో రూపొంది సాగి, అక్ట్మరాకృతి వహించే 3౫06653 
ప్పె దృష్టితో స్పె భావచ్యితం నిర్మితమ్మెఐది. రాక్ట్ససుల దేవతల 
కధలతో అల్బుకొన్న వూర్వసాహిత్యంలో యధార్శమ్నెన జీవితానికి 
దూరమ్మెన కృతిమ వాతావరణాన్ని 'భావింపజేస్తూంది. 


ళ( బి అల్న 
లోకాన్ని అడక్కుండా ఎవడో దుష్టన్నపతి 
రచించిన కఠిన శాసనాల రాసులు” 
పాలకులు పాలితులమధ్య పెద్ద అఖాతం! ఈ మాటలు దీని 
తోతును చూసేవి. వీరిలోకం వేరు, వారిలోకం వేరు. ఇనన్నీ చారి 


(తకమ్నెన అవగాహనతో ఆలోచిస్తే ఏ మార్పూలేని కఠినమ్నెన 
వాతావరణం అవగతమౌొళుంది. అప్పటి నిరంకుశమ్మ్నెన రాజరిక 


నషంబరు 


శీ 


దీని పరాకాష్ట రూపం, ర్నెతుల జీవితాలు రాజుల బోగ | షవత్నకి 
ఉపయుక్తమ్మెన చార్మితక సత్యం, 

““రాజుల పాదాలకిందుగా 

ర్నెత్తుల రతనాల [బతుకుల తివాచీలు” 
తనకు సాంఘికన్యాయం చేకూరలేదన్న అభిష్ట కూడ లేదు ర్నెతుకు. 
"ప్నెవారి సేవా భావంలోనే ఒదిగిపోయి మలగిపోతూంది అమూల్య 
మ్నెన జీవితం. కారణం తరతరాలుగా (కమ్ముకొన్న అజ్బానమూ, 
దారిద్యమూ వాళ్ళను ఆధునిక జగత్తునుండి దూరం చేశాయి. 


“ఎళుడో ఎక్కడికి చేరుకున్న వారక్కడే నిలచిపోయారు. రాజులకూ 


వీరిని గురించి పట్టలేదు, పట్టించుకుం కే తమ భోగసరణికి అంత 
రాయం కలుగవచ్చు నన్న భయం! అభ్యుదయ కవిత్వంలో బహుధా 
కన్ఫించే కార్మిక లోకంతోపాటు, ఇని కవిత్వంలో ర్నెతునుగురించీ, 
అంతటి అభిలాష, మొదటినుంచీ కన్పిస్తుంది. దీనికితని రచనలో 
అనేకమ్నెన ఉదాహరణలు చూసవచ్చు. 


. /// 


ఈ లేబారేటారీలో కూర్చొని శాంతిని పండించేందుకు 
ముఖ్యమ్మెన మరోరకపు విత్తనం కనిపెళ్ళే అవకాశముంది. ఇది 
మొనవత్వపు విలువల్ని (ప్రసాదించేది. 


“నిరాశతో ఏడ్చే దర్శిదాంగన 

కన్నీటి చుక్కలకు . 

ఎంత దూరాన నవ్వు పువ్వులున్నాయో--” శ 
చర్మిదమన్నది చాలవరకు సామాజిక వ్యవస్మకు చెందింది. దీన్నిబళ్ళే 
ఎక్కువగా అవాంఛనీయమైన పోకడలూ తలెత్తడం జరుగుతూంది 
దీని నివారణకు సాంఘీక వ్యవస్థలో మొర్చు రావలని ఉంది. 
వ్వైయక్షికమ్మెన మనస్తత్వానికి సంబంధించినవి వదలేస్న్తే ఎన్నో 
సంఘ వ్యవస్మాపరంగా అనుభవించేవే. వ్యక్తీ, సంఘం. రెండూ 
పరస్పరం (ప్రభావం నెరపుతాయి. కాబట్టి ఈ రెండు దశల్మో కృషి 
జరిగినపుడే వికాసవంతమ్మెన జీవితానికి చేరువలో ఉండగలం. దీన్ని 
గురించి కవి జరిపే ఆలోచన, ' అతడు నెరపే సానుభూతియొక్క 
ఆవిష్కారమే ఈ పంక్షుల్నోని మానవతా చ్మితణం. హృదయంలో 
ఏ పొరలో దయ, ఏ తెరలో నిర్వ య ఏ దిక్కున రాగం, ఏ దిక్కున 
త్యాగం “దాక్కొని సెలవిస్తాయోా” అన్న అంశమూ ఇక్కడ మన 
స్తృత్వ భూమికలో పరిశోధనార్హమ్నెందే. ఆశాస్వభావంతోపాటు 
కరుణ, అనురాగం, శాంతి మొదల్నెన ఉదారగుణో పేతమ్మెన మనో 
రూపాన్ని సంపూర్మం గా సాధించడానికి మొదట “మానవుడు మాన 
వుడు”గా మేల్కోవలసిన అవసరం ఎంతైనా ఉంది. 


౪ 


“కటిక రాతి గోడలతో కట్టిన కారాగేహంలో 
గిత కాలపు శాసనాల కట్టుబడిన ఖ్నెదీవలె 


భయం భయంగా గాలి పీల్చుకుంటావేం” 

“ఊపిరి తిత్తుల్ని కొలిమి తిత్తులుగా 

_నొక్కె నొక్కి మండించవోయ్‌ మానవతా జ్వాలావళి” 
అభ్యుదయ భావన; మానవతా దృక్పధం--రెండిటి సమన్వయం 
ఈ పంక్తుల్లో చూడవచ్చు. ఇందులో కన్పించే చ్మితాలు రెండు. 
ఒకటి భయం. నిర్చంధంతో కూడిన విషాద చితం. రాతి గోడల 
కారాగృహంలో కఠిన శాసనాలకు కట్టుబడిన ఖ్నెదీవలె ఉన్న సామా 
న్యుని స్టితి. ఇది పాలితులప్నె పాలకుల అధికారాతిశయూన్ని 
తెలిపేది. రెండోది ఉత్సాహం. జాజ్వల్యంతో కూడిన ఆశాచ్చితం. 
పాలకులవలన భయంతో (బతకడానికే సందేహి౨చే 2జరి మనస్సులో, 
రగిలిన మెలకువతో మానవతాజ్వాలా సంచారం, ఎంతఅవసరమో 
రూపించేది కఠోర (పవర్హనకూ, స్వేచ్చా వర్తనకూ మధ్య జరిగే 
సంఘర్షణలో ఈ కవి ఊహ (పజలవ్నెపు మొగ్గడం సహజం 
మౌనవులు ద్నెర్యంతో కదలి మునుముందుకు పురోగమించే జ్వల 
దగ్ని శిఖలుగా కళ్ళముందు సాక్టాత్కరిస్తారు. ఇది ఒకదేశానికీ, 
కాలానికీ స్వగితం కాకపోవడంతో నేరుగా విశ్వజనీనత్వాన్ని పొందు 
తూంది. “కారాగేహలంలో ఫ్నెదీవలో అన్నది సమాజపరమ్నెన 
ఐతే ఊపిరితిత్తుర్నీ 
“కొలిమి తిత్తులుగా నుండించి” అన్నది కల్పనా (28122) 
గతమ్నెంది రెండిటి సమన్వయం కవి (పధానమ్నెన ఉద్బేశానికి 
పరిపుష్టృమ్మెనరూపం చేకూర్చింది. ఒకటి బాధానుభవాన్ని పలికితే, 
మళొకటి తద్వినుక్తికి అవసరమ్మెన చ్నెతన్యాన్ని _పబోధిస్తూూంది. 


వాస్తవిక (న్‌ం010-262113610) భావచ్చితం. 


““ఇ0కా అక్కడక్కడా ఎత్సెన గడీ గోడ నీడలు 
చిన్నిచిన్ని గుడి సెల్ని "పెరగనీయడం లేదు”” 


ఇంకా భయం భయంతో తలవంచుకొనే బరువు బరువుగా నడుస్తు 
న్నాడు బానిసీడు. ఎత్తయిన గడీ గోడలు ఫ్యూడల్‌ వ్యవన్ఫకు 
(ప్రతీక. అణువును భేదించినా, ఆకాశాన్ని ఉత్తరించినా ఇక్కడ 
సామాన్యుని (బతుకులో గుణాత్మకమ్మెన మార్చు శూన్యం. కాబట్టి 
గుడిసెల్నో పెరుగుదల లేదు. ఎన్ని శతాబ్బాలు గతించినా “ఇక్కడే 
ఉన్నాం ఈ ఊరు పొఠిమేరలోనే.”” గడచినా; 
మానవునిలోని మూలభూతమ్నెన సంస్కార గుణం, అనేకమ్నెన 
వికర్షణలవల్హ మానవతా కేందాన్ని స్పృశిస్తూ, అందుకోలేక 
పోతోంది. ఇది కేవలం ఆదర్శంగానే నిలచింది. ఈ భాగం వాస్త 
వాన్ని దర్శించాలన్న నిబిడమ్మెన ఉత్కంరను ఉన్మీలితం చేస్తూూంది. 
ఏవో కొన్ని వ్వైయక్షికమ్నెన ఉదారవర్హనలకతీతమ్మెన, విస్తృత 
మ్నెన సాంఘిక న్యాయూన్ని అభిలషించే వ్యవస్నా దృక్పధంతో 
దీన్ని పరిశీశించవలని ఉంది. 

ఇంకా ఈ లేబొరేటొరీలో 
ఉన్నాయి. 


“ఏ డ్మిగీలో ఎంత వేడి నిలిస్తే 
* ఏ రకం (ప్రాణికోటి పుడుతుందో?” 


ఎంతకాలం 


పరిశోధించే అంశాలు చాలా 


నవంబరు గ్డా 





లేబౌరేటొరీ 


“ఏ ఖిలా గోడనీడ క్‌ | 

ఏ మహారాజ వంశాన్ని ఎంతెంత కాలం కాపాడిందో ?” 
ఒకటి వ్నెజ్బానికమ్మెన పరిశోధనకు చెందింది. రెండవది సామాజిక 
ష్మున అవగాహనకు చెందింది. విజ్ఞానశా స్తమూ, సామాజిక 
తత్తమూ రెండూ. (పజల (శేయస్సుకు ఉద్నేశించినంతవరకూ 
వేరుకావు. పరస్పర (పయోజనా భావం లేకపోతే మానవ వికాసానికి 
సమ్మగత చేకూరదు. ఈ లోపంవల్డనే-- 


“మ స్కెట్టనుండి ర్నెఫిళ్ళదాకా నడచిన దేశం 

కొడవళ్ళనుండి కోతయం(తందాకా సాగలేదు” 
ఇక్కడే సమసితి చెదరింది. మారణాయుధా లెప్పటికపుడు (పగతి 
దశలో నున్నట్ను (ప్రాణాధారమ్నెన ఆహారాన్ని ఉత్పత్తిచేసే 
వ్యవసాయరంగం లేదు. ఇది జీవితంలో మనం సాధించదలచుకొన్న 
విలువల్నిబట్టి (ప్రాముఖ్యం వహిస్తుంది. ఈ సమన్వయంయొక్క 
అవసరాన్ని పదేపదే నొక్కిచెబుతూ జీవితంలో మరో పార్శ్యమ్నెన 
కళాజగత్వుస్పెకి ఇతనిచూపు (పసరిస్తుంది. 


ఛ/ 


అజంతాలో శిలాసుందరికిలేని 

క్ష ద్పాధా సంచలనం 

పల్టెపడుచుకున్నాదని గమనించుకో భాయీ |! 
చి్మితం, శిల్పం మొదల్నెన కళారూపాలు మానసికమ్నెన అనుభూతి 
నిచ్చేవి. వీటికి కధ ఏం తెలుసు? జీవితం నిత్యమూ అనుభవాత్మక 


అఆఅ౦ధవతిక 
నల “నో 


లరందాఎఐనలయులు 
న్యూస్‌ ఏజంటుద్వారా పోస్టుద్వారా 
రూం ప్ప్టై 


1112-80 


రూ పెం 
వాయ. 


సంవత్సరచందా 20-00 


అర్ధనసంవత్సరచందా ర్‌6-40 60-00 


మూడు మాసాలు 28-20 8380-00 


నెల చందా 9-40 10-00 


1977 


భారతి 


మ్నెంది, ఎంతకాలం (కమించినా అజ్నంతా సుందరిలో ఏ (పధాన 


మ్నెన మార్పూ ఉండదు. పళల్ళెపడుచు వాస్తవ జీవితంలో అనుభవ 
స్పందనకు నిదర్శనంగా కన్పిస్తు ది, ఇది నియతం కాధు. పరిమితం 
కాదు.అందుక్షే క్టణక్టృ ణానిక్రీ రోజురోజుకూ ఇశ్రీసంవత్సర సంవత్సరానికీ 
భౌతికంగా, మానసికంగా ఎన్నో మార్పులు పొతీదుతు౨ది. ఆకలి 
ఆలోచన అనుభవం అన్న మూడు వాస్త్తవికమ్మెన (ప్రధాన స్టానాల 
నుండి సాగిన కల్పనా రేఖలతో జీవిత రూపం ఏర్పడుతూంది. ఇది 
వ్యక్తినీ వ్యక్తినీ భేదిస్తుంది. జీవితానికి సంబంధించినంతవరకూ 
ఇవన్నీ పరిశీలనార్జాలే. మన దృష్టి మరల్చడానికీ వీలులేదు. ఇవి 
మన దృష్మినుండీ 'తప్పుకోలేవు. 

కల్పనలో కళారూపానికీ, వాస్తవంలో ' జీవిత రూపిానికీ 
మధ్య అంతరం చాలా ఉంది. అయినప్పటికీ విచ్శితమేమంచే ఈ 
రెండిటినీ కలిపే పల్చని సృటిక సదృశమైన రేఖ లేకపోలేదు. 
దీన్ని కళలో వాస్తవికత; వాస్త్రవికతలో కళాకృతిగా దర్శించవచ్చు. 
రెండిటి కాంతి (పసారం ఒకచోట కలిసే సృటిక సదృశమైన 
అనుభ్యూతి విశేషం, దాశరధి కవితలో స్పష్టంగా కన్పిస్తుంది. 


ఈ మెట్ట స్నెనుండి కవిత్వానికి వస్తే కవి మనస్సులోపలి 
చ్మితశాలలో “చితించరాని శిల్పం కూర్చలేని” వేదనక్షిక్టీఉంది. 
ఈ వేదన ఇంతవరకూ (పనక్తృమ్మెన సామాజిక దుస్పితివల్హ 
స్పందితమ్మెంది. ఈ స్న స్పందనలో జన్మించిన ““ఊహింపులు” 
నిర్భయంగ్యా  నిర్నిరోధంగా ““దిసమొలల్నోలోకానబడి” పరుగిడు 
తున్నాయి. వీటి స్వేచ్చా పవృత్సిని అరికట్టాలా ? లేక సమాద 
రించాలా ౨ అని వచికిత్స. 


“దెయ్యాల అఆడబిడ్చలవంటి 
పెద్ద పెద్ద మోదుగ వృక్షా లకు 
నిప్పుబట్ట కట్టించిన రితి పరు'గత్తాను ఊహలు. 
మోదుగపూలు : నిండుగా ,పూచినప్షుడు, ఎ్యరగ్లా కళ్ళు..మిరుమిట్ళు 
గొల్పుతుంది. ఇవి ఎ౨డలో ధగధగలాడుతూ నిప్పుబట్టగా భావిత 
మెంది. ఇవి పూచే కాలంలో కొమ్మలే ఉంటాయి. ఆకులంతగా 
ఉరిడవు, గుత్తులు గుత్తులుగా పూచి, కొమ్మల్ని ఆవరించిన్మపూలు, 
చూపుని చప్పున ఆకర్షిస్తాయి. పూలు నిప్పుబట్టగా వర్మి ౦చడంల్లో 
భావచిితం గాఢత్వాన్ని పొంది, జాజ్వల్యాన్ని ఆవిష్కరన్తూూంది. 
దెయ్యాలు భయానికి (ప్రతీక. ఈ స్పితి మోదుగ వృక్తాలప్నె 
న్యన్తృమ్నెంది. భయావహమ్మెన పూర్వస్పితికి నిప్పంటుకోవడంతో, 
ఊహలో ధ్నెర్యరూపం పూలరూపంలో రమణీయంగా వ్యంజిత 
మ్నెంది. 
*““దండించనా ?* రండి రంజని పిలచి 
నా కవిత్వపు పంశు'మొరుపు చేలాలందించనా ” 
అని (ప్రశ్నిస్తాడు. దండించడమం కే సహజమైన స్వేచ్చాతత్నాాన్ని 
నిరోధించడమన్నమాకే. ఇతనివద్ద "రెడీమేడ్‌ దుస్తులు లేవు. 


నవంఖళు 


ఇ 


అందుకని వేదనలో జన్మించిన స్వచృమ్మెన న ఏ దాపరికంలే! 
"'స్వేచ్చామూర్నులకు కవిత్వపు చేలాలందించే జౌత్సుక్యం కలిగింది 
ఇవి. పండుకురుపు వర్మ్యం కలవి. ఇది ఉజ్వలమైన అభ్యుదయ 
రూపానికి (పతీక. 'నిప్పుబట్ట కట్టిన కల్పనారీతి స్థానంలో, క 
అందించిన “పండు పెరుపు చేలోల”” వాస్తృవాకృతి,  రచనక 
వ్యంగ్యభాసురత్వాన్ని _కఠిగిస్తోంది. ఒకమారు అవలోకిస్తే 
నగ్నత్వంలో సహజత్వమూ, ఉరకడంలో స్వేచ్చ, నిప్పుబట్టల్‌ 
తేజస్‌స్వరూపమూ, వేదనలో సృజనాత్మక మనోలక్ట్మ ణం రేఖలు 
రేఖలుగా తీర్చబడిన కవితా స్వరూపర్త, (పత్యక్ష మౌొతుంధి. 


అనేక సందర్భాల్నో తాత్విక దృక్పధంతో సాగిన వ్యాఖ్యా 
నశజోూ మరవడానికి వీళ్ళే, దు. 


,“కదళ్సేని వృక్టృంవలె 
కాలం "అక్కడక్కడా "పెరగ్గలదా ? ఏ0 6 


కాలం కదలందికాదు. అక్కడక్కడా కాస్తకాస్త' "పెరిగేదీ' కాదు. 
ఇది అపతిహతమ్నె। న గతి శీలం కలదీ; పరిణాహమ్నెన రూపం 
కలదీ. మానవుని [పయాణంలో సుళ్ళుసుళ్ళుగా గైతిరిగినా, (బతు 
కులో ముళ్ళుముళ్ళుగా పడినా చిక్కులు, ఆగేదికాదు. ఒక (కమ 
గతిలో అభిండంగా, సాధారణమ్మెన (సకృతికతీతంగా చ్చాతన్య 
రూపాన్ని దర్శింపబే సేది. ఇది అనుభవె కన న ది. ఈ 
సంస్కారం విశేషస్టితిలో విశ్వజనీన దశకు చేరువుగా ఉత్తమ 
కవిత్వంలో అనివార్యంగా కన్పిస్తుంది. 


మొదట సేల్‌ వ్కాన్నట్ను, ఇతని నొమాజిక స్పందనం -- 
60డు ముఖాలు అభ్యుదయభావన; మానవతాదృక్పధం - ఒకదాని 
కాంతి మలొకదానిస్నె _పసరిస్తూూ, కవిలక్ష్యానికి దీప్పిని చేకూరు 
స్తూూంది. ఇక కవితాతత్త వంాశిల్పానికి గల స్నానాన్ని మరవకుండా, 
వేదనా (పధానమ్మెంది. జీవితంలో విజ్బానమూ, వివేకమూ; కళా 
రూపమూ వాస్తవస్టితితో “మానవుడు మానవుడు” గా భౌతిక 
మౌనసిక భూమికల్ళో సంపూర్మమ్మెన వికాసాన్ని పొందడానికి చేసే 
కవీ (పయత్నఎ -- నవీన భావనారూపమే ఈ '“లేబౌరేటొరీ. 
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1977 


న్‌ా 


రల. 


లెప్టియట్‌ సాగ్‌ 


శ్రీ వి. సంపత్కుమారాచార్య 


ధం విశ్వంలో... (గహాలకవతల 

తారలమధ్య... గెలాక్సీలో క 
ఏ “సెలళసీ యల్‌ (బాడ్‌కాస్సి ౦గ్‌ సేషన్‌ి లోంచో 

లు థు రు 
వినిపిస్తోందొక శాంతి గీతం స 
ఎవరు వినొోలని ౪... ఎవరు వినాలని 9 ... 
ఎవరికే దివ్య సందేశాన్నిద్దా మని 
లు 

ఆ “కాస్మిక్‌ కిరణాల వెలుగు భాషిళో 
'పశాంత గీతం నాకు వినిపిస్తోంది 9 ? 
ఆ గీతా న్నైవరాలాపిస్తున్నారు గ 
ఇలా నా మనస్సు నెవరే లోకానికి ఆకర్షిస్తున్నారు ? ౫ 


ఈ నభోంతరాళంలో...ఒక మారుమూల. 
ఛిన్నమ్మెన...చిన్నద్నెన మట్టిగడ్మ భూవలయం !... 
ఇందులో కోటానుకోట్ట జీవరాసుల మధ్య 

ఓ చిన్న (ప్రపంచం 1... మా నవ (ప్రపంచం!!... 

ఈ కాస్తలో దేశాలూ... దేవుళ్ళూ...తేణులేని జీవాలూ!!... 
ఆ జీవాలనే మట్టికణాలమధ్య తెలుపునలుపు భేదాలు! !... 
ఆ భేదాలు తలకెక్కి...పరిధిగీసి,..హద్బు పెంచి 
“ఎగోయిజవ్‌*లో మునిగిన నేనెవరు ౫? అసలున్నానా ర. 
నా వేడెక్కిన గుండెలో మోగే ఆ విశ్వగీత స్వరమాహాత్మ్శం 
నా భుజంచరిచి ఉన్నావంటోంది కే 


అలా చూస్తే అంతరిక్షంలో 
తనలో తలయెత్తే (పాణశక్తికి ఆకారణగా 

వీనస్‌ భూమిలా అందాలు సంతరించుకుంటోంది 1... 
అంగారకుడు ఆశలు పుత్చిస్తూూ మనిషి నూరిస్తూూంకే 
ఆ ఆలోకనలో అనందించే సవిత 
అలాగే వృద్యుడ్నెపోతున్నాడు ! 1... 


ఆ బాధ చ్చూడలేని (గహాలు అంతకుముందే మాయమౌతాయి 
అప్పుడింకో సూర్యుడు!... మళ్ళీ(గహాలు!...ఉప్మగహాలు!!... 
కొన్నింటిలో మళ్ళీ జీవరాశి! !...నాగరకత ! ! 

యుద్దాలు న. (శుద్దాలు !... విద్వేషాలు . 

చివరకు మళ్ళీ విలయం !1...పిదప మరోజననం !...ఇదే 

ఈ కాలోదధిలో విశ్వజీవనమనే యానపాతచేసే 

పునః పునః మహః (ప్రస్థానం! !... 


తన ఎదుటివాడి ఊహలనే 

చదువలేని మనిషి మెదడు 

ఈ పరిధిలో ఎంతని "పెరుగుతుంది ? 
ఎంత ఆలోచిస్తే ఏమందుతుంది ? 
అయినా...తెలీసినంత తెలుసుకుని 


మానసికంగా 
(గామాల...పట్టణాల.. - దేశాల...గోళాల 


అభ్యుదయమనే అంతరిక్షంవరకూ పెరిగి 

విశ్వజనీన జీవనమనే...ఆ 
'పశాంత...సౌహృద్యగీతాలాపనతో కంళఠోంకలిపి... 
'నవయ్యుగాది” ని చేతులెత్తి ఆహ్వానిస్తే 1... 
మనిషి గుండె చప్పుడులో మానవత ,(పతిధ్వనిస్తే!! , 
(వమోద (ప్రజ్వల ధామంతో 

తమో నిహీన మొనరిస్పే!.. 

నముధుర (పణాద (పక్వణాలతో 

ద్యావాప్పధువుల నింపేస్పే ! 1... .. 


అలల లొ లోలో టోలొం 


నవంబరు 


1977 


అహో వ! | 
సుకవి "వు 


ఆంధ -విద్వత్కవులలో కూచిమంచివారి_ కుటుంబం మిక్కిలి 

(పసిద్దవె మ్మెనది. గొప్ప లాక్ట్మ ణికుడు, " 
అయిన తిమ్మకవి కవిసార్వభాముడుగా "పేరు. పొందాడు. అతని 
తమ్ముడు జగ్నకవి తిట్టు కవిత్వంలో దిట్ట. సాహిత్యాభిమానులలో 
అతని చందరేఖా విలాపాన్ని ఎరగనినారు ఉండరనుకుంటాను. 
జగ్గకవి_ .మనుమనికి మనుమడ్డెన వెంకటరాయడే సుకవి మనో 
రంబనానిక్‌ కర్ష్తం 


తిమ్మకవి పెక్కు (పబంధాలనేకాక లకృణసార సంగహమనే 
లక్సృణ (గంథాన్ని కూడా రచించాడు. అందులో మూడాశ్వాసాలలో 
వ్యాకరణాంశాలను, యత్మిపాసలను, రేఫణకారములను సోదాహర 
ణంగా, విపులంగా తెలియజేశాడు. వేంకటరాయడు కూడా ఆ పద్ద 
తినే అంతకు టబ వివరంగా నాలుగాశ్వాసాలలో ఛందోవ్యాకంణాంశా 
లను, ఎన్నోఉదాహరణాలను చూపిస్తూ ౨ విపులమ్మెన (గంధాన్నీ 
రచించాడు. ఇందులో అవతారికాభాగం తప్ప తక్కిన (గంధమంతా 
వచనంలోనే ఉన్నది ఉదాహరణలు మాతం పద్యాలుగా ఉన్నవి. 
ఆ వచనం కూడా్మగంధకర్తకాలంలో--అం టే రమారమి నూరేండ్శ 
(కిందట వ్యవహారంలోఉన్న భాషలోనే ఉన్నది. 


వెంకటరాయ డీ [గంథాన్ని నాలు గాశ్వాసాలుగా విభజించి 
రచించినట్ట్లు వాత్యపతులనుబట్టి తెలుస్తున్నది. ఇది పిఠాపురం 
లోని కుక్కు కేశ్వరుని అంకితంగా రచింపబడినట్ళు షష్మ్య్యంతా 
లనుబట్టి, ఆశ్వాసారంభ పద్యాలనుబట్టే తెలుస్తున్నది. ఆశ్వాసాల 
చివర పద్యములుగాన్సి ఆశ్వాసాంత గద్యలుగాని లేవు. ఏతత్పరి 
ష్కర్హలకు సంపత్కుమారాచార్యగారు నాలుగవ ఆశ్వాసాన్ని రెండుగా 
విభజించి అయిదవ ఆశ్వాసాన్ని కూడా కల్చించారట ! ఐదవ ఆశ్వా 
సాదిని నాలుగవ ఆశ్వాసంలోని తాలిపద్యమే చేర్చబడినది. 


(వధమాశ్వాసంలో అవతారికకు తర్వాత సంస్క్టృృతాంటధ 
వర్శవిభాగం, (ప్రాసవిషయం ఉన్నవి. ద్వితీయాశ్వాసంలో యతి 
భేదాల చర్చ, యతిఖేదాలు తెలుపబడినవి. మూడవ ఆశ్వాసంలో 
యతి భేదాలు ఉదాహరణలతో కూడా విపులీకరింపబడినవి. నాల్నవ 
ఆశ్వాసంలో రేఫ కటరేఫల చర్చ, వాటికి సంబంధించిన పదముఅ 
పట్టిక ఉన్నవి. చివరి ఆశ్వాసంలో అప్పకవి ఆక్షేపణలు, వాటికి 

ళు య్‌ 
సమాధానాలు, కొన్ని వ్యాకరణాం శాలు కానవస్తున్నవి. 


ఆంధ లక్ష్మణ (గంథాలలో సాధారణంగా ఛందోవ్యాకరణా 
లంకార లక్టృణాలు మూడున్నూ కొద్చిగానో గొప్పగానో ఉంటూనే 
ఉన్నవి. వ్యాకరణ (గంధమ్మెన *' ఆంధళశబ్బ చింతామణి “విశ్వ 
(శేయః కావ్యం” అని కావ్యలక్నణంతోనే (పారంభమ్మెనది. అందులో 
*వళిరాద్య మనంతరాక్టరం (ప్రాసః” అని ఛందోలక్టణం కూడా 
స్పృశించబడినది. అప్పకవి తాను ఆం(ధళశబ్బ 
వ్యాకరణశ్యా స్త (గంధాన్నీ (వాస్తున్నట్ళు చెప్పినా, అతని (గంధంలో 


నవంబగు 





-'బహ్యుపబఅభకర్వ క 


చింతామణి అఆమ..... 
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ఈంజన్‌వవ' 


ఛందోవిషయాలే అధికంగా కొనవసు ఎృన్నవి. ఆ రీతినే ౦౫ సుకవి 
ఇమనోరంజనంలోనూ ఛండ్లోవ్యాకరణాలు రెండూ ఉన్నవి. వ్యాకర 
ణాంశాలకం మె ఛందోవిషయాలే ఎక్కువగా ఉన్నట్టు ఆయా 
ఆశ్వాసాలలోని విషయాలనుబక్ష్ళే తెలుసుకోవచ్చును. 


వెంకటరాయడు తన (గ్రంథానికి త; 
హాన్ని మేలుబంతిగా స్వీకరించాడు. కవిసార్వభౌమ బిర్జదుతో 
త్రూడా తిమ్మకవి పేరును పలుతావుల్మో పేర్కొనడంవల్హ ఆయన 
యెడల ఇతనికి ఎట్టి భక్తి గౌరవాలున్నదీ తెలుస్తున్నది. ఇతడు 
తిమ్మకవినే అనుసరించినా, కొన్ని విశేషాలను తెలియజేశాడు. ఉదా 
హరణలను అధికంగా, ఇచ్చాడు. ఇందులో ఆదినుండి అంతంవరకూ 
అప్పకవిని విమర్శించడమూ, అధిక్టేపణలు కానవస్తున్నం దున, 
(వధానంగా అప్పకవీయాన్ని విమర్శించడంకోసమే యిది రచించ 
బడినదా? *+అని సందేహించవలసీ వస్తున్నది. ఏ ఆక్టేపణ ఆయినో 
యిందులో సయుక్తికంగానే కానవస్తుంది. ఇందులో నూరు ఆర్మిధ 
యా ఇరవ్నై అయిదు సంస్క గ్రాలత్‌ (గంఖాలు (పామాణికాలుగా 
స్వీకరించబడినందున [గంధకర్త  పరిశీలనశక్తి అపారమ్మెనదని 
తెలుస్తున్నది. 


మ్మకవి లక్ట్మణసార న్య 


(1) ఇందులో వర్మ సమామ్నాయమును గురించిన పె 
చర్చ ఉన్నది. *“ఆద్యాయా: పంచాశద్వర్థాః” అని చింతామణిలో 
సంస్కృతంలో ఉన్న వర్శ్మములు ఏభ్నె అని చెప్పబడినది. వరరుచి 
కధనాన్ననుసరించి-- 


“ద్విధాక ఏచోజ-నుస్వారో విసర్న ః హోడశ స్వరాః 

స్పర్శా అంతస్పృళో మ్మాణ: చతు(స్పింశత్‌ హలః స్మృదాః'”) 

“అఆఇఈ ఉ ఊబుబూ శ్రాభత్రాఏఐవఓజటొం శః 
అని అచ్చులు పదహారు, కఖగఘజచఛజరుజటఠరడఢణ 
తధదధన పఫబభమయరలవళ శషసపా 
అనే ముష్ఫయి నాలుగూ హల్చులు. ఇందులో చాలా చర్చ జరిపి 
తర్వాత వెంకటరాయడు అచ్చులలోని ్రాకారాన్ని విడిచిపెట్టి 
లక లప అనే జుహ్వామూవీయోపధ్మానీయాలను చేర్చి అచ్చులను 
17 గా చెప్పాడు హల్చులలో 'ళి కారాన్ని విడి వి 
"పెట్టి అవి 33 అని అన్నాడు. ఈ రీతిగా ఏభ్ళె సంఖ్యను కిట్టించి, 
యిదే తన మతమని స్పష్ట్టృపరచాడు. ఆ, ళ లను, కొన్ని వర్న 





* సుకవి మనోరంజనము. కూచిమంచి వేంకటరాయ (పజీతము. 
పరిష్కరణ. (శీ కోవెల సంపత్కుమారాచార్య, తెలుకుశాఖ, 
(పభుత్వ కళాశాల, జగిత్యాల, కరీంనగరం జిల్మా. డెమ్మీస్నెజా 
60+50%4 పుటలు. వెల 15రూ. (పకాశకులూఆయ్యథ 

.(పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి, కళాభవనం, స్నెఫాబాదు, 
'హ్నె(దాబాదు. 


1977 


సుకవి మనోర౦ జనము 


యుక్కులను చేర్చి తెలుగక్ట్మృంములు 43 అని అన్నాడు. ఇందీతని 
స్వాతం త్యం స్పష్టంగా తెలుస్తున్నది. 


(2) అప్పకవి 17 _పాసభేదములను చెప్పగా ఇతడు ఆరిం 
టిని మాతిమే చెప్పి, తక్కిన వాటిని నిరాకరించాడు. ఆ అప్పకవి 
(పాస సంఖ్యను విమర్శించినపుడు ““వీటిలో _పాసమ్మ్నెతిి స్వవర్ష 
జము బుుపాసము” ఈ మూడున్ను భేదములు కనుపించుచున్నవి 
గాన (గాహ్యంబులు. (పాసవ్నెరమని పేరు మాతమేగాని యెక్కడ 
న్నెనను లేనందుననున్ను, తమరు లక్ట్యమొకళ్నొనా ల 
ననున్ను పూర్వసుకవి (పబంధములయందు నున్నవని ప్వుటవలన 
నున్ను-ఇంత సందర్భముగా రచించుటకు గగనారవింద శశివిషాణ 
వంధ్యాపు.తులవంటివిగా నెంచి సంతోషించినాము. వ్మిశమ (పకరణ 
మందును “వ్మిశమవ్నెరి వ్మిశమమని చెప్పవలసిన దౌను. “పరాకు 
నొందినారని తోచుచున్నది”' (పుట 70.) అని అప్పకవి తీీవముగా 
అధిక్టేపింప ఒడెను. 


"స్నె రీతిగానే అప్పకవి చెప్పిన యితర |పాసభేదాలున్ను 
వెరాస్త్రం 'వెయ్యబడినవి. 


అంతవరకూ ఇతర లాక్ట్మణికులకన్న ఎక్కువ యతులను 
చెప్పెనవాడు అప్పకనిమా[తం కనిపిసు న్నాడు. వెంకటరాయడు 
అతని యతి భేదాలను విమర్శిస్తూూనే అతనికం మ అధికంగానే 
యతులు చెప్పాడు. అప్పకవి మతంలో స్వరయతులు 7. వ్యంజ 
నాక్టరయతులు 21. ఉభయ యతులు 12. (ప్రాసయతి ఒక్కటి. 
మొత్తముపయి నలభ్నెయొక్క యతులు. వెంకటరాయని మతంలో 
స్వరయతులు 6. వ్యంజనాక్ట్రరయతులు 15. ఉభయయతులు22. 
(పాసయతి ఒక్కటి. వీటిలో అభేదయతులు నాల్సు విధాలు. పుుత 
యతులు నాలుగు భేదాలు. కాకుస్వ్తరయతులు ఇరవ్నై అయిదు 
విధాలు. ఈ అంతర్చేదాలను కలుపుకుంటే యుతులు డెబ్బయి 
నాలుగు విధాలవుతున్నవి. ఇలా సంఖ్యను పెంచడంలో (పయోజన 
మేమో |! 


వెంకటరాయని అభ్మిపాయాల్నోని జాచిత్యానా చిత్యాలను 
పరిశీలస్తూూ పరిష్కర్హలు సంపత్కుమారాచార్యగారు. చెప్పిన 


విషయాలు గమనించచగినవి, ఇతడు అప్పకవి చెప్పిన స్వరమ్మె్నతి 
యతిని నిరాకరించి స్వర్శ్మపధాన యతినే స్వికరించగా పరిష్కర్తలు 
స్వరమ్మె్యతి యతినే (గహిఐచి, స్వర్శ్యపధాన యతిని (తోసిపువ్బడం 
సముచితంగా ఉంటుందని సయుక్షికంగో చెప్పడం. దీనికొక ఉదా 
హరణం. 


వివ 
రెంచి వాటి పట్టికకూడా ఈయ 


రేఫ శకటరేఫల విషయంలో లాక్టృణికుల పొరపాట్ళు 
రించబడినవి. తిమ్మకవిని అనుస 
బడినది. 

ఇక వ్యాకరణ విషయాలళకో పయ్యెద మున్నగు పదాల 
విషయమ్మె అప్పకవి అభిప్రాయం సయుక్షికం గౌ - నీరసించబడింది. 
(వధమోత్త వీ పురుష సంధిని గురించి యితడు చాలా విపులంగా 
విమర్శించాడు. అప్పకవిని విమర్శించే దీని సందర్భంలో “ఇన్ని 


నవంబరు 


క్ష 


తప్పులప్పకవీయమందుంకే నందణు నెందుకు (దానిని) గొని 
యాడుదురందురా ౩ మొదట భూలోకములోనున న్న (గంధముల 
"పేరులన్నియును (వాసినందున న. అన్ని (గంధములు 
పరిశీ౭ంచినారనిన్నీ, అలంకారముల పేరులు, రీతులు, వృత్తులు 
మొదల్నెనవాటి పేరులు రసముల పేరులు (వాసినందున నన్నియు 
విమర్శించినారనిన్నీ, పామరుల తాత్పర్యం” అని (వాయుటవల్ట 
ఆ కవి యెడల ఇతనికెంత నిరసనభావ మున్నద్‌ తెలుస్తున్నది. 


వెంకటరాయడు చేసిన అమ్మ అయ (అమ్మ, అయ్య) 
మున్నగువాని చర్చ, దీర్చాంతాల (హస్వత్వచర్చ,  కవ్వ్నోరాదుల 
-విమర్శ, కొన్ని విభక్తిరూపాల వివరణ గమనించదగినవి. 242 వ 
పుటలో శృంగార న్నైషధంలోని “ఏమో (కొత్త యపూర్వ వార్త 
వినుచేమో చెప్పుచున్‌” అనే అపపారాన్నే అందరూ (గహించి యతి 
భంగాన్నయినా (గహించడంలేదనీ, అక్కడ ““వినుచేమీ చెప్పుచున్‌”” 
అని ఉండాలనీ తెలవడం యితని నిశితదృష్న్టెకి తార్కాణ. ఈ 
(గంధకర్ష ఎంతో పర్మిశమించి ౮ (గంధం రచించాడు. 


. "ఇందులో “వాసుట, (వాసుతున్నాడు” అన్నవి చెవికి కొంత 
వింతగా వినబడుతున్నవి. అహోబల పండితుని 'కవిశిరోభూషణం” 
యిందులో కొన్నిచోట్ట “కవిశిరోమణి' గా చెప్పబడింది. ముద్వరాజు 
రామన్న, _బుద్దరాజు రామభ్యదుడుగా పేర్కొనబడియున్నాడు. 
(గంధకర్త తరచుగా తాను చెప్పినదానికి (పమాణంగా కూచిమంచి 
తిమ్మకవి లక్ట్రణసార సంగా భాగాలను, అహోబల పండితీయం 
లోని భాగాలను ఉదాహరిస్తూూ వచ్చాడు. 


కవి వంశీయుల్నెన కామేశ్వరరావుగారు. ఆంధ్యపదేశ్‌ 
సాహిత్య అకాడమీకి సమర్పించిన రెండు (వాత్మపతులు ఆధారంగా 
ఈ బృహద్‌ (గంధం పరిష్కరింపబడ్కి పెక్కు విషయాలను 
తెలపే విపుల పీరికతోను, అనుబంధాలతోను (పకటింపబడినరి. 
ఆ పీఠిక (సమాలోకనము) లో కవి వంశ (పశంస్క (గంధం మూల 
(పతి, పరిష్కరణ రీతి, (గంధస్వరూపం, వర్శవిభాగం 
(కియాసు..* 


“అద్యః 
సూ తవర్చ, (పాసవిచారం, యతుల వర్తీ కరణం, 
కొన్ని యతులప్నె చర్చ, గుండు రా బండిరాల చర్చ విమర్శ 
త్మీవత, సహృదయత వివరింపబడినవి. అనుబంధాఃలో వెంకట 
రాయడు నిరూపించిన నిత్యసమాస పదములు, శకంధ్వాదులలోని 
పదములు, అతడు చ్తూపిన పదముల స్వరూపవ్న్వె విధ్యరి, బీరాహృత 
(గంథాలు -- పద్యాలు -- ఈయబడినవి. 


దీనిని పరిష్కరించిన క్‌ కోవెల సంపత్కుమారాచార్యగారు 
సంస్కృతాం[( ధాలలో సమర్భుల్నెన విద్వాంసులు. లక్ష్మణ (గంథాల్నో 
విశేషకృషి చేసినవారు. కొన్నియేండ్భ (కిందట తిమ్మకవి '“లక్ట్యణ 
సార సంగిహాన్ని చక్కగా పరిష్కరించి, విపులమ్మెన పీఠికతోనుీ 
ఉపయుక్తముల్నెన  అనుబంధములతోను చక్కని శుద్దపతిని 
తయారుచేసినపారు వీరే! దానిని ఆం. (ప. సాహిత్య లృకాడమీవారే 
(పకటించారు. అది ఎన్నో యేండ్ల (కిందట ఏలూరిలోని (పసిద్ధ 
విద్వాంసులు నందివాడ చలపతిరావుపంతులుగారు తమ “మంజు 


1977 


వాణీ" ముదాక్టృరశాలలో ముదించి (సకటించారు. వంత్తులుగారు 
చానిని “సర్వలక్థణసార సంగహో మన్నాతు. సంపత్కుమారాచార్య 
గారు ఆ పేరు సరికాదనీ, తిక శ్రకవి యెక్కడా అలా ఛెప్పలేదనీ 
“అందు వివరించారు. వారినే దీని పరిష్కరణకుకూడా నియమించి 
ఆకాఢమీవారు తగినవారినే ఎన్నుకొన్నందుకు అభినందనీయులు. 
ఆచార్యగారు విసుగువడకుండొ శుద్ధ(పతిని, అనుబరిధాలను 
తయారుచేసి తగిన పదాలను కురిడరీకరణంలో ఇచ్చి, పాఠకుల 
కెంతో సౌకర్యం కలిగించారు. అవసరమెనచోట్స ఆధ ప్పూచికల 
నిచ్చి తమ ర డా వెల్ళ డించారు. "ఫి సమాళోకనం 
చదివితేనే పుస్తకంలోని విషయం చొలావరకూ ' అవగతమవుతుంది. 


కవి పిఠలాపురంవాడు. కావున అతవి జీవితాదులను గురింఛి 
ఫ్టానినుల్నెన (శీ ఆవంత్స సోమసుందర్‌ మున్నగు విజ్ఞ్ఞలవల్బ 
వక్కు విషయాలను తెలుసుకుని పీఠికలో చేర్చారు. ఈ వంశీయులు 


భారతి 


పెద్దాపురం, బొబ్బి9 (పభువులచేతకూడా సమ్మానాలు పొందినట్టు 
చెప్పునపుడు విజయరామరాజుగారు బొబ్బిలి (వభువవి చెప్పడం 
పొరపాటు. ఆయన విజయనగర (పభువు. బొబ్బిలివారికి విరోధి. 
ఆయనకీ విషయం ఎవరో తప్పుగా చెప్పిఉంటారు. 


ఛందో విషయాలను గురించి విపులంగా చర్చించిన (గంధా 
లతో అప్పకవీయం మొదటిది. తర్వాతిది లక్ట ణసార సంగ్రహాం 
మూడవది యూ (గంధం. వెంకటరాయడు నన్నో (గంఖాలను 
వ్ర్‌చి నప యారుచేసిన దీనిని ఓపికతో (పరిశీలించి, పరిష్కరించి, 
ఆం(ధవిద్వల్నో కానికి అందజేసిన సంపత్కుమారాచార్యగారు ఉత్తమ 
రీతిని (పకటించిన ఆం(ధ(పదేశ్‌ సాహిత్య అడొడమీవారు ఆం(ధ 
సాహిత్యానికి చేసీనమేలు విస్మరింపరానిది. 


ఆశీ బులును టేం కట తోయ య్యం 
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66స్ట్వ్వై 0౦ ధగ శ్రీ” 


గుప్పెడు గుండెలో కొండలంతేసి 


ఆశయాల్ని కాపురం చేయించి 


అణువంత స్వొర్భా నికి బానిస ... 
కళ్ళలో కలలరంగుల్ని దిక్కులమీదికి విదిలించి -- లోకాన్ని 
చ్మితవర్మంలో ముంచెత్తి అణువంత కన్నీటిలో మునిగి ... 
ఈ మనిషి కెవరు కల్పించారీ (భమ 


ఏమిటి సాధించాఢు ఇంతాపడిి శమ 


అంక 


ఒక దశలో దేముడ్డెనాసరే ఈ (పశ్నవేస్తే =- తనకు తనే నమాధానం, 


ఈ కలల వర కంకుడ్ని 
ఈ సంకెలల నర్వ కుడి 
పఫంచం ఎందుకు నమ్ముతుందో 


[(ఫఫంచం నిర్హీవమా-లేక (స్తీలింగమా ] 


చివరికి వాడ్ని-వాడే ఎందుకు నమ్ముకుంటాడో తెలీదుకదా ౨ 
సమాధానానికి ఎదులొచ్చే (పశ్న-సమాధానాన్నే జ్యశయించు 


కుంటుంది; (పశ్నకు (ప్రత్యేకమ్మెన 


(పతిపత్తిలేదు, సమాధానం 


తప్ప. సమాధానానికెపష్తుడూ. (పళ్ళ ఉండనే వుంటుంది. 


“ల్స్‌ బండటూడు కే మేందళర్యుకు అంకితం / 


 ల్తార్తర్తాళ్తిత్త లర వళ డోజందయంపనోళండిది. 


నవంబరు 


న! 
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థ్రీ ఎమ్‌. పారసారథి 


ఒర్‌ ఈ 


(అడగొంతూ, మగగొంతూ మాట్టాడుకుంటున్నాయి) 


మగ; 


ఆడ: 


మగ; 


_ గానూ పిలవలేదు. 


చాలా ధాంక్స్‌. నా మాట మన్నించి యింత దూరం 
వచ్చారు. 


ఓ యన్‌... మన్నించాను. కాని యిన్నిసార్హు ఆమ్మనటంలో 
మీ వుద్దేశం ఏమిటి ) అలా అడగొచ్చా ? మీచెల్ళెల్ని ఎవ 
ర్నెనా అజ్బాయి యిలాగే ఫిల్చుక్సుపోతే మీకు బావుంటుండా? 


సారీ సొరీ. మేడం, అలా అనకండి. మిమ్మర్ని ఆషామాషీ 
అల్జరిచెయ్యటానికీ పిలవలేదు. మీ 
వ్యక్షిత్వంమీద గౌరవముంది. మీరంటే అభిమానముంది. 
ఈ విషయాలు ఆఫీసులో మాట్మాడుకోలేం. ఆనాడు 
హోటల్‌కు రమ్మంటేనేమో  మొహంవాచేలా చీవాట్ళు 
"పెళ్ళురు. రమ్మన్నందుకే నేను అలుస్నెపోయానా ? మీకు 
నేనం పే ఏమా తం యిష్టం లేకపోయినా (యిలా వచ్చారా ? 


స్టాపిట్‌, కద్‌ టు ది పాయింట్‌. 


వజ: నన్ను కాస్త గుక్కతిప్పుకోనివ్వండి. 


ఆడ ; ఉపన్యాసం (ప్రారంభించి యింకా అలా అమాయికంగా 
మాట్టాడతా రెందుకూ ! 
మగ : సరే. మీరు చెప్పండి. 
ఆడ : అందికేనా నన్ను పిఠిచింది 9? 
మగ : నన్ను మౌట్టాడనివ్వండి, (పతిదానికీ మీరిలా స్నెర్‌చేస్పే 
ఎలాగ 2 
ఆడ : ఎంతచెడ్డా మీరు సీనియర్‌ క్సర్క్‌. నేను ణానియర్‌ 
1 క్షర్కుని. “నేను స సే 1 ఫెర్‌ చెయ్యగలను 9 
మగ : ఖర్మ. ఇక్కడా ఆఫీసు గొడవలు లాక్కొాస్సుువ్నారు. 
ఆడ : నేనేమీ లాక్కురాలేదు. మీరే నన్ను లాక్కొచ్చారు. కానీ, 
చెప్పేదేదో కాస్తృత్వరగా శలవివ్వండి. నేనిలా కూర్చోవటం 
మీకు బావుంటుందేమో గాని మావాళ్ళకు బావుండదు. 
ఎంతసేపిలా నాచేత వాగిస్నారు ? 
మగ: వాగీశ్వర్సీ తమరలా అనద్బు, 
ఆడ: నా పేరు వాగీశ్వరి కాదు. (యేమలత. 
మగ : ధాంక్స్‌. మీతో కొన్ని సీరియస్‌ విషయాలు చెప్పటానికే 


నవంబరు 


రమ్మన్నాను. కాని మాట్టాడాలరకే ఏమీటోగా వుంటుంది. 


శ 


అడ: 


ఆడ ; 
మగ; 


ఆడ ; 


మగ ; 


ఆడ : 
మగ; 
ఆడ; 


మగ : 


అడ : 


ఆడ ; 


మగ; 


ఆడ : 


మగ్గ: 


శశ 


వు (సంభాషణ) 


మాటల అవసరం లేకుండానే నా మనసులోని విషయాలన్నీ 
మీకు తెలువగలిగివ పద్దతి ఏదన్నావుంశే బావుండును. 


వెరీగుడ్‌. నేను గూడా ఆస్ట్మిమిస్టు నే. |, సపంచంటో శాస్త్ర 
(పగతి చాలవేగంగా జరుగుతోంది. ఆ యం(తమేదో తొర 
లోనే మార్కెట్నోకీ వచ్చెయ్యచ్చు. మీ మాటల్ని అప్పటిదాకా 
వాయిదా వెయ్యండి. 


; పీట్‌. పీజ్‌. శతపనకాతుప నేనంటే మీ కిష్టుమా? 


అంటే? 
నేనెలాంటివాణ్నని మీ వుద్దేశం ? 
ఏమో, నాకెలా తెలుస్తుంది? 


అలాకాదు...పోనీ, మీకు సెళ్ళి 
వుందా? 


ఎవర్ని? 


చేసుకోవాలనే వుడ్నేశం 


ఎవలో ఒకర్ని. అసలు చేసుకుంటారా లేదా? 
ఆ విషయం మీకెందుకు ? 


మగవాళ్ళను ఆట పట్చింవటం మీక్షు బాగా చాతవుమ 
లాగుంద్‌, మీకు చేసుకొనే వుడ్చేశమేవుం్నే నేను కూడా 
అస్తి న్స్‌ కేషన్‌ పెట్టుకుంటాను. కాస్త కన్పిడరో ఇెయ్యండీ. 


నేనింకా వేకెన్సీ అడ్వర్థె_ జ్‌ చెయ్యందే?! 


; ఏమిటీ ఆ సమాధానం! చెప్పండి. మీరంటే నాకు చాలా 


యిష్టం, గౌరవం, అభిమానం. పెళ్ళికి ముందరి (పేమా 
మత్‌ నాకూ నచ్చదు. 


నాకూ అంటున్నారు. నాకు నచ్చుతుందో లేదో నేను మీకు 
చప్పళలేడే ? “ 
నాకునచ్చదు. $40211 609 1400 1106 “64. ఓ. స్టే 
మిమ్మల్ని పెళ్ళి చేసనుకోవాలమకుంటున్నాను. జ్జ 

ధాంక్స్‌. అంటే మీరు నన్ను సెళ్ళిచేనుకోకపోయినా నామీడ 
యిష్ట్రమూ, గౌళవమూ, ఆభిమానమూ వుంటాయా ఫొ 


దయచేసి మీరూ ,కాన్‌--ఎక్కామిన్‌ చెయ్యకండి. మీరంళకే 

నీ 
మంచి అభిప్రాయం వుండటంవళ్ళే మీ మీద అభిమానం 
కలిగింది. 


1677 


ఇడ : 
మః: 
ఆడ : 


మగ: 


ఆడ; 


మగ ; 


భారతి 


మీరిష్టృపడ్డ్న (పతి ఆడదాన్నీ, మీరు పెళ్ళాడగలరా ఏమిటి? 
ప్లీజ్‌, (పేమా అలామాట్టాడొద్దు. నన్ను ఆటపట్టించకు. 
లేదండీ, నేనెవర్నీ అట పట్టించను. ఆట కట్టించను. 
నా పనేదో నేను చూసుకుని వెళ్ళిపోతాను. " 
(పేమా 
ఓహ్‌! 128200 80 ౨206. ఆ పేరు పెట్టినందుకు 
మావాళ్ళ మీద నాకు చాలా కోపం. నాకు (సేమ తెలియదు. 
నేను (పేమించను. అవసరాలు తీర్చుకోవటాని కనుకూల 
అజ్‌ నానే త్‌ అత్ర చ అలి అబు 
మ్నెన పేరు పేమ. మీరు (పేమ జబ్బుల స్పెషలిస్టు 
దగి రకు వెళ్తటం మంచిది. 
ళీ షం 
ఏమిటి మనం పెళ్ళిచేసుకుం టే బావుంటుందనుకోవటం 
అసమంజసమ్నెన కోరికా ) ఒక మనిషిని యిష్టృపడటం 
అసహజమ్నెన పనా / 


ఆడ :* అబ్బబ్బ. ఆఫండి. ఏముందండీ నాలో యిష్ట్పృపడటానికి ౨ 
నేనేమీ వేదాంతిని కాదు. కాని శరీరం చూసి చేసుకునే 
వాళ్ళం కే నా కసహ్యం. ఈ ఆకర్షణ చెరిగిపోతే దానితో 
పాటు యిష్ట్పృమూ పోతుంది. ఇంత తుచ్చమ్మెనదీ, నీచ 
మెనదీ ఎదటివాళ్ళను అకర్షించిందంళేు... 

మగ : మైడియర్‌ పేమా, ప్లీజ్‌ స్ట్మాపిట్‌. రమణమహర్షి ఇలాగే 
అనుకున్నాట్ట. నేనంటే ఎవర్లూ అని. ఈ శరీరం నాది 
కాదు. ఈ మనసు నాదికాదు. మరి నేనెవరు...అంటూ... 
మరి నాపేరు రమణ మహర్షి కాదు. రమణారావు. నా 
కళ్ళకు నువ్వు అందాల రాణివి. నా కళ్ళు నీ శరీరాన్ని 
(పేమిస్తాయి. నా చెవులు నీ మాటల్ని (పేమిస్తాయి. నా 
చేతులు నిన్ను స్ప శీంచాలంటాయి. 

ఆడ : ఇంకా? 

మగ : (పస్తుతానికంతే. ఇప్పుడే యింతకన్నా ఎక్కువమాటాడితే 
సెన్సారు కత్తెరి అడ్నమొస్తుంది. 

ఎకకడ : రమణారావు గారూ 

మగ: ఊం 

ఇడ : నేను గూడా మీ గురించి యివన్నీ చెప్పాలా? 

మగ : అక్కర్జేదు. మీ అభ్మిపాయిం చెప్పండి. చాలు. 

అడ : కాని నాకు మీ గురించి ఏం తెలుసని చెప్పను? మనదంతా 
ఆఫీసు పరిచయమే గద. 

చుగ నాకు మొతం మీ గుర్తించి ఏం తెలుసునని ఇవన్నీ అను 
కున్నాను ! కావాలంటే అన్నీ విడమర్చి మాట్మాడుకుందాం. 
ఒకరి బలహీనతల్నొకరం అర్హం చేసుకుందాం. మన్నించు 
కుందాం." ఎలాసర్డుకోవచ్చో తెలుస్తుకుంధాం. ఒకరి సంతో 
షాని కొకరం ఆలంబనగా వుందాం. 

వనంబరు 


అడ ; 
మగి; 
అడ 


మగ : 


ఆడ 


ఆడ : 


మగ 


అడ : 


అడ; 


అడ; 


మగ ; 


అడ : 


మగ : 


ఆడ: 


అడ : 


మగ 


ఆడవ 


క్లేశ 


మగ ; 


అంటే మనం పెళ్ళికి నిశ్చయించుకున్న శే అన్నమాట. 
ఏమో మీ అంగీకారం తెలపందే ? 
మరి తెలపందే అవన్నీ ఎలా చెప్పారు? 


ఒకర్నొకరు తెలుసుకుని చేసుకోవాలి. చేసుకుని తెలుసు 
కోవాలి. ఏది ముందు ? 

మీరు జోక్‌ చేస్తున్నారా? నన్ను లాఫింగ్‌ స్టాక్‌ చేసి మాట్టాడు 
తున్నారా ఇ 


వ రెండూ లేదు. మీరు ఉదేకంగా వున్నారు. నేను ఆలో 


చిస్తున్నాను. అప్పుడప్పుడు అనుమానంగా అడుగుతున్నాను. 


; కావచ్చుం నేశు సమయోచితంగా మాట్మొడలేకపోవచ్చు. 


మీరు నమ్మకపోయినా (పేమ గుడ్నిదేనేమో ! 


ఏమో ! కడుపొస్నేగాని కళ్ళు తెరవరు (సేమికులు. గుడ్డి 
(ఆేమికులు* 
అబ్బబ్బ. ఎంతలేసి మా ్భాడుతున్నారండీ || 


కాదు. ఎంతలేసి మాటలు వింటున్నానండీ అనాల్సింది నేను. 


ఏ అనండి. ఇంకా అనండి. 


వింటాను. చెప్పండి. 

ఉప్పదలచుకున్నదేదో చెప్పేశాను. మీరు అపహాస్యం చేసిన్నా 
గేలిచేసినాా చెప్పేశాను. నేను మిమ్మల్నీ (_ేమిస్తున్నాను. 
పెళ్ళి చేసుకోవాలనుకుంటున్నాను. మీరంళశే నాకు చాలా 
యిష్క్టం. ఇక చెప్పాల్సింది మీరే. 

ఏం చెప్పమంటారు? 

మీ యిష్టం. అయిష్టం. 

నన్నింతవరకూ ఎవరూ యిలా అడగలేదు. 


అది నా అదృష్టం. లేకపోతే యిప్పటికి మీరు యింకెవరి 
అర్జాంగిగా వుండేవారో! 


మొదట అడిగినవాణ్మే చేసుకుంటానని నేను వాగ్బానం 
చెయ్య లేదే. 


ఏ చీకటి పడింది. వెళ్ళాలని తొందర చేస్తారు. చెప్పండి. 


బోర్‌ కొడుతోందా? ళ 


మీరనాలనుకుని నాచేత అనిపించదలచుకున్నారా? మీ సంగతి 
తెలియదు గాని నాకు ఎప్పుడు ఏ కణం గూడా మిమ్మల్ని 
చూస్తే బోర్‌ ,కొట్టదని నమ్మకంగా వుంది. 


అప్పుడే ఎలా బోర్‌ కొడుతుందిలెండి, పెళ్ళ పిల్లలు 


“పుడితే అప్పటి శంగత్తివేరు. “ 


ఒక హేమ 


గ ౩ మీరెందుకింత సినికల్‌గా వున్నారో నాకు తెలియదు. మీకు 
పెళ్ళంటే యిష్టంలేదా లేక నేనంకే యిష్టం లేదా? 
ఇంత చిన్న వయసులో అప్పుడే జీవితంమీద యింత అప 
నమ శ్రకండ్యాప్రేమలేదనీ, ఆకర్షణ లేదనీ, అంతా క్థ్మణికమనీ-- 
ఇంత నిర్శిప్పత ఎందుకు? నేనంటే యిష్టం లేకపోతే 
పోనివ్వండి. కాని బీవితం మీదా, 

విరక్తి ఎందుకో మాతం చెప్పండి. 


(పపంచంమీదా యింత 


మ! 

నాకు విరక్తి కలిగిందని నే చప్పానా? పెళ్ళి చేసుకోనని 
చెప్పానా? పురుషద్వేషం వుందని చెప్పానా? నేనని మాటలు 
మీరెందు కూహిస్తున్నారు? చివరికి మీరుకే యిష్టం 
లేదని కూడా నేను చెప్పలేదు. మీ మాటలకు ఊశొట్ట 
నంతమా(తాన ఇన్ని లకృణాలు నాకాపాదిస్తున్నారా? 


ఆడ ; 


మగ : అన్నీ చెబుతారు. కాని అసలు విషయం మాతం దాచేస్నారు. 


పోనీ, ఆలోచించి మరో రోజు చెప్పండి 


ఆడ :; మరో రోజు మరో విషయం నూట్ళాడుకుందాం. ఈ రోజు 


కిది కానివ్వండి. 


మగ : నీకటి పడింది. 


ఆడ : ల్నెట్టు వెలిగాయి. లోపల సద్దు మణిగింది 
(నవ్వు- హేళనగా) 


మగ: కానిమీ అభి పాయంమాతం వెళికిరాదు. 


ఆడ . ఏమిటండీ ఊరికే అభ్మిపాయం--అభి_ప్రాయం. ఈలోకంలో 
అభి పాయాలకూ, అభిమానాలకూ, యిష్క్టాలక్సూ అయి 
షా లకూ దేనికీ విలువలేదు. (ప్రతిదీ అవసరాన్నిబట్టి నిర్వ 

ళు మూ. లా 


యించుకుంటారు. వీలునుబట్టి చేస్తారు. 


మగ :; అగెయిన్‌ సినికల్‌ -సినికల్‌. 


ఆడ : అల్నెట్‌. మీరే ర్మెట్‌. నేను సినికల్‌గా వుండను. నాకు 
చాలా కోరికలున్నాయి. బోలెడు _పేమించాలని వుంది. మీరు 


నాకు కావలసినవన్నీ సమకూర్చగలరా? 


మగ : షూర్‌. టు ది బెన్స్స్‌ ఆఫ్‌ మె ఎబిలిటీ. మేం వున్నవాళ్ళ 
మేం కాదుగాని మా యింట్నో ఒకరంటే ఒకరికి ఎంత 
అభిమానముందో మీకు తెలియదు. మా నాన్న, మా అమ్మ, 
మా చెల్టెలు, తమ్ముళ్ళు అంతా న పొరపొచ్చాలు లేకుండా 
(బతుకుతున్నాం. పెళ్ళి తర్వాత కూడా ఏ రకమ్మ్నెన కల 
తలూ రావని హామీ యిస్తున్నాను. నా కిష్టం వచ్చిన 
వాళ్ళను ఎవర్ని చేసుకున్న్హావాళ్ళకిష మే. కులం ప్రట్టిం 
* పులు లేవు. 


ఆడ: మీ నాన్నగారేం చేస్తారు ౫ 


ం చ అ (7 
మగ : రిబ్నెర్స్‌ స్టేషన్‌ మాస్టరు. 


'శైవంబరు 


కేక్‌ 


ఆడ : అమ్మగారు? 


మగ : షి ఈజ్‌ ఆల్ఫో రిశ్నెర్న్‌. (నవ్వు) చెల్లెలు హ్నెస్కూల్‌. 
తమ్ముళ్ళు-ఒకడు ఇంటర్మీడియేట్‌ , మరొకడు ఫన్ఫ్స్‌ఫాం. 
డబ్బున్న వాళ్ళం కాదుగాని డబ్బు యిబ్బందులులేవు. వి ఆర్‌ 
హాపీ. వీ విల్‌ మేక్‌ యూ హాపీ. 

ఆడ : 


జనాభా ఐతే మీ యింట్లో లాగొనే మా యింట్నోనూ 
వుంది. కాని మావాళ్ళు హాపీగా లేరు నేను పెళ్ళి చేసుకొని 
మీ యింటికొస్తే అసలు హాపీగా వుండరు. 


మగ : మీవాళ్ళ గురించి కామెంట్‌ చెయ్యను గాని-ఆడపిల్హ డబ్బు 
తినటం పాపం. 

ఆడ ; ఎందుకూ మొహమాటం--నీవం”* అనండి. 

మగ : అనవసరంగా మనం టాపిక్‌ మార్చేశాం. 

ఆడ : లేదు. మార్చలేదు. ఇప్పుడే (టాక్‌లో పడ్డాం. 

మగ ; చెప్పండి. 

ఆడ : నాకు బోర్‌ కొడుతోంది 

మగ : పోనీ ఈ రోజుకింక చాలిద్నాం. 

ఆడ : లేదు. జీవితం బోర్‌ కొడుతోంది వుద్యోగం బోర్‌ కొడు 


తోంది. 














- చందా వివరాలు -- 
విడి పతి వెల ... 0-75 పైనలు 


న్యూన్‌ ఏజంటుద్వారా పోస్క్టుద్వాలా 
ల! 


రు స్పై రున స్టె, 
సంవత్సర చందా 39-00  4ఉ1--60 
అర్హ సంవత్సరం 1090-50 20-80 
మూడు మాసములకు  9--75  10--40 
మేనేజరు 
ఆం/దవ్మతిః 


1977 


మగ: 


అడ 


మగ; 


ఆడ ; 


మగ; 


ఆడ ; 


మగ ; 


ఆడ : 


మగ: 


నవంబరు 


మూడేచ్ళ'కే? 


ఆం మూడేళ్ళకే...నేను ఈ కాలపు మనిషిని కానేమో నని 
పిస్తుంది నాకు యింటిపట్టున వుండటమే యిష్టం. 
ఏదో-యింటిపని చేసుకోవటం, పిల్చల్ని చూసుకోవటం, 
వంట చెయ్యటం, మధ్యాన్నం కాసేపు రెస్టుతీసుకోవటం-- 
నాకు చాలొ యిష్టం. 

(కొంచెం నిశ్శబ్దం) 


పప్పండి. 
నిజంగా మీరు చెప్పిందంతా నిజమేఐతే, మీయింట్నో 


వాళ్ళు అంతమంచివాశ్ళే ఐత్సే నాకంతకన్నా కావలసిందేమీ 
లేదు. మీకు కట్నమిచ్నెెెనా సరే మిమ్మల్నే చేసుకుంటాను. 
అప్పుడు నేను సినికల్‌ గా వుండను హాయిగా రొమాంటిక్‌గా 
వుంటాను. భాగ్యనగర బీవిత సమస్యలు మరచిపోరాను. 
(ేమనగర  వీధుల్మో విహరిస్తాను వదు. వద్దు. నాకీ 
వుద్యోగం -- ఈ రొటీన్‌, ఈ డబ్బుపంచటం -- ఎవీ 
వదు. నాకెందుకు "పెళ్ళికాలేదనుకున్నారు * నేను సంపా 
దిస్తున్నాను గనకే నాకు 'పెళ్ళికాలేదు. లేకపోతే, ఎప్పుడో 
మావాళ్ళు నాపీడ విరగడ చేసుకునేవాళ్ళు. ఐ హేట్‌ మె 
జాబ్‌. ఐ హేట్‌ మ్నె ఫామిలీ. 


లేదు. అలా మాట్టాడొద్బు. బీవితమం కనే కాం పొమ్మెజ్‌ 


వటం, సర్చుకుపోవటం, తృప్పిపడటం. 
ఇక మీరేం చెప్పకండి. నిను మిమ్మళ్ని చేసుకోవటానికి 


రెడీ. ఇప్పుడే. ఈ క్షణం. ఐ డోంట్‌ కేర్‌ ఫర్‌ ఎనీ బవీ. 
నా జీవిత భారాన్ని మీకప్పగిస్తాను. నిశ్చింతగా, మీ నీడలో 
(బతుకుతాను. ఇంక నా సమస్యలన్నీ మీవే: నేను. ఏది 
(పయత్నించి పరిష్కరించుకోనక్కర్శేదు. ఎవరికీ జవాబు 
చెప్పనక్కర్శదు. ఎవరి ఏడుపు మొహాలూ చ్తూడక్కర్జేదు. 
ఇక మీరే నా (పపంచం. నా తోదు, నా ఆరాధన, మిమ్మల్ని 
(ేమించటం, మీ సేవచెయ్యటం తప్ప యింక జీవితంలో 
నాకేమీ అక్కర్శేదు. ఈరోజుతో ఇంక అన్ని మర్చిపోతాను. 


కానీ రోజులు వారేయి. 
కూడా మారేయి. 


సమస్యలూ వాటి స్వభావాలూ 


జాను. ఇదివరక్షెతే వంటింటి 
సీ ఇప్పుడు చాకిరి పస్‌ డబ్బు 
పడింది. 


చాకిరీ మాతమే వేద 
సంపారనకూడా నెత్తిన 


కాని దానివల్స్య బీవన (ప్రమాణం. పెరుగుతుంది. ఖర్చులు 


ఇంటి సామూన్ను, 


ఆడ: 


మగ; 


నుగ ; 


అడ ; 


మగ; 


ఆడ ; 


ఆడ ; 


మగ; 


బమిమిమామాముయిు 


కే6ి 


స్క్కూటర్హు, న్నెలెక్సు చీరకు, సొంతయిల్టు ఆభరణాకు, 
సినిమాలు షృికార్భు -- ఇవన్నీ ఒకరి సంపాదనతో రావు. 
నేను సంపాదిస్తున్నది, వుద్యోగం చేస్తున్నది మా వాళ్ళను 
పోషించటానికా  మావాళ్ళను పోషించటానికా అన్నది 
తెల్చుకోవటానికే పెళ్ళి చేసుకోవాలలాగుంది. మారు 
చెప్పిన్నపకారం ఎవరూ ఎవర్నీ పోషించక్కర్మేదు. వెరీగుడ్‌. 
నాడబ్బులు నేను ఇఖర్చుపెట్టుక ౦టాను. మొడబ్బులు వూరు 
ఖర్చుపెట్టుకుంటారు పిల్లల పుడితే ఫిష్టీ-ఫస్ట్రీగా ఖర్చు 
"పెడదాం. స్నేహితుల్హా కలిసివుందాం. హోటళ్ళలో ఎవరి 
బిల్టు వాళ్ళు చెస్బించుకుందాం (నవ్వు) 

'హీళనగా వుందా ౨ 

లేదు. పిచ్చెత్సి నవ్వుతున్నాను. 

ఇంత బిజినెస్‌ ల్నెక్‌గా ఆలోచిస్తారా దంపతులు. పరస్పరం 
జీవితాల్ని పంచుకొని -- మనసులేకమ్మె, జీవితాలు సెనవేసు 
కున్నచోట యిలాంటి ఆలోచనలు వస్తాయా? ఇవన్నీ 
ెళ్ళిగురించిన భయాలు మ్మాతమే. ఈనాడు వుద్యోగాలు 
చేస్తున్న దంపతుల బీవితాలలా లేవు. ఇవి కేవలఎ ఊహ. 


వూ అవసరాలకు అనుకూం౦గా వుండే పని ఏది చేసినా 
మోరందులో లాజిక్‌ చూస్తారు. అలాగే నేనూ. కానీనా 
అవసరం వేరు. ఉద్యోగంచేసే ఆడని విక్కావాల. సంపా 
దన తెడ్చి చేతిలో పొయ్యాలి. 

నో 

శన్ను మీరు డబ్బుకోసం పీడించి, నేను మిమ్మల్ని రోజూ 
సాధించి -- నేను అత్తింటి మర్యాదలు పాటించి మంచి 
కోడలిగా వాళ్ళకు సేవలు చేసి, భర్తే డ్నెవమనుకుని మాంగ 
ల్యాన్ని కళ్ళకద్చుకొని ... 


వ ఇది అభ్మిపాయం కాదు. భయం. ఊహ, కల్చన. 


జౌను అందువళ్సే అవి నిజం కావటం నా కిష్ట్టంలేదు. 
అందువళ్సే నా సంపాదనకాశించే మొగుణ్జ్మి నేను చేసుకోను 
సోఫామోద, సీలింగ్‌ ఫాన్‌ కింద పడుకొని జీడిపప్పు తింటూ 
సీరియల్‌ నవలలు చదువుకునే లేజీ ల్నెఫ్‌ నాక్కావాలి 
అదివ్వగలిగినవాణ్మే చేసుకుంటాను. నాచేత చాకిరీ చేయించ 
కుంటూ నా సంపాదనమోద అఆధారపడుతూకూడా న 
బాస్‌గా వుండే మొగాణ్జి నేను చేసుకోను. ఇ, 


యే మా, అది పొరపాణు. 


ఫోంబెడ్స్‌, (ఫిజ్‌, సీలింగ్‌ ఫాను, ఆడక డోన్‌ యు సే దట్‌ అగెయిన్‌. ఇక మనం లేవ్వచ్చు. 


107% 









సాన్నుంగా పనిచేసే 


అప్బితాంజున్‌ 
గ్రైన్‌ మిక్స్‌చర్‌ 


బాదను ఆతి తరగా తగ్గిస్తుంది 






కడుపునొప్పి, అజీగ్టము, వాయువు వళ్ళు 
గృహౌషధములు వచ్చేటప్పుడు కలిగేబాధలు మొదలైన 
ల వాటిలో దేనితోనెనా సర్కే మీ వవవ్వా | 
తయారుచేయుటలో బాధ పడుతూంటే అమతాంజన్ష్‌ సేవ్‌ 
తరతరాలుగా నాన్నా మిక్స్‌చర్‌తో అతి త్వరగణే ఉపశమపం 
న కలించండి తంరగా సులభంగా తంగ 








నమ్మిక కుపా [త మైన 
ఆఅమ్మృతాంజన్‌వారి 


తయార్సి, 






న. 
చ. న నెక్‌ 111 అర్వోజ్నా నలో జట్‌ సో 

యల రట మీ పస్‌బిడ ఆంంట౦గౌ నసప్పుంతుంది 
056 అన శకటం వటైలం ౮44 య 






ఖో ఛి 
ఎల్లో గం 2 రకం 1జివిటంంాం 


గోల్‌ రగలగ?. 136 అ 


సరిగదా షట 4 [144గొకర 
న న న గా 






భకక పష? 











సందనం౦ 


శీర 6గినేని నుబృుహ్మణ్నం 


కడలి పిలుపువిని' ఒడలు విరుచుకొని 
పరువాలను పండించుకొనుటుకు 

ఉవ్వెత్తున ఉరకలతో 

తన్ను తాను తానన్నది మిగులకుండా 

_ ఆత్మార్పణం చేసుకొని 

కలయికలో (బహ్మానందాన్ని 

స్వంతం చేసుకొంటుంది వాగుం 


మురళి రవళులలోని 

నాదలయ మాధురులు 
స్తృబ్బమ్మెన తన ఎదలోతులకు తాకి 
పరవశత్వపు పరిమళాలను గుభాళించ 
పురికొల్పగా -- తానెవరో తెలియక 
తనలో కలిగిన మెక మెందుకో తెలియక 
తననెవరూ బలవంత పెట్టకుండానే 
చేతనంలో అచేతనమ్నె 

ఆనందపు కేతనమ్నె 


మనసును కుదిలించి , మ్మమ్లజెఖి. 
నాదామ్లోదంలో లీనమై 

(బ్రవైనందాను భూతిని ఫొందుతురిది నాగు. 
చేతనా చేతన (పకృతి. , 

(ప్రణయ స్వధూపమ్మె (ఫకాశించుటకు 
ఆధారం రాగం ! | 
జ రాగం జీవన రాగంగా సా 
ఎద ఎద ఒకళ్నై 

“వీ_నా భేదాలు తొలగి 

విశ్వెక (ప్రేమ కుసుమిస్తుంది. 
(పపంచం నందనవనమ్నె 

చీకట్ట చీకాకులు లేక 


నిరంతరానందమయ స్వర్శ ౦గా (పకాశిస్తుం! 


చేతనా చేతన (పకృతి తిలకించిన 


మనసున _స్ట్రందన భాసిస్తుంది. 





శ్రీ నిడుదవోలు సుంద రేశ్వంరావు 


గోళగి మఠములు - ఆంధ్రదేశ వ్‌ 


(౮తనంబిక తరువాయి ో 


తూర్చు గోదావరి 

పద్మశివుడు: -- (బిక్కవోలు, రామచందపురం తా.) సర్వ 
లోకాశ్యయ మూడవ విష్టువర్శన మహారాజు తన 25వ రాజ్య 
పాలన కాలమున (724-758) బిక్కవోలులోని బెజయీాశ్వర 
మహాదేవునికి కొంతభూమిని దానము చేసెను. ఆ దానమును పద్మ 
శివుడు బిక్టావృత్తిగా గొనెను. (12/1929-30) పశ్చిమ 
గోదావరి వసంతవాడలోని తేరంబి మరగురువులు వామశివ, పురుష 
శివులు ఈ కాలము వారగుటచే పద్మశివుడును తేరంబి మరమునకు 
చెందినవాడ్నె యుండును. 


అల 
పళ్చిమ గోదావరి 
వామశివ, పురుషశివ.[కీ.శ. 724-758 (వసంతవాడ్ప 
ఏలూరు తా) వసంతవాడలోని శివాలయమునకు స్పానాపతులు 
తేరంబి నివాసియ్మ్నెన (బహ్మశివాచార్యుని శిష్యులు. ఈ దానము 
శాసనములో నిట్లు చెప్పబడినది : 
గొ 
శేజంబి నివాసి (బహ్మ శివాచార్యాన్నే వాసి వామ 
శివ పురుష శివాభ్యా॥ 
మారాధనీయానాం (తయాణాం దేవస్టానానాం 
నిత్య పూజాబలి (వదానార్భం!! 
వనద్ద వాద్య వాదక 
యా 
గాయక నటకాచార్య విలాసినీ! 
యేతద్నేవాయ తన ఖండస్వ్పుటిత 
నవ కర్మాది కార్యకరణార్య అష! 
యలు 
(సోమశేఖరశర్మ -- 305) 


తడికలపూడి (ఏలూరు తా.) [క్రీ శ 1216లో స్ముబ 
హ్మణ్య శివాచారి (రాచగురుదేవర శిష్యుడు) (3117. 197) (కీశ 
1243 లో సిద్దాంత శివాచారి శిష్యుడు అన్నుగహ శివాచారి 
(వమ). 206, 127/5 లో గోళగ స్టానపతులు ఉత్త్హమశివులు 
(నస 199) పేర్కొనబడినారు. భట్టిపోలు (రేపల్ళి తా. 
గుంటూరు జిల్లా) లోని ఉత్తమశివుడు నీతడు ఒకేవ్యక్తియా ? 
"ప్పె గురువులలో అనుగ్రహ శివాచారి “యమనియమ ధ్యాన ధారణ 
మౌనానుష్టాన జపహోమ సమాధి స్వాధ్యాయ న్నెష్నిక తపో 
భూయిష్ణ సెద్ధాంత శివాచార్య”) ప్యుతుడు. 


దత_౦ ఘన సుషిరా 


అలి 


జనభృతయే 


నవంబరు 


క్షం 


క్ష తడికలపవూడి గోళగి మరము 
సుబహ్మణ్య శివాచారి 


సెద్ద్డాంత శివాచారి 
ఠా 


అనుగహ శివాచారి 


ఉత్తమ శ్మివుగు 


కృ మో బిలా : 
లు రొ 
సోమశివాచార్యుడు ( పెదకశ్శేపల్సి, దివి. తా.౧(కీ.శ. 1292 


“పుష్పగిరి మర సాంలానికుల్నెన (శీమతు సోమశివాచార్యులు 
జనమేజయ సర్పయాగస్టానమునందు జాగుడి” (126, 1264/ 
1897. న 71 81, 82). 


నెల్లూరు 
శాంతశివగురు (గంగాపురం. దర్శి) (కీ. ఈ 1254. 


(శిపురాంతకదేవుని స్టానాపతి. రాజగురుదేవుని శిష్యుదు (17 1 // 
జవ! 85, 86) 


కడ 


ఉతమ శివ (రుడూరు. సిద్దవటం లతా ) [క్రీ.*, 1077 
లోని బిజ్నాపుర (గామమును తెనుగు 'నోడబిబ్బ నః తన గురువ్నైన 
ఉత్తమ శివునకు దానము (62/1939.- -40) 


ఈశాన గురుదేవ-: పుష్పగిరి ; కడప తా. (కీ.శ. 1257లో 


కాకతి గణపతిదేవుని రాజ్యకాలమున గుంుగయ యను నాతడు 
పు ప్పేశ్వరస్వామికి ఈశాన కరుదేవునిద్వార గంగవరమను 
(గామము. (23/1937--38)  సెదకశ్లేపర్సి (కృష్ణాజిల్లా 


లోని సోమశివాచార్యులు ఈ మరమునకు చెందినవాడే. ఇచ్చట 
గోళగి మరమున్నట్ము నిదర్శనముగా ఇం్యదనాధస్వామి దేవాలయ 
(పాకాఠళ కుడ్యము నందొకచోట తమికభాషలో గోళగి మరము 
(పసక్తమ్మెనది. (7/78/1965 మాయల) 


(శీ. శ 1237) (అదేవూరు, తా.) 
యజ్నజియ్యర్‌ శిష్యుడు (6/1953-5, 19/1953--54) 


వ్యాపకశివ ర 


1977 


భారతి 


కర్నూలు 

శాంతశివ (శీ. శ 1260) (శీశ్చేలం, ఎందిక్‌ట్కూలర్‌ 
తా.) (శీపర్వతములోని అభినవ గోళగి మరాధ్యక్సుడు. శివలింగ 
మరానికి, విద్యామంటపానికి చెందిన [(బాహ్మణులకు, దేశాంతరు 
లకు కాయన్మ్యజన్నిగ దేవుడు కల్పించినది. (50--/1941--4ఉ2) 
(క్రీ. శ. 1313., (శశ్నెలం. 
నందికొట్కూర్‌ తా.) అరసు మఠము, 


అనంతపురం 


వరుణశివ భటారకుడు : గౌని మోర్చుగల్సు (మడకశిర. 


తా) శీ. శ. 936 నోలంబ పల్బవుని అన్నయదేవుని కాలమున 
నోలంబేశ్వరదస్థానాపతి. “జపనియమ తపోవాస సత్యశౌచాచారా 
న్వితత్త్మపోవనానురాగ...శివ స్మతానురంజిత భగవద్వాద్నె కాభరణ” 

| (11. 9-24) 


ఈశాన శివుడు : హేమావతి (మడకశిర.తాం) (క్రీశ. 12 శ. 
(శీనగరిలోని మంగీశ్వరదేవుని స్టానాపతి (2912651. 2. 269-276)- 


ఈశ్వర శివాచార్యులు ం 





అనంతశివుడు (అదేఊరు) కీ. శ. 10వ శతాబ్చి. నక 
రేశ్వర దేవాలయ స్మ్టానాపతి. (12/1917) 

రుుదశివ(సంగమేశ్వరం. రాయదుర్శం తా.) (కీ.శ. 1073, 
కూడలి సంగమేశ్వర దేవాలయ స్టానాపతి. (311 1. 1989) 


మహబూబ్‌నగర్‌ 


శంకర శివాచారి (కీ. శ. (పతాపరు(దుని కాలము సోమ 


శిం, కొల్మాపురం తా.) ఇతనికి రాచగురుదేవుడని బిరుదము. 
(౫0. 255/4ఉ9య2 19066) 





1 


నళా౦డ 


ముగ్బశివాచారి (1019-20). (ఏలేశ్వరము, దేవరకొండ 


తా) ఇతడు సద్యశ్శివాచారి శిష్యుడు. ఈ గురువు సదా శాకాహరి. 
వేములవాడ (పధమ అరికేసరి విద్యాదాన నిమిత్తము కొల్మిషరు 

,గుం. జిం లో కొంతభూమిని ముగ్శశివాచారికి 
దానము చేసియున్నాడు. (భారతి. సం. 7. సం. 2శ్తిం97.9) 


శాంతశివదేశికులు (శీ. శ. 1267).(అడే తా.) యాదవ 
విశ్వనాధుని కీతడు రాజగురువు. 


కరీంనగర్‌ 


ధర్మశివాచార్యుడు : ఆర్కియాలజీ డిపార్టుమెంటు వారు 


ఈ 1577057228 న??*జంషజాణ 206 15 5002 ౨పేజర2 5192 


నవంబరు 


209 


012సాజొ అని పారబాటుగా (వాసియున్నారు. ధర్మశివుని శిష్యుడు 


- విశ్వేశ్వర శివాచారి కదా ! (గణపతి దేవుని కాలము. కాశేశ్వరము 


మంతెన. త్రా. తన గురువు విమల శివుని పేర నాక దేవాలయ 
మును ((..చ్భె_లాయతనం) నిర్మించినాడు. తమ. గురువులు 
తనువు చాకించిన పిమ్మట శిష్యులు వారి "పేర నాక లింగమును 
(పతిష్కించుట కలదు. విమల శివాచార్యుడు తన గురువు కీర్తి 
శంభునిపేర కీర్తీ శ్వరదేవాలయమును నిర్మించినాడు. (జబల్‌ వూర్‌. 
నెం. 64 6.) ఇచ్చటి శాసనములో “స్మశ్రీ ధర్మశివో [న్‌] 
గణపతే ర్చేవస్యరా |[జ్మై| | ]రుఃి అని ధర్మశివుడు గణపతి 
దేవునికి గురువని స్పష్ట్పృమునానున్నది. ఈ శాసనకాలము తెలియదు 
అీకరీంనగర్‌. ౩32. ]. 


విశ్వేశ్వర శివాచార్యులు . (గణపతి దేవుని రాజ్యపాలన 
కాలము. కమ్మంప"ల్య. మంతెన. తా. శ్రీ *.. కొకతీయ గణపతి 
దేవ మహారాజులు...రాజ్యంబు "సేయుచుండంగా (శీమతు రాజగురు 
దేవర్నెన (శీ విశ్వేశ్వం, శివాచార్యులు చం[డవెళ్ళి కమ్మముపళ్ళి... 
విశ్వేశ్వర దేవాయతనను అంగిరంగభోగాలకు' దానము చేసినట్టున్నది 
కరీంనగర్‌. నెం.34|. కాలముతెలియదు. అయినను మాల్కాపుర 
శాసనములో (1261) 


““'మంద కూటాభిధానే... 
నామ్నా "స్వేనస చం(దవల్శి నగరే లింగ 'పతిషాపష్య' 





అని యుండుటచే నిదృట గోళగి మఠముండెడిదని వేరే చెప్ప 
నవసరము లేదు. ్ష 


ఇవిగాక మా. శా. కాశేశ్వరములో నొక మఠము నందపదము 
(ముశికూటపురము మునిగోడ్రు, ఏలేశ్వరములో నొక మరము, 
నందికొట్కూరు తా. ఇల్లాల, దుద్యాల (వస్తుతు ఆత్మకూరు, 
కర్నూల్‌ జ్ఫిలో మఠములను స్మాపించినట్టు మాల్కాపురశాసనము 
చెప్పుచున్నది. 


వర౦గల్లు 

ధర్మ శివాచార్యుడు : (క్రీ. శ. 1245. శంభుని గుడి) 
విమల శివాచార్యుని శిష్యుడు. (వరంగల్సు. నెం. 65) 

విశ్వేశ్వర శివాచార్యులు: (్యపతాపర్వుదుని కాలము. ఉరుసు 
వరంగల్సు తాలూకా. నెం. 99) 


వరంగిల్టునకు రెండు మెళ్ళ దూరములో ఒక గుట్టమీద 
చెక్కిన కావ్య శాసనములో-- 

“ఇతి రాజగురు విశ్వేశ్వర పండిక నూనోర్న 

రసింహర్నే కృతౌాయోగ...తే (ప్రధమ సర్గః” 
బహుశః ఇది “కాకతీయ చరితే' యని యుండదగు. ఈ నరసింహ 
కవి వరంగల్ను 96 శాసనములో కాకతీయ చరితము (వాసినట్ళు 


1977 


గోళగి మర ములు-ఆ౦(ధదేశ 


చెప్పికొని యున్నాడు. ఇతడు దశరూపకములను, మలయవతియను 
గద్య కావ్యము రవించెనట. (వరంగల్సు 97) ఉరుసుగుట్ట సప్నెన 
సిద్వోద్వాహం అను కావ్యము చెక్కబడినది. 155 పంక్తులు గల 
ఆ కావ్యము చివర ““విశ్వేశ్వర సూనోర్నర సింహర్ష్నే కృతింః” అని 
యున్నది.తే మూనుడనగా శిష్యుడనియే అర్వము. 


అఘోర య. న (క్రీ*. 1313. వరంగల్నుకోట 


నెం, 89). స (స రింగ గణపతీశ్వర దేవ స్తాన నాష్ట్యతి. రాదగురు 
దేవర మరము పేల వ్కానబడినది. 


సోమనాధుడు పేర్కొనిన నీ కంరశివులు'”” మొదలయిన 
వారు మధ్య పదేశ్‌ నుండియు, పళ్చిమ బెంగాలు నుండియు వచ్చిన 
గోళగి మరగురువులని స్పష్క్టృపడుతున్నది. ఇంకొక ముఖ్యవిషయ 
మివ్చట గమనించవలసియున్నది. 


బిజ్ఞలుడు - శైవమత పరిస్థితులు 


బసవ పురాణమునగాని తదితరాం[ధ (గంధములందుగాని 
గోళగి మర్మ్శపసక్తి కానరాదు. కర్ణ్మాటకమున కాలముఖ మరముల 
కున్న (పఖ్యాతి తెలుగుదేశమున లేదు. ఇక తమిళనాడులో రాజరాజ 
చోళుని కాలమునుండియు గోళగి మతగురువులు (లక్షాధ్యాయి, 
బిక్నాధ్యాయి) రాజగురువుల్నె వర్శిల్ళిరి. వారిలో చాలమంది 
పశ్చిమ బెంగాల్‌లోని దక్షిణ రాఢామండలమునుండి వచ్చినవారే. 
తమిళనాడు గోళగిమరము ఆంగధదేశములో '“గోళగి' వెలువడుటకు 
ముందుగా (అనగా 200 సంవత్సరములకు) వెలసినది. తెలుగు 
దేశమున గోళగి మర (ప్రదేశము చోళచాళుక్య సమ్మేళన ఫలితముగా 
నేర్పడి యుండవచ్చును. తూర్పు చాళుక్యులు తమిళ చోళులు సఖ్య 
సంబంధను కలవారని చర్విత చాటుచునే యున్నది. కర్ణాటకమున 
బిజ్బలుని కాలమున (1156-67) కాలాముఖుల వ్నైభవ (ప్రాభవ 
ములు శాసనములలో మిక్కిలిగా కొనియాడబడినవి. బిజ్బలుని కల్యాణ 
మున గోళగి మఠగురువులున్నట్టు తెలయవచ్చుటలేదు. అయినచో 
శికంరనివులు మొదలయినవారు కల్యాణముననున్నట్టును, వారి 
బసవేశు భక్తుంతో తాము లింగవంతులమనుచు '(ప్రాసాదమును 
గుడుచుచున్నారని బోయలు బిజ్బలునితో మొరబెట్టుుకొనిరనియు 
సోమనాధుడెట్టు చెప్పగలిగెనో దురూహ్యముగా నున్నది. అటులే 
బిజ్బలుని కాలమున కర్ణాటకములో బసవే వేశ్వరుడను వీరళశ్నెవ మత 
మహా విష్ణవ కర్ణ్మధారు డుద్భవించి, కలచురి బిజ్బలుని మం(తియ్య్మె, 
దండనాధుడ్నె రాజబొక్కసమునునుండి ధనరాశులను భక్తివర్శ 
నము కొరకు జంగమములకు పంచిపెట్టించి, తుదకు కల్యాణమున 
గజిబిజి యొనర్చిన మహావీరుని పేరు బిజ్బలుని శాసనములందుగాని, 
ఆతని తనయుడు సోయిదేవుని శాసనము లందుగాని లేకపోవుట 
అద్భుతాశ్చర్యాసుమాన సంజనితముగా నున్నది. పలువురు చార్మిత 
కులును నికే తలచిరి. (చూ. అబ్బూూర్‌ శాసనములు, ౨.1; 
౨445 ల. క. 1666 దొరవారి అభ్మిపాయము.) మరియు 
1102610262 అభ్మిపాయమును గూడ తిలకింపుడు 


నవంబరు 


ల! 


“మైం0 0017 15 000926 0 6018223910 9146066 
01 16 అశం66066 0£ *6622521725 061070 కిణవడ?2 పేట! 
+ 6 61840216 2111510285 60 *122వ2జ1?2 2661710 19 26 
+ళ0 02 $01066 ౮9164665 2168 9షజ]2 ౦006 67 జ96ే 12% 
60706920 (.0%00200- 167). 


ద్‌ని యథార్థ కధన మిట్య్లూహింపవచ్చును : 


11వ శతొబ్చినుండి 1 167వరకు(బిజలుని కాలాశసానము) 
కాలముఖ మఠములు కర్ణ్మాటకమున లకులీశ పాశుపతమును (బహ్మాం 
డముగా[_పచారమొనర్చినది. ఆ మతమున (బాహ్మణాధిక్యము మెండు 
వారు జాత్తరాహులు. నారికి సంస్కృతమే (పచారసాధనమ్నె 
యుండనోపు. వారు కర్ణాటకులుకారు. నారి మాతృభాష 
కన్నడమును కాదు. ఇది ఒక కారణము. 


వేరొక కాంణము జ్నెనమత (పభావము. కాలాముఖ, వీర 
"శ్వెవ మతములకు ముందుగనే జ్నెనమతను కర్మాటకమున (వేళ్ళు 
దన్నుకొని యున్నది. జ్నెనము వేదవిరుద్దమే గాక శ్నెవమునకు 
(పత్యక్ష్మ విరుద్యము. దక్టిణాది శ్నెవ సమయాచార్యుల జీవిత 
మంతయు, మత (పచారముకం లె, జ్నెనబసది నిర్మూలనమునందె 
గెడచినది. కాలాముఖ మరములలో సర్వ దర్శనములు విద్యా (పణా 
శిక యందున్నవి. వారు వీరశ్శెవులవలె జ్నెనులను తొడలు సరచి 
కయ్యమునకు పిలిచినవారు కారు. శ్నెవములో జ్నెనసమయ నిర్మూ 
లనమే వీర్శపధానమ్మెనది. కనుకనే అట్బివారు వీరశ్నెవుల్నెరి. 
చార్మితకముగా తెలిసినంతవరకు ఏకాంతరామయ్య (ప్రధమ వీర 
శ్నెవుడు. (1200) ౨. 287 ఏకాంతరామయ్య అబ్బ 
లూరిలో జ్నెనవాదములో జయప్యతమును బిజ్బలునివద్వనుండి పొంది 
నప్పటినుండియు నా దేవాలయము బస వేశ్వరాలయముగా, వీర శ్నెవు 
లకు (పధానక్షేతముగా మారినది ఒకళేమిటి కాలముఖ (పధాన 
మరమ్మెన కేదారమరముగూడ చేడు వీరక్షెవులకు పవ్మిత క్షేత 
మైనది. ఇట్టి పరివర్తన కాలమును శ్చెవమత చరి తకారులు 
గుర్తింపకపోవుట వింతగానున్నది. కాని నందిమఠ్‌ గారు మాతము 
నిస్పాక్టికమ్నెన తమ యభ్మిపాయమును నిట్ళు వెల్టడించినారు: 

“న్‌10ళా1 జమిర 1ముండేంం00) లా. (జజ తని 

₹ఇ6%6 ఒజ0567664. 12100 *టజ5జవజయి (29యు2జట 
286 99) తిరిగి మన సోమనాధుని కధనమునకు*చత్తము. 

“బసనయ్య తోయంపు భక్తులంజూచి ౮ 

వసుధదారును లింగవంతుల మనుచు” 
శివ్యపసాదమును గుడుచుచున్నారట. అనగా ఆ కాలమునాటి కాలా 
ముఖ సాశుపత శాసనధరులు గూడ వీరశ్చెవులతో కలిసిపోయి రన్న 
మాట. సారాంశమేమనగా (శ్రీ. శ 1200 నుండి కర్టాటకమఃన 
వీరశ్చివమొక నూతనమతముగా నేర్చడినది. 


తెలుగు దేశము - వీర వము 


తెలుగుదేశమున పాశుపతమే వీరశ్నెవ 
మాహేశ్వర సిద్ధా ంతమునకు ముందుగా 


మతమునకు లేదా వీర 
వర్శిగ్నినది. అవ శతా 


7 


భారతి 


బ్వృమునకు ముందు బౌద్ద జ్నెన మతములు శ్నెవమతము 
తాకిడికి నోర్వలేకపోయినవి. విష్టుకుండినులు (408-617) 
(శీ పర్వతస్వామి పాదానుధ్యాతులు. తూర్పు చాళుక్యులలో కొందరు 
జ్నెనమతమునెడ కొంత కొంత అభిమానమును చూప్పుచున్నను వారు 
(పధానముగా శ్చెవులే. నరేం్యద మృగరాజాపర నామధేయుడు, 
ద్వితీయ విజయాదిత్యుడు అయిన తూర్పు చాళుక్యరాజు (808-- 
847) 108 శివాలయములను శ్యాతవ శిరః కంరములచే రక్త 
దఘ్నమ్నెన (పదేశములను నెలకొల్ప్సెనట. ఈ దేవాలయములే సమస్త 
భువన్మాశయ (శీ నగేందస్వామి యను పేరితో వెలయుచుండెను. 
నరేంద మృగరాజు కాలములో (పధమ పాసుపత్యాచార్యుడుండెను. 
ద్వితీయ అమ్మరాజు (945-970) తాడికొండ శాసనమున సమస్త 

భువన్మాశయములో పాశుపతులు సన్మానింపబడిరి. కవి విష్ణు 
వర్షన్నుని (6852-53) కాలమున అమృత సోమాచార్యుని శిష్య 
డ్నెన పశుపతి భగత్సాదునకు కొంత భూదానము జరిగినది. 

అమృతసోమ శివాచార్యుడు బాలసోమ భగవంతుని శిష్యుదు. 
(£ 1. 2౮71 4.4ఉ4% వేములవాడ చాళుక్యులు శ్నెవులు. 
నన్నయ మహాభారత కృతిపతి రాజరాజు _(1019- 68) ఈశ్వ 
రాగమములయందు భక్తి నిలిపినాడు. తన్వు మామగార్నెన (ప్రధమ 
రాజేందచోళుడు, తాతగార్నెన రాజరాజు చోళుడు నోళగి మరా 
చార్యులయిన ఈశానశివ, సర్వశీవుల శిష్యులు. కావుననే రాజరాజు 
నకు పార్వతీపతి పదాబ్బధ్యానము కరం బిష్టృమ్నెయుండు. రాజ 
రాజు తరువాత చాళుక్యచోళులనుగూర్చి వేరె చెప్పనవసరములేదు. 


మళల్లికార్డున పండితుడు 

మర్శికార్నున పండితారాధ్యుని గురువునకు 
గురువు అవాంతరయ్య యమనియమాది [వతాచార 
సారశ మదమోత్కృష్న్ట నిషా గరిష్కుడు; చతుర్వేదార్థ వేత్త. 
గురువుకో టిఫలి ఆరాధ్యుడు న్యాయ వ్నెశేషికోదాత్త శాాస్తానపాయ 
దర్శనుడు. అనగా పాశుపతనునకు చెందినవాడు. (చూ. హరిభదృ 
సూరి షడ్పర్శన సముచ్చయము). ఇక మల్శికార్డున పండితా రాలను 
పేశుపాశ పత్సిజ్లా సషనదృష్ట్టి పడసినవాడు. 


“స్టి రపశు 


పాశపతి జ్నానముఖ్య 
సరణియె భవవార్శిం దరియించు తెప్ప 
(వాద. ప. పు 555) 


యని వెలనాటిచోడుని యాసానమున పరవాదులను గీటడంచి, పాశు 
వత ధర్మమును (పతిషి ంచివోడు: లభించినంతవరకు శివతత్త్వ 
సారమునకీ వీరశ్నె వమను మాటయే లేదు. ఈతడు బసవేళ్వే 
రుని గాని (శీశ్షైం అ మల్శికార్డునుని గాని దర్శించినవాడు గాదు. 
చార్మితకముగా బఫవనికి సమకాలికుడు. 


“జననిప్నె ని (సేమ జనయి.తిసప్నె భక్తి 
వదలలేని బాల పగిది నేకు 


పవంజఒరు 


భర్వ్యమీది వలపు (బహ్మంబుతో పొత్తు 
బాయజాల నేను బసవలింగి” 


యని బసవేశ్వరునికి కబురంపినాడని కిం వదంతి. కాని ప్నె పద్య 
మకుటము సోమనాధుని బసవలింగ శతకము (చతుర్వేదసారము) 
లోనిది. (చతుర్వేదసార ము(దిత్మపతి యందనేక పద్యములు చేర 
వలసియున్నవి.) ఇది సోమనాధుని కల్పనము. కాని అన్యముకాదు. 


శ్రీపతి పండితుడు: 

(శ్రీపతి పండితుడు (శీకర భాష్యరచయిత కాడని చెప్పుటకే 
ఎక్కువ ఆధారములున్నవి. (శీకర భాష్యములో “వీరశ్నెవోమను 
పదమున్నది. క్‌ అది ,(శీకర భాష్యము (ప్రాచీన మనువారి వాదమునకు 
కుదా సెల్యపాయమ్నె నేది. 


నన్నె చోడుడు : 

నన్నెచోడుని కుమారసంభవ కృతిపరి జంగమ మళ్ళి కార్చు 
నుడు కాఠాముఖ శ్ళెవుడు, కాని వీరశ్నెవుడుకాడు. ఏతత్‌ కృతి 
యందు వీరశ్నెవ పదమే కన్పట్టదు. కృతిపతి మళ్ళ్శికార్నునుడు 
కాలాముఖ మతస్తా పకుండెదుని నా పం. అనీ మౌనవల్ని 
రామకృష టకవిగారును (కు.సం. ద్వి. భా. పీరిక 33), నన్ని 
చోడని గురువయిన మళ్ళికార్డునుండు కాలాముఖ మతమువాండు 
అని వేటూరి _పభాకరశ్యాస్తులుగారును (బస. పీ. 74), కోరాడ 
రామకృష్టయ్యగారీ యభ్మిపాయమును సమర్శించిరి. (కు. సం. 
మ. వి. 2౬ చమక. ఈ యభ్శిపాయములే చార్మి తకముగా 
సమంజసమగును. జంగమ పదమును కర్ణాటక కాలాముఖ శ్నెవు 
లలో కొందరు వాడియున్నారు. (౧౫. 96-97, ౮౨93౨245 
వరి 167-298 నె. 70) 


కుమార సంభవ కృతిపతి గురువు (శీశ్నెల మరమునకు 
చెందిన కాలాముఖ శివయోగి. ఆతడా (పాంతీయుడు. అతడే పెద 
చెజకూరి శాసనముతో ముడిపెట్టుకొన్న కొప్పరము శాసనములోని 
కాలముఖ మలర్శికార్డునుడ్నె సంచారార్దము నక్కడికి వచ్చియుండ 
వచ్చును. అనంతపురం జిల్లా గుత్తిలో (తిభువన మల్చదేవుని 
కాలమున దండనాయకుడు ఓమియరసు *'యమనియమ స్వాధ్యాయ 
ధారణ మౌనాను ష్టాన జప సమాధి సంపన్న రప్ప (శీమతు 
కాలాముఖ మర్శికార్ను న్‌ పండి తర్ష' యని తన శాసనములో 
పేర్కొనినాడు. “దనికాలము (క్రీశ. 085. (511. 7. 367 
తిరిగి అనంతపురం తా, రాచపల్మిలో క్రీ. శ 1121లో, భువన్నెక 
మల్ళుని కాలములో ఒరయూరి పురవరాధీశ్వరాది బిరుదాంకితుడ్నెన 
చోడరాజు రెడ్నియపళ్ని మళల్నికార్తున చేవాలంయ స్తానాపతి 
యె ళా యు జ రు 

మర్శినకార్మున పండితుని ధాన ధ ర్మము అొనరించినాడు. 
(69/1941-42). కల్యాణి చాళుక్యుల (కింద కొందరు తెనుగు 
చోడులీ (ప్రాంతమును పాలించిరి. వారికి ఒరయూరు పురవరాధిశ్వర 
మొదలయిన బిరుదములు గలవు మొత్తముమీద చోళుల కీతడు 


1977 


గోళగి మర ములు 


గురువువలె కాన్పించుచున్నాడు. ఈ మళల్శికార్డున మహాముని కాలా 
ముఖ (వతస్కుడగుట చేతను, కర్ణాటక, అనంతపుర (ప్రాంతము 
వాడగుట. చేతను, బాలి (గామ మందలి (నేటి బెల్హాం) శాసన 
కవితతో మిక్కిలి పరిచయము కలవాడయ్యెను. కావుననే కువూర 
సంభవ నాల్నవ యాశ్వాసాంత పద్యమ్నెన ““హరహాసా కాశ గంగా 
త్యమల జలి' యను పద్యము బాలి (గామమందలి జ్నెన శాసన 
కావ్యములోని ధానికి ఛాయగా కుమార సంభవమున వెలసినది. 
బహుశః సంస్కృతాం[ధ కర్ణాటక భాషా పండిత్యముగల మల్చి 
కార్డున పండితుడే దీనిని వాసి యుండవచ్చును. 


నన్నె చోడుడు కుమార సంభవఖున నొకచోట ఇబ్బు (వాసి 
యున్నాడు: తన కూతురు పార్వతిని శివుని పరిచర్యకు నియోగించి 
సెలవు తీసుకొను నవసరమున హిమవంతుడు (3--101) శివుని 
““యియ్యండ బాసి పోవగా నోపుదునే” అని పార్చించినాడు. హిమ 
వంతునికి శివుడచ్చట స్పిరముగా నుండుటయే ఇష్టము. అప్పుడు 
శివుడను (గహించి హీమవంతునితో "సకల లోకాభీిష్టు ఫలవృద్చి 
కేదారాత్మకుండ నగుటం గేడారేశ్వరుం డన నీ వురంబున వసియిం 
చెద నోడకుండుమని అభయం బీచ్చినాడు. అప్పటి నుండియే 
కేదారేశ్వరుడు (పసిద్ది కెక్కినాడు. అది హిమవత్పర్షుత (ప్రాంతను. 
దాని నిప్పుడు కేదారనాధ్‌ అని అందురు. "ఇది నన్నె చోడుని స్వీయ 
కల్పన. కాళిదాసు కుమూర సంభవమున నిదిలేదు. ఇట్ళు కల్పిం 
నుట కొక కారణము. కాలాముఖులకు దక్షిణ భారతమున కేదార 
మరము గలదు. అది బాలగామి (బల్మిగాం, బెల్జాం కర్మాటకృ్యయను 
(పదేశమున గలదు. దానికి దక్షిణ కేదారమని పేరు. వింద్యకు 
దక్షిణమున గల కాలముఖ మఠముల లోనిది సెద్దది, (పశస్తి కెక్కి 
నది. అదియే కాలాముఖ శక్తి పరిషత్తునకు (పథాని పీఠము 
11, 12 శతాబ్బములలో దక్షిణ భారత శ్నెవమత చర్మితలో నీ 
మఠము మర్పవరానిది. దీనినిబట్టి చూచినను నన్నెచోడుని గురువు 
కేదార మఠమునకు చెందినవాడనియు, కుమారసంభవము కర్ణాటక 
సమీప భూమియగు అనంతపురం మండలమునందు పుట్టినదనియు 
నూహించుట కవకొశము కలదు. పెద్దలు దీనిని పరిశీలింపగోరెద. 


యథావాక్కుల అన్నమయ్య క 

(కీ. శ 1242లో యథావాక్కుల అన్నమయ్య రచించిన 
సర్వేశ్వర శతకములో వీరశ్నెవ పదములేదు. తిక్కన, మారన, , 
మంచన్క పావులూరి మల్టన కృతులలో నీ పదముండుటకే అవ 
కాశము లేదు. 


పాల్కురికి సోమన : 


"వేయేల సోమన తొలికృతి యని మన మీనాడు. విశ్వసించు 
చున్న అనుభవసారమునందు కూడ వీరశ్చేవ పదము లేకుండుట 
గమనించవలసిన విషయము. బసవేశుని మహిమలకు పరవశుడ్మెన 
సిమ్మటనే బసవపురాణ రచనకు గడంగి వీరళ్ళె వ మను' పదమునకు 


నవంబరు 


ఖత 


--ఆ౦(ధదేశము 


(ప్రచారము కల్పించినాడు. ఉపలభ్యములగు సాధన సామ్మాగినిబట్టి 
చూడగా నీ వీరశ్నేవ పదమును తెనుగువారికి తెచ్చిపెట్టినది సోమ 
నాధుడే యని (పన్నుతము చెప్పవలసి వచ్చినది. తన తొలి నెలవగు 
(తిపురాంతకము గోళగి మఠస్కులకు (పధానమేకాక (ప్రధమ పీఠము 
గూడ. అక్కడనే గోడగి (తివురారి అనుభవసారమును సోమనచే 
చప్పించుకొన్నాడు. 

వర్ష్శరాహిత్యమ్నెన శుద్ద శ్షేవ భక్తి మార్గమును తెరచిన 
వాడు బసవేశ్వరుడు. వర్మాాశమ ధర్మ లక్షణములను వదలలేని 
సవ్నెదిక వీరమాహేశ్వరుడు మళ్ళికార్డున పండితారాధ్యుడు. వీరిరు 
వురు సమకాలికుల్నెనను ఒకరి నొకరు చూచుకొనలేదు. ఒకరి 
దేశమును నింకొకరు సందర్శించి యుండలేదు. ఇక వీరిరువురి చరి 
(తలు (వాసిన సోమన్నకు మల్శికార్డున పండితునిగూర్చి తెలిసినంత 
స్పష్క్పముగా బసవన్నను గూర్చి తెలియదు. వీరిరువురి మతవిషయ 
ముల లోని స్కూల సూక్థ శ్రైభేదము లెట్టుండినను సోమన (గంధములు 
(పమాణికము లగుటయేగాక ఆర్నధదేశపు పరిశోధకులకు మతావ 
గాహనల్లో తికమక పెట్టిన రచనలని మా్యతము చెప్పవచ్చును. 


కాలాముఖులు - ఆరాధ్యులు 


తెలుగుదేశమున పూర్వచాళుక్యుల కాలమునుండియు (అనగా 


108 శివాలయములు కట్టించిన ద్వితీయ విజయాదిత్యుని 
(799-847) నాటినుండి) కాలోముఖ పాశుపతులు సానా 
స్థం చం 660 బ6606066206060666606665626057| 
4 
4 ఖత 
4 త 
| జర 
. అలు 
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| 
అ 
శ రందొా బఐబినరయులు 1 
తో 4 
]. ఏజంటుద్వారా పోన్టులో 
క్‌ విడి (పత రు, 1-50 - | 
(4 
్థ 6(మూసములచందా రు. 9-00 9-60 | 
స్ట్‌ సంవత్సరచందా రు. 18-00 19-20 | 
స్ట్‌ ఒకేసారి ఆయధపథతిక ఆఫీసుకు | 
న్‌ నేరుగా చెల్లిస్తే సంవత్సరచందా 12-00 శ 
ప 4 
్థ్‌ యేనేజరు క్‌ 
్ట్‌ భారతి] 
కంర 0దిర00 00600000 000ది0చి రది 000000000000ఛ్లీ 


1977 


భారతి 


పతుల్నె రాజగురువుల్నే విలసిల్సిరి. రెండవ అమ్మరాజు (946-- 
970) తాడికాండ శాసనములో (21 20002 161170) సింహ 
పరిషత్సునకు చెందిన కాలాముఖులు పేర వ్క-నబడిరి. అకులీశ్వకాన 
స్పుతి తరువాత స్పై శాసనములో-- 


(1 ౩ కాలాముఖా (శుతి ముఖ్యా స్వయంభువో 


ళ్‌శిళి అటి న. ఉలలి అశిళ్ళి 


లి ఖ4* 
తేషామమరవ కేశ్వరాద్యనేక పురాణరేవాయతన 

నివాసినాం కాలాముఖానాం సన్నతా” 
అనియున్నది. నరేంద మృగరాజు దేశమునం దెల్ళెడలను కట్టే చిన 


శివాలయములకు కాలాముఖులే స్టానాపతుల్నె యుందురనుటలో 
వ్మిపతిపత్తిలేదు. . 


బి 


కి కర్ణాటకమున.(శౌతులయిన కాలాముఖులు బిజ్బలుని అనంత 
రము వీరశి _వులయినట్ళు, తీరాంధమున, తెలం గాణమునందును, 
రాయలసీమయందును కాలొముఖుళ్లు కాల్మకమమున ఆరాధ్యుల్నె 
యుందురు. బసవేశ్వరోపజ్న మైన వీరశ్ళెవము వర్త గ్శృరాహిత్య శివ 
భక్తి మార్షమును స్పిరముగా (పతిష్మించినది. దాని కతడును, 
ఆతని ఆఅముయాయుటను సాహసోసే పేతమ్మెన యుద్యమమును 
నడపిరి. తెసుగునాట అంత (ప్రళయము జరుగలేదు గాని కాలాముఖ 
పాశుపత (బాహ్మణులు యుక్షిపయుక్తలతో వాదోపవాదములు 
జరిపి, అద్న్వెతాది మతములను ఖండించి, శివాధిక్యమును వేదొక్త, 
పురాణోక్తముగ ఆరాధ్య సంతతిని స్మాపించిరి. ఉదృ్భటారాధ్య, 
కోటిపల్యారాధ్య, వేమారాధ్యులను ఆరాధ్య _(తయమ్లును, 'మంచన్క 
(శీపతి, మళ్ళికార్డున పండితులను పండిత తయమును, తెలుగు 
దేశమున వీరమాహ్‌ హెశ్చ్వర సమయమును సవ్నెదిక మొనర్చి, అనేక 
నిబంధన (గంధములను సంస్కృతాంధధ' భాషలలో "రచించి వీర 
గవ వీరమాహేశ్వర సంపదాయముతీను పుస్టిర. మ్లైనర్ఫిరి. 
పాశుపాత కాలాముఖులును థింగధారులే. ల 


వ్తాలోక 


శి 


““హృన్నాభిషు రింగధారిణః పాశుపతాః'” అని ఆనందగిరి 
శంకరవిజయము తెల్పుచున్నది. బల్మిగామ కాలముఖ శాసనములలో 
నీ విషయము స్పష్టముగా నున్నది. (నంజుండారాధ్య. 54-55) 
కాని వేటూరి (పభాకరశ్యాస్నిగారు (బసవ. ప్ప 73) కాలాముఖ 
పాశుపతాదులు క0గధారులుగారనిరి. అందు వారు (పమాణముగా 
గొన్న (గంధనులు అర్వాచీనములు. పాశుపతులు హృదయమున 
లింగమును ధరించగ్యా వీరశ్నెవులు కంఠములందు ధరించెడివారని 
శ్రీ శ 1242 లో యధావాక్కుల అన్నమయ్య “భక్తగా_తములం 
దెప్పుడు నుండుంగాని (సర్వే. 2డ) యని సాక్ట్య్యము నిచ్చుచున్నాడు. 
కాలాముఖము వీరశ్నెవముగా మారినకాలమున శ్రీనాధుడు వెలసి 
నాడు. అయినను కాలాముఖ పాశుపతము “మీదనున్న అభిమానము 
చేతనో మరి యే కారణముననో హరవిలాసమున తనకు వీలగుపట్టు ల 
కాలాముఖ (పశసచేసియున్నాడు. “కాలాముఖ వీరపాశుపత 
లాలఛనధారులు” (5-14) అని చెప్పుటయేగాక కాలాముఖుడ్నెన 
శివుని నిట్టృభివర్థించియున్నాడు : 1 


నవంబరు 


-. ప్రశ 


| క 
“కళికి కాటుక గీర్పొట్టు పలుగు పేరు " 


జొతిగాం దాల్చి నెణమిండ జంగమగుచుక్తీ 

బిక్నాటనంబునకు బొచ్చె” (హర 5-41. త్త) 
కాలాముఖులనగా నల్జని గీర్పొట్టును నొసట పెట్టుకొ నెడివారు. 
కాటుక గిర్పాట్టు అట్టిదే. ఈ విధముగా కాలాముఖ పాశుపతులు 
వీరశ్నెవుల్నె ఆరాధ్య (బాహ్మణులయి యుందురు. ఈ పరివర్న 


త్దు నింకను పరిశోధింపవలసియున్నదధి. 


వ్యానసారొాంళము 

1. ఆం(ధదేశపు శ్నెవమత స్వరూపము. నెరుంగుటకు గోళగి 
మరాధిపతుల చరిత ముఖ్యముగా చదువవలసినది యగును. 
గోళగి మఠసు న్చిలు, పాశుపతులు, కాలాముఖులు పశ్చిమ 
జోంగాల్‌, మధ్య(పదేశ్‌, గుజరాత్‌ (పాంతములనుండివచ్చిన 
శైవ బాహ్మణులు. 


2. త్రీరాయ్గధ రాయలసీమ (ప్రాంతములందు. గోళగి (బిక్నా 
ధ్యాయి) కాలముఖ పాశుపతులును, పశ్చిమోం[ధమున శక్తి 
పరిహత్తు కాలాముఖ గురువులును (పవేశించి (ససిద్ధ శ్నెవ 
క్ష్మేతముల్నెన తమల (తిపురాంతక, [దొక్నారామ, 

_. అలంఫపురు కొలనుపొక స్పృలములందు మళములన్సు విద్యా 
మంటపములను నెలకొర్చ, వేదాది విద్యలు విస్నరిల్హ జేసిన 
సాత్విక పురుషులు. జనసామాన్యమునకు విద్యాపీఠములనే 
గాక వ్చైద్యాలయ, అన్నస(తాదులను నిర్మించిన పరమ 
మహోపకారులు, 


3. కర్ణ్మాటకమున కాలాముఖము బసవని వీరశ్నివములో కరిసి 
పోయినది. ఆంధమున కాలొముఖ, గోళగి పాశుపతము వీర 
మాహేశ్వర సవ్నెదిక వీరశ్నివనులో కలిసిపోయిగది. కాలా 
ముఖ (బ్రాహ్మణులే ఆరాధ్యుళ్ని రి. 


శృ, మర్శికార్న్డున పండితుడు శీ లపతిని చ్తూడలేదు. సోమన 


బసవని చూడలేదు. అయినను సోమనాధుడు. ఇరువురి 
మహనీయుల చర్మితలను సంపూర్మ్మమ్నెన కవితా కళను 


జోడించి అటు కన్నడులకును, ఇటు తెలుగు వారికిని పరమః 
(పామాణికుడ్డె నాడు. 


అగ 


వీరశ్ళ్నెవమను పదము తెలుగుదేశమునకు కొత్తది. అది 
సోమనాధుని మూలముననే. _ తెనుగున (పచారమొంది 
యుండును. బసవన వర్మాాశమరపహిత వీరశ్ళెవము కర్మాటక 
సరిహద్దులను దాటి తెనుగునేల జోరకుండచేసి శాంతి 
భదతలను, వర్షాశమ ధర్మములను నిలబెట్తినవారు 
న్‌ స ల 


% 


నన్నెచోడుని జంగమ మల్నయ్య కాలాముఖాచారి. ఆతడు 
వీరశ్శెవుడుకాడు. కర్ణాటక శక్తిపరిషత్తు కేదారమళము 


1977 


గోళ గి మరములు-ఆ౦(ధదేశము 


ఎత చంఅిశిశాళ్చా అనంతపుర, (శశ్శల 'పాంతములవాడ్న 
యుండును. కేదారమర కుడ్య భాగముల శిలోట్టంకితమ్నెన 
గంభీర కన్నడ కవితాశ్నిలివలె తెనుగున ' కుమార సంభ 
వము చెలనీనది. కనుకనే కవ్మితయ కవితా (సవంతికది 
కొత్త వీరు. నన్నెచోడుడు తిక్కనకు తరువాత డనువాదము 
అతి న్లీరసము, చార్మితక గతికి భిన్నము. 


పుష్పగిరి, (శీశ్నైలము మొదలగు స్మృలములలో భిక్నావృత్తీ 
మఠములు గోళగి మఠములే. సిద్ధ్భభిక్హావ్నభ్ధి, వారణాసి 
భిక్నావృత్ని, వీరశ్నెవ భిక్నావృత్సి, అజాతి వీరశ్చేవ భిక్సా 
వృత్తి అయ్యవారలు ఒకానొకప్పుడు గోళగి మరాచార్యులే " 
పుష్పగిఠీలోని అఘోర శివాచార్యులును, (మాదయగారి 
మల్ధృన, నంది జంటకవుము, తిమ్మన, గురువు) శీశ్చేల 
శాంత భిక్సావృత్సి (గౌరన, ,శీనాధుల కృతి పోషకుడు) 
గోళగి శివాచార్యుల పరంపరలోనీ వారే అళ్షే శ్చేషాచోర 
సం్యగహమునందు. కీర్షింపబడిన వారణాసి సిద్దాభిక్నా 
వృత్తియు. 


కాకతీయుల తరువాతి శ్నేవమును గూర్చి ఇందు చర్చించ, 
లేదు. ఏకా్యమనాధ, కా సెసర్వప్ప, కూచిమంచి జగ్గ్శ కవుల 
(గంధములు అర్వాచీనములు. 


తెలుగుదేశ చర్మితలో 11, 12, 13, 14 శతాబ్బములు 
మిక్కిఠి (పాముఖ్యము గలవి. తెలుగు నాబ్మయమునకు, 
మతమునకు అవినాభావ సంబంధము గలవి. అవి రెండును 


జా 


డు 


చక్కగా సమన్వితము కొలీదు. అయి5నాడు (పాచీనాంధ 
కవులు దేశమునకు, భాషకు, మతమునకు నొనర్చిన సేవ 
విస్పష్టృము కాగలదు ॥ 


అథోజ్జాపికలు, 
తేఅంబి. లజ లేజంవిడపైలు 0). 


తిక్కనని. ఉ. రా. అవతారికలో “బిరుదు వెలుంగ 
బిజ్బం డరిభీకర” (1-28) అని యున్నది. బిరుదు 
తెలుంగు బిజ్బండరి” యని యుండవలెను, కీర్తి మెజసి అని 
యుండునుగాని బిరుదు వెలుంగుట యుండదు: 


మజంయుణకంచరణ మెఘాంంీంాణ కజూూణ మం 000109. 
(1. 1 209-218 

దీనిని 'ర్మాష్క్ట ఆర్కియాలజీశాఖవారు (పత్యేక (గంధముగా 
(పచురించియున్నారు. 

ఇది పశుపాశపతి జ్నానమును దెల్చు కృతి. ఇట్టి కృతిని 
కొలని గణపతిదేవుడు ఇదే శీర్షికతో రచింఛినాడు. కాని 
అది అలభ్యము. (చ్తూ, శివయోగసార పీఠికు 


(“వీరశ్నెన్నెక సిద్దాంతే సర్వశుతి సమన్వయ ః--నంజుం 
డారాధ్య 66) ,శీపతి పండితుడు (శీకరభాష్యకర్ష కాడని, 
యిటీవల చక్కగో నిరూపితమ్నెనది. 
1975. పుటలు ౩36-482. కుమారి లలితాంబ ) 


అనుబ౦ధము -1 
వ. ఆ౦(ధ పదేశ్‌ 








బిల్లా ౧” స్తలము నామము మఠము కాలము 
న్‌. య్‌ 
తూర్పు గోదావరి బిక్కవోలు ప పద్మశివ భిక్నావృత్తి 724.75 
ఖే 1 
పశ్చిమ గోదావరి వసంతవాడ వామశివ, పురుష శివ నన ఖా 
93 తడికలపూడి సుుబహ్మఖ్య శివ గోళగి 12167 
91 ష్‌ సిద్ధాంతశివ, అనుుగహశివ స్స్‌ 1243 
| లి ఉత్తమ శివ '' స. 127౯5 
-కృమ్మా- ఎ ౨... పెద-.కళశ్శేపల్టా- - సోమశివ ని. 1292 
శే 
గుంటూరు సత్తెనపల్మి ఈశాన శివ ॥ లా 1127 
. భట్టిపోలు పరిపూర్మ శివ గోళగి 12943 
ఖ మందడం విశ్వేశ్వర శివ "| క _ 1253 
న కంభంపాడు సదాశివ మజ 1బరి8ి 
నవంబరు ల్‌ 1977 


(భారతి. మార్చి2 


లే 


“భారతి 





జిల్భా స్సృలము నామము మఠము కాలము 

ఫె భట్టిపోలు ఉత మశివ గోళగి శద71 

తు అజావి 

ః మందడం కాకీశ్వర శివ శ 1082 
నెల్లూరు గంగాపురం శాంత శివ ళ్‌ 1254 
కడప తుడూరు ఉత్తమ శివ ఆా- 10/7 

ఫా పుష్పగిరి వరుణ శివ లా 1237 

ఇ ఈశాన శివ గోళగి 1257 
వ్‌ // ఈశ్వర జీప్‌ . 1313 
క ర్న్నూ లు (తిపురాంతకం ధర్మశివ ళ్‌ ఫ్‌ 12034562 

కన శీలం శాంచకివ ల ఫ్‌ 1260 

శ (తిపురాంతకం శాంతశివ శ 12063 

ఫ్ర 99 (తయంబక శివ క 9 12071 

క. కఫ (శీకంఠశివ కి 1271 

9) 99 నందశివ 90 1290 

ఠి 99 చం దభూషణ శివ ణా 13193 
ఆనంతపురం గావిమోర్చుగల్ను వరుణశివ ఆం 936 

న "'హేమావతి అనంతశివ పనే 10వ. శ. 

శ సంగమేశ్వరం రుదశివ _ా 1073 

గా హేమావతి -ఈశానశివ ప్ర 1లేవ. శ 
నల్గొండ ఏలేశ్వరం ముగ్శ్యశివ -- సద్యశ్శివ ఆ 1019 

99 99 శాంతశివ గోళగి ' 1267 
వరంగల్ను వరంగల్లు ధర్మశివ వ్‌ 1234-52 

ఫ్ర / అఘోర శివ ! 1313 
కరీంనగర్‌ కాశేశ్వరం ధర్మశివ లో 1234-52 

య కమ్మంపల్శి విశ్వేశ్వర శివ ఫ్‌ 1253 
మహబూబ్‌నగర్‌ సోమశిల శంకర శివ షా 1293 





అనుబ౦ధము - 11 
ఆ౦(ధ (ప దేశ్‌ 
ళగి, తేరంచి, బిక్షాధ్యాయి, మఠములు - గురువులు [కీ.ళ. 7241818] 





నెం కాలము (కీ శ, 


1  724-/058 


ణి శ 
3 936 
౦జఒరు 


“పీరు 


పద్మశివుడు 


వామణివ, వురుషశివ 
వరుణశివ 





మఠము స్తలము 
య్‌ 
బిక్నాద్యాయి బిక్కవోలు 
9 వసంఠతవాడ 
ఆలా గొని మోర్చుగల్ను 
ళ్‌త్రి 


జిలా 


ళు 


తూర్పు గోదావరి (1) 
సళ్చిమ గోదావరి (2) 
ఆనంతపురం (25) 


1977? 


గోళగిమఠములు-ఆ ౦ (ధదేశము 


నానన త తతా 


అ 9*ఎ* రాలా ఫే 


10 
కేకే 
12 
13 


శేడ్త 
15 


16 


[7 
18 
గ 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 


'వంబరు 


స 


,, కాయు (క్రీ శ, 


ర4ర5 
10వ శ. 
1019 


1041 
1073 
1077 
1095 


'కైస27 


12వ శ 
1123-63 


1212 
1216 సె 


1234-52 


12937 " 
1243 


1243 
1253 


1254 
12568 
1260 
1263 
1267 


1271 
1257 
1271 
1271 
1275 
1282 
1290 


"పేరు 


_ సద్భావశివ 


అనంతశివ 
ముగ్భశిహ ఆ సద్యశ్శివ 


వామశివ (శంభు) 
" రుదశివ 

ఉత్తమ శివ * 

సోమశంభు (శివ) 

ఈశానశివ 

ఈశానశిన 


శక్తి శంభు, కీర్తి శంభు 
విమలశీవ 
సుుబహ శ్రా తిన 


ధర శ్రలివ 


వరుణశివ 


వరిపూర్మ్మశివ 


సిద్దాంతశివి అను(గహశిన 
విశ్వేశ్వరశివ 


శాంతగివ 
సదాశివ 
శాంతశివ , 
శాంతశివ 
ఛాంతశివ 
(త్యయంబక' శివ 
ఈజానశివ_ 
శీ,కంఠశివ 
ఉత్తమశివ 
ఉత్సమశివ | 
కాశీశ్యరశివ 
నందశివ 








మఠము సము జిల్సా 
గోళగి ఉతివురి మధ్య పదేశ్‌ 
హా హేమావతి , అనంతపురం 26 
లా వీలేశ్వరం నల్గొండ 29 
గోళగి (తివురి మధ్య పదేశ్‌ 
వ్‌ సంగమేశ్వర 0 అనంతవురం 2/ 
ఆ ,. తుడూళు . కడప కేద్వ 
“ గోళగి వారణాసి ఉత్పర్యపదేశ్‌ 
ఆలా! “సత్తెనపళ్ళి గుంటూరు - ౯ 
వ. ,. పహేమావతి అనంతపురం 28 
గోళగి ”. ఢతివురి మధ్య పదేశ్‌ 
ఫా (తివురి . మధ్య పదేశ్‌ 
శే తడికలపూడి వళ్చిమ గోదావరి (3) 
కొ శేశ్వరం కరీంనగర్‌ 33 
క్‌ | వరంగల్ళు వరంగల్ళు 3్షే 
(తిపురాంతకం కర్నూలు 18 
-ా పుష్పగిరి కడప 15 
గోళగి భట్చి(పోలు' గుంట్టూరు వ 
॥/. తడికలపూడి పశ్చిమ గోదావరి. (4) 
కమ్మంపల్ని కరీంనగరం = ఆడ 
శ మందడం గుంటూరు రి 
$3 గంగాపురం నెల్ళూరు -కే3 
లా కంభంపాడు గుంటూరు 6 
గోళగి శ్రున్నెలం కర్నూలు కేల 
క .. (తివురాంతకం కర్నూలు -20 
॥ ,... వీలేశ్వరం , నల్మొండ -౩30 
స్థ (తిపురాంతకం కర్నూలు ఇ న్‌ా 
కా పుష్పగిరి కడప 16 
స (తిపురాంతకం కర్నూత -22, 
వ్‌ భట్టిపోలు గుంటూరు. -11 
ఖ _ తడికలవూడి పశ్చిమ గోదావరి (5) 
స్‌ ,మందడం గుంటూరు ఆశేది 
. (తివురాంతకం కర్నూలు 2తె 


1971 


సోమశివ 
శంకరశివ 

చం దభూషణశివ 
అఘోరశివ 
ఈశ్వరశివ 











కృష్మా (6) 


క పెదకశ్ళేపల్ళి 
సోమశిల మహబూబ్‌నగర్‌ 35 
)ఖ (తిపరంతకం.. కర్నూలు... -24 
న వరింగలు వరంగల్లు -32 
రా ష్‌ 
పుష్పగిరి = కడప [్షే/ 


10,1112 ,13 ఉళిచ్చయుల నాటె చృుధాషీ / 
"వైచనీప్రీములు 


టా 
సే. స ఖ్‌ గ 
వ్‌ 
సు 
౮ గ 


ఉవ్యలసుచు (ఎ ఇం 
సఉగుతచ్చు (షనం) 


“ఊళ చొంం (చ స్ప 


టహేంళ్తుంట షు 
అబ్బుర ఇక్‌ బందు 
కొటూయలొప్తుల (అటటి క్ష * 


' అవి*బళ కనీ ళిట్‌ (1 


(జమెనా కేళ్ళిలళ్ళి 


స్‌ వం (ఆటు 


సేంశచియరం శ 
ఫంచ తుల! తీమిళీశకు స్ప 


ఆ6లాతీ (ఆవి 3 


1977 


గోళ గి మరముూేలు-ఆ౦[ధదేశము 


న! చెల్యకంసేళం శేట్ను) 

*స్తై క్ర్మ్‌ఆం టే రూ 

1౪4 "సై, 

+ళ్న ల సెర్చుల్న (నం) 
యలళుధని - టో 
ఓ సేంగి న్వ్‌ 4 


ఖ 


గ ఇ సే్టైం (6% 
స్‌ు ా! సిం. ఈ % సరన (ని 
న్‌ 1 ఇకం్కతిలు (సున శే ఉషసల్లు, (ఓల 

ష యపంపతట(పన్సి శస స్వ 

స్త్‌ గి ్ల 

| ష్‌ తళా మ (4ష్సి 

ఖు లం న్‌ 

గ బుల్లి (గుల) షస చంటక స. 
ష్‌ ఊఉ59ల)" 


(| 

శ సట్టిపోలు (ఓం మ యుక్వాలం గట్టు 
యేకటీి60 (50 "మెబ్లాం (4 

శ ట్‌ ఇషఫెధ్చు (ఓ ళ్‌ ఉన్న వ. స 
ఖల లో ్రై య్స్సవ నా 

శ్ర ప? (పడి. (జైల మైన న చుగు ఉంటి 
రూటు ఉక్క టంనిట్షిసే ముగాషలసీ యున్నల్స 

4 లృత్చకిఇ లి 


ఆూందృ రుటేశ్‌ , 
గత గి చురఘులు 
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ఆం. సా. ప. కాకినాడ. 1919 | 
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కాకతీయ సంచికారొజమం డీ, శఇక్రందీ * చు ళ్‌ ్గ్‌ 
నరసింహారెడ్డి జ పాల్కురికి సోమన-- 
కృషాారావు, భావరాజు వేంకట -- రాజరాజనరేంటదుదు సిద్దాంత (గంధము. (తముదదితము) 
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నీసీంబటీ ల. 1977 


రారతి 


క పాల్కురికి సోమనాథుం డెప్పటివాండు? కటుముతలటుత 240. ౨. న్‌, షై యతైంి! శిల మంయూాః 


వావిళ్ళ, మదరాసు 1955. ల 
జడ నినేణతు 2641. నరేతేడరుడివి2 నజమిం00కేతాణ. 


ఎతకటావథొని--దివాకర్ణ -- భారతదేశము -- శ్ళెవమతము ఛాముతాఅలటనా తము టన! 


(31-419) 8. వసం. ఆం, మ. భార. ఉవి.వి(్యపచురణణా గొడ మడమితకూడి ఏ ౮2104068 1905-34 
' స్నైదరాబాదు 1973. కం ౦కి ఉీ. ౨. 289881 9. 1974 
శివనారయ్య, నల్లపాటి-- “తెలుగు” ప్యతిక జ20ంమయిు౭త882 0. 1974 
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వం పండితారాధ్య చరిత-ఆం. (గం. మాల న్‌జా2పెడ వేశ2రమేడ?2 = నీడ7?86275202 నోజం2ై2202- 
0%07సణజమున8-72220451 1964. 
మ్మదాసు. 1539. 1 క ణ్‌ 
నంయ2జం0కిమిడనడ నజలుడ వట. 318000 01 06 ం46 
తీంయ1480మ001 : 18000 01 ని2శళాముు. 10 001082 శ0్ర్రరంమ05. 2104 19406 
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అనుబంధము - 4. మాల్కావుర కాననము (మం్కై). 


స్వస్న్వి (శః వితరతు భగవా నపౌ (శియం వః కరివా 

దనో హరినీలభాసి యస్య । ద్యుతివరసరసి స్ఫురత్త-- 

రంగ్శ(శియ మధికా మళిపంక్తయో వహంతి ![జయ 

తీందోః కలా ఖీలతు గంగాంభ:ః కణదంతుర్ని ః ! కర్నెః కరోతి యా శా 
౦భో మ్మూ్ని్‌ ముక్నావలి శెయం | హరిరవతు కిరితను వ్యోళ 

[భు]వ ముద్యోఢుం గతస్య వరుణవురిం ! య స్యాఖిల జలధిజ-- 

లం పాద్యా యాభూ దనగ్యా౯్యయ |! జయతి భగవాను నయా 

భూ గణపతి నృపతే హృది సిత స్పృతతం ; యత్కారుణ్యకటా-- 
శ్హవిం 'పాప్తాం[ధదేశ్శశీః *|| అస్నిస వైస్తీమతి తను భృ్‌ గవతో 


న న న. 


వవంబరు తభ కం7 


వవంబరు 


10 
క. 
క్‌ 
43 
శేడ్వ 
15 
16 
క గ 
18 
19 
౪0 
21 
22 
23 
ఐదు 
25 
26 
ణ్‌ 
98 
౨9 
౩౦ 
౩1 
౩౬ 
౩౩ 
౩ైత్త 
35 
36 
వై 
౩8 
౩9 
త్త 
ద్వే 
ద్తంి 
దత 
త్వీద్త 
తర్‌ 
త6 
త 
ద్వి 
త్తి 
50 
51 
652 
53 


గోళగిమరము లు-ఆ౦(ధదేశము 


దేవస్య తస్యా స్ఫుర న్నాభీపంకజసంభవస్య భుజతో భూవల్బభా జ-- 

జ్నిరే ! తేషాం తిగ్మమరీచిసంతతిభువో యే దుజ్బ్యాః క్మ్యతియా స్పేషా 

మస్పి కులం కఠలంకరహితం (శీకాకతీభూభుజాం !! వీర స్తస్మా దా 

జని రజనీనాధవ ద్చుగ్భసింధోః కీత్తి౯ జ్య ్త్సా్న్మా భరితభువన: (పోలభూపాల 
నామా । రాజ న్యస్మి న్మమపి నృపతిం రాజశబ్బాభిధేయ న్న్న్నెవా (సా 

ష్మ (తిజగతి వినా యామినీకామినీశం ! కీత్తిక య్యలస్య హిమేందుకుందవిశ- 

దా మూత్తి౯ జ్మ్నందినీ దానం విశ్వజనాత్తిహారిచరితం గంగాపయ। 

పావనం ! చిత్తం శంబుపదారవిందయు గళధ్యానామృతక్షా లితం శాం 

య్య్‌ం౦ విష్యగరాతిదుమ్మ్దహరం ధామాపి ధామ్మశియః ॥ రు(ద- 

దేవ స్తతో జాతో యత్కీత్యా౯ భూ రలంకృతా ! (పతిపక్టమహీపా- 
లయళోనిమ్మాల్ల్య ముజ్బతి !! రాజానః కతివా న సంతి నుభుటా స్ప- 
0(కాంతవ్శికాంతయ స్తే తిష్టంతు త మేకమేవ శృణుమ శ్మూరేషు రుద-- 
నృపం! య స్యాసీ దసిదారితారినృపతి, శేజీశిరం :కందుకకీడాం( బేడి-- 

తవ్మికమా యుధి జయ,నీః (ప్రేయసీ 'స్కేయసీ ఏక ఏవ ధనుర్వీరో రు.దదేవో మ-- 
హీభుజాం |! సురేశ్వరాణాం సవ్వే౯షాం పివాకీవ ధనుష్మతాం ॥! అ థానుజ 

స్తస్య మహీ శశాస ధీరో మహాదేవన్స్నపో మహొజాః ! (పతాపదీపాః 

(పతిపక్టృభాజాం శామ్యంతి య త్భాయ్య్కకథానిలేన | కుందేందుచందన-- 

సఖః కుముదస్య మితం స్వస్ఫిం ధుసింధురతురంగరుచాం సనాభిః | 
కప్పూళ్రహారహరహాసపయ ః పయోధిబంధు వ్విభాతి య దుదారా 

యశోవిలాసః |! తస్యాయం తన[య] (స్తృంయామయతనో ద్పే్వా దృవానీపతే ల్‌ 
[బ్బ] కాం సమపాలయతు గణపతి: క్చ్యాపాలచూడామణిః | యస్మి 

న్విస్మయకారి వ్మికమకథాధారాముచి (శీఘనే పృధ్వీ దుష్టదురీశదావదహ-- 
న్మాపాప్తాం రుజం ముంవతి | దప్పోగ్‌ ధన్వని మత్సరో రణజయే ధాష్ట్య్యళం ద్విపారో-- 
హణే ; (కౌయ్యగ౦ శౌయ్య౯విధా తురంగదమనే చాపల్య మాశా యుధి ! (కోధో దుష్టా 
జనేభయం ద్విజధనా లోభశ్చ ధమ్మాళ౯జ్బనేపూజా కమ్మ్ణి శాంకరే గణపతిక్షోణీ-- 
పతే ర్మాగహ : |! కోదండోచ్చండవేగవ్యధితకరిహయ[ వాతప్పథ్వీశస్నెన్యం కిం (బూమ 
శృండిమానం గణపతినృపతే బ్బా్హుదా-డద్వయస్య ! అద్యా ప్యుద్నామదప్పాల దుపర- 
తప్పతనా కోటికంకాలకూట (ప్యశ్రీడతు (పేతయూధవ్యతికరవిషమభూ-- 

మయో భీిషయంతే |! కతికతి న సంతి భూపాః కతికరి గుణగణాభా 

రణాః ' గణపతినృఏతి స్తేకో నరపతిశతపోషక: క్లోణ్యాం | నిస్పాణరవ 
సంతస్తాః క్షృణా దణపతే న్న్పాః |! అపి త్యజంతి దుగ్మా౯ణిన దారానేవ కేవా 
లం |! రు(దదేవీ సముదభూ తృరణ్యా తృవ్భూభృతాం |! గంభీరా న్మహత 

స్పృస్మా ల్మృక్ట్మీ రత్నాకరాదివ ! సవ్వోవ్వీఇశకిరీటకుట్టిమతటీ విన్యస్తృపాదాంబుజా శా 
స్ప్యేషా దతురంబురాశిరశనాం (శీరుదదేవీ భువం ! యస్యా జన్మమహోత్సవో 
గణపతే: క్చ్మాసాలచూడామణే వ్విషూ్య్య్రజ్మత్కరికాలకల్మషక[ థా |ధ్వాంతాఘ 
తేజోనిథేః |! సాం బాజ్యే ఖల వబజ్ని౯ తం విరచితే (శీర్ముదదేవ్యాస్వయం చాతువ్వ౯ 
ణ్య్‌ నిజస్కితి వ్వి్జయతే వి్యదాతికాలః కలి; ధమ్మా౯ సౌ భగవా న్విభాతి దురితం 
దూరే ద్విజానాం ద్విష స్తృన్నానుగహభీషితా నిజపురా న్నియక్రాతి పయ్యా౯కు- 
లాః | ఆ్మకామంతి తరత్తరంగవిగళద్చుగ్జాబ్చి ఫేనావలీ రాచామంతి శరతృ-- 
శాంకవిలసద్నో ఫత్వౌషయవాహామృతం ! ఆకషళ౯ంతి సురేంద్రదంతిదశన 

(పాగ్భారలగ్నాం (శియ(0) మ్ముక్త్నాహారలతాయితా: (పతిదిశం రుదాంబికా- 
కీత్త్య: ,(శీవిశ్వేశ్వరదేశి కే్య దశివహస్తోసిదోవ్వి(కమ ,స్పిక్నోజీశ 

జగద్ద్వళః (పతిబళ్ళపధ్వంసిజన్మోత్సవః ! యస్యాః కాకతివంశమౌ క్షిక-- 
మతణ్మేశీరు.దదేవస్స్పుత స్పస్యాః కిం కధయామ వ్వైభన మత (శీరు దదేవ్యా- 
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భారతి 
8 పరం ॥ అస్ని విశ్వంభరాసారః కమలాకులమంద్రిరం ! భాగ్గీరథీ నమ్ము౯ద-- 
యో మ్మ౯ధ్యం దహలమండలం |! ఉ్యగం త్యత తపశ్చర_, న్నియమయ 
న్బా హ్యేందియ[ కీడన 0| సాం(దానందమయే- సమాధినమయే 
చితే న లీన నివే ! నీత్వాక్తాల మవంత మంతక్షజంబా సద్భావశంభు 
గు '౯₹రు దు స్పువ్వా్ససోన్వయసంభవ స్పువరిత్యః (పాబ్బుడ్ణ వుణ్యాన్నృణాం | కం 
ఐం “పధమాయ శంకర పదధ్యా నామృత్తాంభోనిధి(కీడాం బేదనకమ్మోని మ్మల- | 
అతరస్వాంతాయ శాంతాత్మనే | తస్మై ,నిస్ప్పహచేతసే సే గళచురికా షైథిపాల చూ-- 
డామణి (గ్మాణాం యువరాజదేవనపతి బికాం (తిలక్షీ ౦దదా ॥ కృత్వా 
స శ్నెవముని రద్భుతశీలమూత్తి౯ 'శీగోలకిమఠ ముదోర ముదాత చిత్త 
[త]స్యాకర స్స నృపదేశిక మౌక్తి కానాం వ్భత్శి 0 చక్‌ సకలా మపి తాం (తిలక్టీ 
1 (పాచీనపుణ్యపరిపాకవశా (త్పజానా మౌజరభగాన భగవా నిఫసో- 
మశంభుః | నామ్నా నిజేన సకలాగమసింధ్రుసే సేతుం యః పద్ధృతిం కరుణా 
యా _పతిమాం బబంధ ॥ అధ నృపశేఖరమాలాలాళితపొదో శత వామశా- 
భు రభూత్‌ | అద్యాపి కళచురీశా అం! (పశన్యంతే ' లబ్బ 
చెన్మపదా, మనోహరా భూరిదాన పరితోషితాత్చిలనః ; య్మత, నుత్త కరి 

నోపి, కువ్వఇతే పాశభేద మిహ భ్యదజాతయః. |] తస్మి న్మర్తే త్‌్య ; గురో ర్భభూ 
ర. (పశిశ్యా శ్చ పరస్సహ్మసాః ! విన్నిగహీతుం సమనుగహీతుం క్లో బీ- 
శ్వరా న్చక్టృకటాక్టృపాత్నెః || ఇత్ట్సం కాలే యాతి న సంతాన స్మిన్నా- 
త్మి౯సంతానకల్స్పే "శెవాంభోభే సృక్నిశంభో రుదారా న్భిష్య శ్రి మా న్క్‌్చి ౯శంభు బృ౯భూనవ | 


30డవ (వ క్క 
,నణామవ్యాలోలత్కలచురిను హీపాలపరిషత్కి రీబ్యవ్మకీడత్కి, రణకఠికాలా-- 
లితపదాః |! యశంవ్లూర "స్ప్వేరస్త బకితదిశః 'కేరలభవాస్త్త్యట:ః పద్మావాసా విమ-- 
భశివపాదా స్పమభవన్‌!! నివ్నై నగర. మువ్యాం కలికాలమధ్యే స్య త్తుం పదాభ్యా 0] | 
కుతుకీవ ధమ్మ[౯౫]: ! శిష్య ఃకృపాకందలితాంతరాత్మా ఖేషా లూ దృమ్మళలశివోమునీ-- 
౦(దః ॥ యం కృష్తానిధి ముదారవె న్న్భభవం ధమ్మ్శాశంభు మఖిలాత్తి థ్‌్భభంజనం ' ఏకవా- 
(క్షకమలం సదాశివం సంకధాసుకృతినః (పచంక్ష్మ తే! అధ్యేతా నిగమస్య ధమ్మ్తన-- 
య కి గౌడరాథోల్ల సృసత్చూవ్వగామశిఖామణి గ ణపతిక్ష్మాపాలదీక్షాగురు; 
క్టీరాట్లో రివ చం దమాః శృశికలామౌలే య్యళధా షణ్ముఖ: తీ విశ్వేశ్వర శం భురు-- 
(గతపస్మశృీధమ్మగశం భోరభూత్‌ ॥ చిరం పృత్వీపాలావరీమేకుటమ్ప్‌షా 0(ఘఫికమలద్వయో 
విద్యావల్ళీ వలయకలనాకల్పతరు: |! సదాదాంతస్స్వాంత సి స్తిరతరో లసడద్నూూ జ౯ాటీ 
మహాశాంతః కాంతో జయతి భువి విశ్వేశ్వరశివః |! శ్రీవోశేశ్వరమాళవ- 
క్రితిపతీ రాజన్యచూడామణీ యత్సిప్యా కిమతఃపరం గణపతిక్నో జీపతి య్య" 
త్సుతః నస్యాత్కస్య ముదే సదేశికవర శె వాగమాంభోనిధ్‌ శీ విశ్వేశ్వరదేశికః కల-- 
చురిక్సాపాల దీక్టాగురుః ॥ గౌడాః పూణ్న౯మనోరధాః 'కతికతి / గపాప్ప (శియ 
స్తాపసా |! స్పంతుష్మ్టా 8 కవిపుంగవా:ః కతికతి పధ్వస్తృపాశా నృపాః ల్ఫే తస్మన్‌ 
గణపత్యధీ శగురుతాస్లింహాసనాధ్యాసిని శ్రీవిశ్వేశ్వరదేశికే శివపురీ విిశా-- 
ణనశ్ళ్చాఘిని |! త్వంగత్పింగజటాకిరీట ముదయస్మేరారవిందాననం ముక్తాకుఎడల. 
తాడితం సశిఖరం హారె ఇ మ్మ్నోహారిణం! విద్యామండపవవర్డినం నా 
తిక్న్మాపాలదీక్షాగురుం ! ,శి (శీ, విశ్వేశ్వరశంభు మోాక్టితవతాం తే చక్నుషీ చక్షుషీ 
లతోహః కోయం శకస్యాబ్బే “డుమ్మా వత్సరే శుభే 1 తే సితేతీరాష టమ్యాం వా 
రే శ్యుకాభిధానకే :; విషయే క. కం(డవాట్యాం విశేషతః ! యధుత్త- 
రేణ వహతి కృష్ట వేణీ మహానదీ |! త విశ్వేశ్వరశంభవే గణపతికో సజీశ్చదే ణా 
దరా (దా మ(0) మ్మందరనామధేయ మఖిల్మె వ్వా౯గ్శ్యత్త త మాయె స్సమం | తత్పు- 
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గోళగిమఠళములు-ఆ౦(ధదెశము 


(తీతదనుజ్నయా పశుపతే: శ్రీ రుదదేవీ పురః (పాదా (ద్నామ వెలంగ పూండిస-- 

హితం సీమౌష్టు క్ర నావృతం య అష్ట్టస్వామ్యేన సహితం ధారా వూవ్వ౯౦ం సకష్కం కా 

ష ఇవేజీ నదీమధ్యగకయా లంకయా సహ |! తస్య్యగామస్య సీమాన ః కధ్యం-- 

త పూవ్వ్తః ఈమాత్‌ | పరిజ్ఞా నాయ సవ్వేషాం భాష యాంధ్యా స్ఫుటాత్చ తై 
యా ! పూవ్పస్స్యాం ! "పెనుంబొకదిక్కు మెడవిజుపుం -గాల్వ పొలమెర ! అ-- 

'గ్నేయ్యాం ' తాండినుండి వచ్చిన మద్దిమడ్డుకాల్వ పొాలమెర ! దక్ష ణస్యా-- 

౦ ! కట్టుంగెమ్ము కాల్వ పొలమెర '! న్నెరుత్యాం |! ఉప్పలపాటివెజ్వు పడుమ-- 

టికొమ్మురావిపూండి వెలంగపూండి పొల్మమునందు పోలమెర ! పశ్చి-- 

మాయాం ! మందరానకూను వెలంగపూండికిని పడుమటి రావి-- 

పూండి పొలములోని నల్ల స్బెందుమ్ము ఉత్తరము సపెనుంబడియ పొలము-- 

సందు పొలమెర ।; వాయవ్యాం ! పెరకమ్మనుండి వెదినఇమ్మంగారి కొల్వ 

తలపొలమెర 1అదిమొదలు ఈశానపయ్య"౯ం౦తము కృష్ణవేణియే పాలమెర ! 

అయిశాన్యాం | కృష్ణ వేణినుండి వెనుంబాకరెడ్ని (తవ్వించిన కాల్వతలపొల మెర || 

రావివూండికి ఐశాన్యము ! మందరానుకూను వెలంగపూండికిన్ని వాయవ్య-- 

ము *పెరకమ్మనుండి వచ్చినపాయేటితల పడుమటి సీమగాను మందర-- 

పులంక | శ్రీ విశ్వేశ్వరదేవ మిందుకఠలికాచూడం మఠం శాశ్వతం స్మతం వి- 

శ్వజనా్యాగహారసహితం సుస్తాప్య నిత్యోబ్నితం ! (శ్రీవిశ్వేశ్వరగోళ కీత్యభిధ-- 

యా తం [గామమిత్యాదరాత్‌ (శ్రీవిశ్వేశ్వర స్స్పమయుజ (తృీగాడచూ-- 

డామణిః !! నానాగో_ తసముద్భూతా (దావిడా యే ద్విజోత్తమాః | పరస్ప-- 

రం ,పకువ్వా౯ణాః (కయవ్మికయ మాదికం ! షష్క్టి సంఖ్యా విక ర్య _పత్యేకం 

పుట్చికాద్వయం !' పెనుంబాక (వసిద్సేన మానదండేన సమ్మితం స్టిత్యుపాధిమ-- 

దా త్చేభ్య ,శ్రీవిశ్వేశ్వరదేశికః 1! ఏతతు క్సే్యతంతు పుట్టినాం వింశత్యా, భ్యధికం శ- 

తం ! వెలంగపూండి సహితం దత్తం మందరనామని 1 (తిధా విభజ్య తత్పి-- 

ష్ట్టమేకం భాగం పినాకిన ! విద్యాత్సి ౯భ్యో పరం భాగం శద్ధ శ్నివమఠాయ 

చ క్‌ (పనసూత్యారోగ్యశాలాభ్యాం వి్శిపస్మ్తాయ చేతరం |! (పాదా ద్విశ్వేశ్వరశి- 

వ శ్శె_వసిద్దా ంతపారగః | శుగ్యజుస్పామ వేదానాం సమ్యగధ్యాపకా స్తా 

యః పదవాక్య (పమాణానాం సాహిత్య స్యాగమస్య చ |! పం చవ్యాఖ్యాకృ- 

తో వ్నెద్యకాయ స్నా ద్వౌ విచక్నణా 1 దశానా మపి చ్చెతేషాల (పత్యేకం పుట్టికా- 

ద్వయం |॥ (శీవిశ్వశ్వరదేవస్య నత్త ౯జ్రో క్యో దశసంఖ్యయా |! ముఖరీద్వయ సంయుక్నా 

అమ్మొ మద్ద్చలవాదకాః ॥! అష్మ్టాదశానా మేతేషాం (పత్యేకం సాద్భ౯ పుట్టికా ! ఏ-- 

కః కాళ్మరదేశీయో గాయిన్య శ్చతుద్ప౯శ  కరడావాదనాద్యేషు కృైళ్వష ర రసా 

సంఖ్యయా ॥! పాచకౌా ద్వౌ ద్విజన్మానా చత్వారః పరిచారకా*ః ! తథ్నె వ షట్సమా 

ఖ్యాతా (బాహ్మణా మఠస్మ్య్తతయోః' ! చాతువ్జణ్న్య్థ్పముదూతా జటేలా శ్‌ స్పేడదే-- 

శజాః ॥ బీజచ్భేద శిరచ్చేద కుక్టి చృేదాది కమ్మ్భిః ! వీరభ్యదసమా ఖ్యాతా దశగా 

మస్య రక్ట్మకాః ॥| భటాన్యు రపరే భక్నా వింశతి వ్వీ౯రముష్ట యః |! షి 

పాషాణవంశాయస్కుంభకారకా |! ఏతేస్త స్పీపతినంయుక్నా 8 కారునాసిత 

శిల్ప్చినః ! దశ స్వకృత్యం కువా్ఞొ భటౌన్యు వ్వీగరముష్క్టి భిః |! (తిసప్పతి మ్మ్నుష్యాా 

ణాం కళ్పితా త్వేకపుట్టికా ! (పత్యేకం పూవృ్ముక్తానా మారామాత్చ్స్‌ం చ సవ్వ్‌- 
తః ॥ (పాదాత్‌ హోడశకం భాగ న్నివత్త్‌్న మిత క్లితేః ! గౌడదక్సిణరాఢీయపూ-- 

వశ మాము నా?  శీవత్స్పగ్యోతిణో యేస్యు '(బాహ్మాణా స్ఫామవేదినః 

ఏ తేభ్య (స్పింశతం పుట్టి రదా (ద్రాజగురు- స్తథా ॥ ఏతా ఏతే ్యపభుంజానా 

(గామ స్యాయవ్వయాదికం | అనుసందధతాంసవ్వ ౦ సమ్య' గే గే ఖనపూ-- " ౯ 

వ్వళలకం |॥| _ఎత్యాహత్య శతం సాద్ద౯ం 'పుట్టికొనాం (పకల్పితం ' తిష్ట తా, మేవ స-- 

వ్వేలషాం స్వే స్వే కమ్మ్ణి వృత్త యః భవం త్యాచం[భతారాక్‌ మెన్యథా సభవంతివా 


తక 1977 


భారతి 


140 ప్యుతాభావే (స్పియో ప్యేషాం కులాచార సమన్వితాః 1 కారయం త్యన్వకమ్మా౯ వ క్టే- 

1డ్తు1 [(తారామాది భుంజతాం || క్ష్మేతాణీ శిష్ష్యా న్యభిలాని దేవదేవాంగభోగాలయ 

1ఉ్వ2 ముఖ్యకృత్యే | ఉపేయుషాం శ్నావతపోధనానాం కాశాననావాం శినశాననానా-- 

డం ౦0 | విద్యాత్హ్‌్నాం పాశుపత్యవతానా మ ప్యన్నవ్మస్తాదిసమప్పు౯ణాయ ! ఆా- 

144 రభ్య వి్మపా ననివారితానోం చరడాలపయ్య౯ంత ముసాగతానొం ॥ అన్నం 

145 (పదానాయ చ సవ్వగ్కాల మకల్బయ (దాజిగురు మహాత్మా | దేనస్య స్మత-- 

146 స్య మఠస్య తస్య (గామస్య సవ్వకస్య చసో ధికారీ | యోగోళక్షీవంశ్యకృతాఖి షే- 

147 క శ్శాంత శ్శుచి శ్ళెవరహన్యవేదీ ! శ్నెవాగమౌనా మసి పారగొవో సంతాన-- 

148 పాల సృమలోష్ట హేమా ॥ సర్వాణి భూతా న్యనుకంపమాన సృమన్నవీద్యా- 

149 సుకృతావగాహః | మహీనుర శ్శృిలవతాం ప్పురోగో భవీత్త్మరాం న్నెష్క్టికదేశి-- 

150 కేందదః ॥ విశ్వేశ్వరశివాచాయ్యో౯, ధీమా ాజగరు స్వయం |! ఫీసమొజ్నాప-- . 

151 యద్చీర శ్ళె_వాచొయ్య౯శత్మె వృతః | అంథేషు స్థానషపతయ(:) ష్పట్కమ్మా౯ణ స్పృపోధనా:ః, 
మూడవ వ క్క 

152 సాంతానికా శృ సవ్వే౯ (త సాక్టిభూతా భవంతు తే ! (శీ విశ్వేశ్వర గోళక్యా 

153 మాచాయ్య౯త్వే (పతీష్కితః ! ఏత తవ్వ సదాచారః పరిపా ల్యోజటి౯తం 

154 సదా |! నిష్కాణొం శతమాచాయ్య్‌ భోగం భుంజీత దేశికః - 'ఉపే- 


155 ళశృకేస్మి" దువ త్తెపజ్నా . . భక్త .క్తు . . _ స్వ్వంపరిత్యజ్యసా- 
156 తానిక మ థాపరం! ధమ్మ” స్నె్య్యెతస్య కళ్ళో౯రోన్స . తా . . హాయారక్ష్మః 


157 స్పృధా॥! సవ్వ్శ్తిత్మాఫలం సవ్వ్న్జపహోమఫలర తథా ! సవ్వ౯ దేవాచ్చ౯- _ 
158 నఫలం (ప్రావ్నువం త్య్యత మానవాః !! విరుద్దా విఘ్నకత్తా౯ర:ః క్టేతద-- 

159 వ్యాపహారిణ:ః || (తిసప్పృకులక్నా స్పాధ్‌ మన్నపానాద్యభావళః!! దరి- 

160 (దాః _పేత్య రౌ దీశ్చ (పాప్యాష్మాదశదుగ "తీ: * దుఃభాన్యనుభవిష్యంతి 

161 మహాంతీతి మహాతపాః !! విశ్వేశ్వరశివాచాయ్య”్‌, సృజాచార్నె స్న్మృపోధ-- 

162 న్నెః ! (బాహ్మణ్నెర ప్యసం శ్యేయ్మె తగ్స్త్తే స్యభా౯నునారవౌ ! కృష్ట వేణ్యా మ్మ- 
163 హానద్యాం ఫ్నాత్వా చమ్య విధానతః ! ఏవం పాపకృతాం శాపం (పాదా తృుణ్యకృతా-- 
164 ౦వరం ॥ కృత్వా, కాళిశ్వరాఖ్యే పురే ఉపలమఠం పొన్నగామ్యాగహారం (కిత్వా 

165 విశ్వేశ్వరశివ ఉరుథఢీ ద్న్‌ త్తవా్‌ సవ్వ్సాక్షి ! నిమ్మా య స్వాఖ్యలింగ మ్మఠమపి 
166 నగరే మం(దకూటాభిధానే మానేప ల్యూట్బ్టపర్శిద్యయ మదదత సట్చేనప-- 

167 (తద్వయాయ |! నామ్నా స్యేన స చం్మదవల్శినగరి లింగం (ఫతిష్మాష్య నన్‌ కంచం-- 
168 పర్శితటాక సేతువుధికర కృత్వాత్స౯ మస్మా అదాత్‌ కృత్వానందపదే న్వనామనగా 
169 రం (_పతిష్భాష్య చాప్యానందం మునికూటమప్యథపురం దేవస్య భుక్నా్యా 

170 అదాత్‌ |! కొమ్మూ[గా్మే స్వాఖ్యలింగ్మసతిష్కాం కృత్వా (తింశత్థారమానాం మా 
171 హీం సః | నిమ్నక్సేతం పంచభారీ మితం చ (పాడా దేవా యోంగరంగోపభు- 
172 క్నెల శ్రీశ్నెలేశాన్యే లీశ్వరపురి షమళం' చ పోడశావరకం ! అకరో త్హచ్చిష్యోదా ద్నా- 
173 మం గణపతి రవారిస్మతయ | విషయే సక్నినాడాఖ్యే కం డకోటాభిధాన- 

174 కం ! ఆచాయ్యదక్షిణారోపం తస్నెె భక్నా్యా సమాప్పయత్‌ :' లింగన్నివృత్నాని 
175 , మ్నూయ తద్వెల్టాలాళతరస్ట్యలిం ! దుద్యాల్మగామవన్యాం శంపూనార్న్ము గామ-- 

, 76 మ ప్యదాత్‌!! ఉత్తరసోమశిలాయాం లింగం వ్నైశ్వేశ్యరం _ఫతిష్మాఫ్య ఐత్యపోల్నా- 
177 మానం (గామం (పాదా త్పదేశక్కశేష్యః ॥ పామాన్యో యం ధమ్మ౯ సేతు నృళషాణా-- 
178 0 కాలే కాలే పాలనీయో భవద్చిః ' సవ్వాళ్‌ నేతా నృావివః ఫాత్మివేంటదా న్భూ- 
179 యో భూయో యాచతే రామచం[దః!! స్వదత్నాం పరదత్తాం వాయో హ-- 

180 రేత వసుంథరాం ! షష్ష్టిం వరుషసవ్యాషాణి విష్ణ్టాయాం జాయతే (కిమీ-- 
181 * ! అన్య సవ్వలస్య ధర్మస్య షాఇకన్య పదధ్వయం ' విశ్వేశ్వరశివాచాయో”్‌ వహత్యన్యా- 
182 ౦ సహత్యలం ॥ మంగళమహా( శశీ. ” 
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గోళగి మర ములు-ఆ౦(ధదేశము 


ధాసనానుబ౦ధము 


చిల్చి ఆచాయ్యు౯లు శాంత్నోజు కొడుకు గుడ్డోజునకు ఖ ౨ అక్కసాల బ్నెయ్య 

పోజు కొడుకు (పోలోజునకు ఖ ౧ (శీమతు రాచగురుదేవర అనత్మికమమున (శీమా 

తు కాశీశ్వరశివాఅయ్యంగరు సానినిత్హులు పెట్టిన వ్వెయినము || పోలాండి సెట్టి కుంత్తుఆుఎ కామ్నలఅక్క-- 
సానికి ఖ ౧ తుం౦ ! నల్సదేవిసెట్టికుంత్నుణు నలమరాసనికి ఖ ౧ తుం౦ ! సమయమంతత్రి కుంత్తు- 
ఆు నిశ్వేశ్వరమాణిఖ్యానకు ఖ ౧ తు ౧౦ | ఆండరి కుంత్తులు గోళగిరిమాణిఖ్యానకు ఖ ౧తు9౦ |! 
వీరభ్యదవ్నైయిరగి ఆండరికి ఖ౧తు ౧9: సంకువెన్నజియ కుమ రెకుతు 9౭ ! వేమనార్‌3ె 

బోయిని కుంతుజు కొమసనికి ఖ ౧ తు ౧౦ | [పోలబోయ కుంతుజు కొమసానికి ఖ ౧ తు ౧౦ | తుట్ట 
పాము కొమ్మసానికి ఖ ౧ తు ౧౦ ! (త్పుట్టపాము గుట్టసానికి ఖ ౧తు ౧౦ | వెనసాని కూంత్తు 

సానికి విత్తి ఖ ౧న ౧౦ | _ డ్రుపలెమల్నెని మనుమజులు పా తలుసాని-- 

కిఖ ౧ త్రు ౧౦ | సూయ్యదేవని కూంతులు తిరుముత్వసానికి ఖ ౪ న ౪౨౦ | వెలంకపూండి 

సోమనత దేవరకు ఖ ౨ ఆస్తానపతి తిపవుర . . య పిల్చ్యపదిష్కించిన గణేశ్వరునికి న 2 
'శీవిశ్వనతదేవరగుడి పనిచేసి కా-- 

"సె ఆ|నో]|జునకు ఖ ౨ నన్నపోజు- 

నకు ఖ 9 పొన్నోజునకు ఖ౧ 


165. ౦టికూంతులు మొదలమకు గోకననూం 

16. గోకన న ౧౦ (శీవిశ్వనాధదేవర 

| మాందిరి కేసరి ఖ ౧ విరిగా 

18. సానికి కేసరి ఖ ౪ ఆకొ (అసంపూర్తి) (న11. 3౩95, 3౩96) 
వివాసువు 
శ్రీమతి విజయకుమారి 

శ అరణ్యాల పయ్యెదల్సి పయ్యెరలు సవరిస్తూ న్నపుడు- 
దొక్కుల మొదళ్ళలో ల పయ్యెదర్ని పయ్యె పన్తు 


వెలుగు పిలల అడుగుజాడల్ని 
లా 


చీకటి గుబురులు జీబురు మంటున్నపుడు-- 
దిగంతాల వెలుపలికి పరుగులుతీసిన 


నా రుధిరానికి రూప్పుదిద్ది 
ఎన్ని భావాలకు జీవం పోశానని! ౨ 


పర్వతాల "పెదవుల ప్నె 


నా శన్నుక్ని: అదలు భూదేవి గుండెల్ని జోకొడుతున్నపుడు- 
ఎన్ని కవితర్ని వెలిగించానని ! ౨ నిశాదేవి నీలి నీలి కన్నులో 
లా 
, రేయి విడిచిన కుబుసంలో (పకృతి తూలి తూలి మురుస్తున్నప్పుడూ 

పవలు ఒదిగి ఒదిగి నిదురిస్తూన్నపుడు-- నా గుండల్ని రంగరించి 
అవలిసూ. ఒళ్లు విరిచే ఎన్నికలలకు రంగలద్నానని [12 

కి [న యి 

అ నరు నుననునన 


నవం బలు 


తత్‌ 1977 


శ్రీ జ్వాలాముఖి 


_ సాహిత్సంలో వాస్తవికత 


సొంయ్మపదాయికార్వాన్ని పరిగణనలోకి తీసుకున్నా సాహిత్యానికి 

“హితం” అనేది. (పధానగుణంగా వుంది. సమాజ 
స్వరూపం మారుతున్నకొద్నీ “హితం యొక్క స్వభావంకూడా 
మారుతూ వస్తూంది. సమాజ పరిణామ కమాన్ని గుర్తించనివారు 
సాహిత్యాన్ని సమాజానికి అతీతంగా భావించి *కళ కళకోసమే అనే 
నిర్ణ యానిక్మివచ్చారు. కాని సమాజావసరం అలాంటి అతీత సాహిత్యా 
నికి 'విడాకులిచ్చింది. అందువల 'సమాజానికి సాహిత్యానికి అవినా 
భావ సంబంధం వుందనేది నిర్వివాదాంశం. ఈ సంబంధం కాల 
వాచకంగా కూడా అభివృది చెందుతూ వుంది. 


సాహిత్య సామాజిక బంధాన్ని గుర్నించినవారు సాహిత్యంలో 
“వాస్తనికతి ' వుండాలనే అంశాన్ని ఇటీవల ఒక వాదంగా (పతిపా 
దించారు. సాహిత్యం ఊహాలోకాల్నో ఉండడానికి వీల్మేని అంశంగా 
రూపొందేట్ళు సమాజం వేగంగా మారుతూ వచ్చింది. ఈ 
మార్పులో యుగధర్మం (ప్రధాన విషయంగా కనబడుతుంది. 
(ఫెంచి విష్టవకాలంలో రూసో, వోల్ళెర్‌ తదితరులు ఈ సామాజిక 
స్వరూప స్వభావార్ని దృష్మ్టిలో పెట్టుకొని ' వార్పు” ఆవశ్యకతను 
గుర్తించి ఆనాటి తిరుగుబాటు ధోరణులకు ఒక నిర్చుష్ట్పుతను 
సమకూర్చిపెట్టారు. అలాగే రష్యా విస్తృవానికి అక్కడి రచయితలు 
పూర్వరం గాన్ని సృష్మ్టించారు. 


సమాజంలో మౌలికమ్నెన మార్పును తీసుకరావడానికి రచ 
యితలు అనివార్యంగా (పజల చింతనా థోరణిలో ఒక మలుపును 
సాపేక్టకంగా సృష్మ్టించాల్సివస్తుంది. దీన్నే “భావవిష్ణవం” అనవచ్చు. 
అది మార్పుకు సంబంధించిన సామాజిక విప్పవానికి నాందిలా 
దోహదపడుతుంది. రాజకీయ విష్ణవానికి ఇరుసులా పనిచేస్తుంది. 
అయితే ఆలోచనే సర్వస్వమూకాదు. ఆచరణే నిర్జాయక శక్తి. ఆలో 
చన ఆచరణ విష్ణ్రవానికి 60డు చకాల్జాంటివి. వాటి ఇరుసులు 
సాహిత్యం, కళలు. నడిపే శక్తి జనశక్తి. 

ఈ నేపధ్యంనుండి పరిశీలిస్తే సాహిత్యంలో '“వాస్త్రవికత' 
అనేది ఒక అవసరమైన ధోరణిగా ధృవపడగలదు. అయితే “వాస్త 
వికతి అం కే ఉన్నదున్నట్టుగా చితించడమే కాగలదా ౨ లేక ఉన్న 
కల్నోలంలోంచి ఒక “*విముక్తిమార్నలి నిర్బేశించాలా * ఈ 
విషయంలో వుత భేదాలున్నాయి. 


కొందరు సాహితీవేత్తలు ఊహా లోకాల్నుండి ఇంకా దిగి 
రాదలచారు. వారిని సమాజం పట్టించుకోదు. కొందరు. *వాహ్వా” 
అనవచ్చు. వారు పాలకవర్శ ౦వారి నిలయవిద్వాంసులు" ఇలాంటివారు 


నవంబరు 


సాహిత్యాన్ని ఆనంవదంమట్ళు కే కుదించివేసీనా వారూపొంచే ఆనంద: 


ఆమా, తం 'కాగితప్పూల” సౌందర్యంలాం టిదేనని వేరే చెప్పనక్కరలేదు 


కొందరు మారుతూన్న పరిస్కితుల్ని గుర్తించి సమాజంల్‌ 
కనిపించిన అంశాల్ని యధాతధంగా మాతమే సృష్టించి చేతుల 
దులుపుకుంటారు. ఈ “చి తీకరణవాదం” ఒకమేరకు సరిగా; 
తోచినా ఇది (_పస్తుతాంశాన్ని కూలంకషంగా చర్చించకపోవడంవల్గ 
ఫలితంలో వచ్చే అన్నిరకాల అనర్నాలకు, కొనసాగే దుర్మార్గాలక 
పలోక్ట్మంగా సమ్మతినీ తెలియజేసేదిగా వుండిపోగలదు. ఈ వాస్త: 
కత లోతుపాతుల్నో ని వెళ్ళని “దృశ్శీకరణ” మాతమే. ఈ దృశీ 
కరణలోకూడా రచయితకు చారి.తక పరిజ్ఞానం లోపిస్తే అతః 
రచనలు పాక్టికసత్యాలుగానే సరిఢథవిల్ళుతాయి. స్వాతం తోద్యవ 
కాలంలో గళమెత్తి పాడినవారు ఆనాటి యుగధర్మాన్ని రచనల్నో 
(పతిబింబించినా ఎలాంటి స్వాతం(త్యం రూపొందాలనే విషయంఠల 
నిర్జ్ణుప్తులుగా వుండిపోవడంవల్ల వారు సమ్మగమ్మెన జాతి రచయి 
తలు కాలేకపోయారు. ఇటీవలి వేర్పాటు ఉద్యమాలకాలంలో ఈ 
బాపతు రచయితలు రాజకీయనాయకులకన్నా చాల పొరపాట్టుచేశారు 


*వాస్తవికతి 'కు సఠఅబంధించిన అవగాహన సరిగా లేక 
పోవడంవల్బ్య్ర, కనిపించిన అంశాన్నే చ్వతిస్నే చాలు అనుకోవడం 
వల్బ్ర, పరిష్కారంచూపే బాధ్యత తమది కాదనుకోవడంవల్శ 
రచయిత పాత భూత భవిష్యత్‌ వర్తమాన కాలాల్నో ఏదో ఒక 
కాలానికే నిలిచిపోవడం జరుగుతూవుంది. రచయిత (తికాలవేది. 
(కాంతదర్శి. జరిగిన అనర్భాల్ని శ్యాస్త్టీయంగా వివేచించడం, 
నడుస్తూూన్న చరితను హేతుబద్ధంగా తిప్పడం, రాబోయే 
సమాజాన్ని జనపధంగా అక్ష రీకరించడం రచయిత, కవి చేయాల్సిన 
వ్వెతాళిక ధర్మం. ఈ న్నెతిక బొధ్యతమ కావాలని తృజీకరించే 
అహంభావుకుల్ని, సౌందర్యోపసకుల్ని సమాజమే కాలగర్భంలో కలిపి 
వేయ గలదు. చితకారుల్మో పికాసోకున్న స్టానం డాల్‌కి లేదు. 
అద్భుతాలు *“ర్తూపి చమత్కారాలు శిరః కంపాలకే పర్యావ్వం. 
వస్తువుకు రూపానికి వైరుధ్యాన్ని సృష్టిస్తే _పయోజనమే 
నశించిపోనలదు. 


ఆధునికుల్లో వాస్తవికతా ధోరణి మరోరకంగా అభివృద్ది 
చెందుతూ: వుంది. సమాజంలో కనిపించే దృశ్యాన్ని చితెస్తున్నారు 
రచయితలు. ఆయా పాాతల్ని వారి జీవన ధర్మాన్ని వారి భాషగా 
“రూపం” (10యిు లో అద్భుతంగా చిత్తిస్తున్నారు. ఒక_బిచ్చగాడు 
వాడి మాండలికంలో చింపుల్నో కనబడతాడు. మోసం చేస్తాడు, 
గుడ్డివాడవుతాడు, లేదా గుడ్డివాడుగా వుంటే తోటి 


1977 


సాహిత్య ౦లో 


గుడ్డివాళ్ళ సాయంతో కళ్ళు నయంచేసుకొని తోటి గుడ్డివాళ్ళను 
తిరిగి మోసంచేయడానికి పూనుకుంటాడు. ఇది 
గొల్లపూడి మారుతీరావుగారి “కళ్ళూ నాటక సారాంశం. 
సహజంగా బిచ్చగాళ్ళ గుంపులో కనింపే భాషను ఆధారం చేసుకొని 
“యాచకో 'యాచకళ్ళతు' అనే ధర్మాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని 
ఒక. “వాస్తవికి దృశ్యంగా చి్యతించారు. నాటక రచయిత. 
“06 72146) మీద స్మిరమ్మెన నిర్ణయాలకు రావడం, (పేక్ట కుర్టి 
ఒక నిర్ణయానికి నెట్టడం ఎంతవరకు “వాన్నవికతి కాగలదు ? 
అనేది నిలుచున్న (పశ్న. 


సమాజ స్వభావాన్ని పరిగణనలోకి తీసుకోకుండా సమాజ 
స్వరూపంలోని ఒక దృశ్యాన్ని పనితనంగా చ్మితించి చదువరుల్ని, 
క్ట కులర్ని ఒక అభ్మిపాయాననికి వచ్చేట్ను చేయడం రచయుత 
యొక్క అసమ్మగ దృష్న్టికోణమే కాగలదు వెలితిపడ్డ వాస్తవికత 
యొక్క వికృత రూపంగానే ఆ సాహిత్య కళాఖండం ఉండిపోగలదు. 
సమాజంలో కనిపించే ఏ దృశ్యమూ సమాజ స్వభావానికి భిన్నంగా 
వుండజాలదు. సమాజంలో ఈనాడు రాజ్యం చేస్తున్న (ప్రధానాంశం 
శమ దోపిడి. దాని (పాబల్యంలోనే సమాజం ఊపిరి పీలు 
స్తున్నది. దీని (పభావం సమాజంలోని అన్ని రంగాలవిాాదా తప్పని 
సరిగా వుండగలదు. మౌలికమ్నెన సమాజ స్వభావాన్ని పరిశీలించ 
కుండా దానికి సంబంధించిన.పాాతను (పవేశ పెట్టకుండా కనీసం 
సూచన చేయకుండా “కళ్ళు” నాటకంలోలాగే చితిస్త్పే చివరకు 
(సేక్స కులో, లేక చదువరుల్మో కలిగే అభ్మిపాయం,  బిచ్చగాళ 
చాల మోసగాళ్ళని, తోటివాళ్ళనుకూడా మోసగించడానికి మ. 
యని కిరాతీకులని ధృవపడగలదు. సగర కంట ఒక వస్తును 
ఉపరితలాన్నే స్వీకరించాడు కొని దాని వర్షపునాదిని స్వీకరించలేదు. 
బిచ్చగాళ్ళలోనే మోసంలేదు; * వాళ్ళనలా దిగజార్చిన సమాజం 
దోపిడీగాళ్ళలోనే మోసం మూర్తీభవించివుంది. అదే బిచ్చగాళ్ళ 
దాకా పాకింది. ఈ సామాజిక వివేచనను రచయిత గుర్తించ 
కుంకు, తాను జన్మించిన స్తానే సామాబిక వాస్తవాన్ని భూస్మాపి 
ఈం చేసేవాడు కాగలడు. 


అందువల్గ వాస్తవికత న్మాశయించేవారు సామాజిక వాస్తవి 
కతను కూడా పరిశోధించాల్సి వుంటుంది. సమాజిక కీఉత్పత్తి 
శక్తుల్ని స్వాధీరం చేసుకున్నవారు సామాజిక చింతనాధోరణిని కూడ 
తమ కనుగుణంగా మార్చివేసుకుంటారు. ఈ కుటలో రచయిత 
కవి కళాకారుడు పడిపోకుండా జొగత్తపడాలి. ఇక్కడ వ్యక్తిగత 
ఇష్ట్టానిష్టృల (ప్రమేయం ఉండరాదు. 


కొందరు, “జీవన వాస్తవికతిను రచయితలు చితిస్తేచాలు 
అని కూడా వాదిస్తూ వుంటారు. ఈనాడు జీవితం ఎలా వుందో, 
ఎన్ని రాగద్వేషాల కూడలిగా వుందో చూసెడితే చాలు మిగతా పరి 
ష్కారం, లేదా మార్షాన్వేషణ అనవసరం అనే నిర్మయానికి కూడా 
వస్తున్నారు. పాతానుగుణమ్మెన అద్భుతమ్మెన చి(తీకరణ వుంకే 
చాలు అని కూడా నిర్హారించుకుంటారు. సమాజంలో (శమదోపిడి 
కొనసాగివంతకాలం, (సతి దయనీయమ్నెన పాత కూడ దోపిడికి 


నవంబరు 


వాస్తవికత 
గురవుతూకూడా దోపిడీ అంతర్భాగంగానే కనిసిలిచగలదు. ఈనాడు 
సం సలవాత కచ న చర్చకు దారి తీయించబడిన రాచకొండ విశ్వ 
నాధ శ్యాస్తిగారి “రత్హాలు-రాంబాబు”” నవల్నో, సామాజిక, (శన 
దోపీడ్తీ, (కూరానికి బల్నెన వేశ్యలు దోపిడీచేసే హ్మాతలుగానే మాండ 
చికం పలుకుతారు. ఇక్కడ “రూపం” గ్రౌంణమి) రాజ్యంచేస్తుందచి. 
“వస్తువు” (00146449 రూప హావ భావాల్నో తస్పిపోతుంది. 
అందుకే ఓమారు చ్నెనా రవయిత లూసన్‌ ఇలా హెచ్చరించాడు: 
“శబ్బమయ (ప పపంచంలో రచయిత తన్ను తాను పోగోట్టు కోరాదు” 
ఆ అని. 

చ్చెతవ్యం వున్న రచయిత రాచకొండ కాబట్టి క్వాచిత్మంగా 
అక్కడక్కడా చ్చెతన్యం లెక్బర్ము తీవించినా అవి. “వస్తువును 
అభివృది చేసే అంశాలుగోకొక, రూపాన్ని తీర్చిదిద్చే స్నో షొడర్భుగా 
కనిపిస్తాయి. కాకపోతే లంపన్‌ ప్యాతల్భాంటివారు కూడా [ హెడ్షు 
కాన్స్కి మ్‌ కంపెనీల (బోకర్‌ సింహాచలం | వర్శచ్చెతన్యం (పసం 
గాలు చేసేవారు కారు. సామాజిక వాస్తవికతను “ఐ(శించే రచయి 
తలు సమాజంలో సహజంగా కనిపించే సంఘర్షణను, (పతిఘటనను 
(వధావార కంగా పోషించ నిరాకరిం చడంవల్గనే వారెన్నుకున్న “జీవీత 
వాస్తవికత” గల్భంత్షెపోవఢం తటస్పిసూ ఇ వుంది. 


సమాజ వాస్తవికత్క జీవన వాస్తవికత రెండూ బొమ్మ 
బొరును లాంటివే. సమాజ వాస్తవికత లేంది జీవన వాస్తవికత 
లేదు. జీవన వాస్తవికత (సర్నెన అర్భంలో) లేనిడి సమాజ వాస్త 
వికత లేదు. అందువల్ల సాహిత్యంలో (పతిబింబించే వాస్తృవికతలో, 
సమాజానికి జీవితానికి సమానమ్మెన స్ట్టానం ఉండాలి. 


అలాగే సమాజంలో (పతి జీవ్హీ మనుగడకోసం పరిసరాలతో 
సంఘర్పిస్తూనే వున్నాడు. సంఘర్షణ జీవన వాస్తవికత. దీన్ని 


“రూపంి గురించో, “వస్తువు” గురించో కప్పివేయాలని, వదిలి 
వేయాలని, చూసే రచయిత లందర్లూ ఊహా (పపంచంలో 


వున్నళ్ళు లెక్క. 

అన్యాయాన్ని, అకమాన్ని, దోపిడీన్సి (పతిఘటించడం ఆశా 
దిగా వస్తూూవున్న చర్విత పాఠం. సాహిత్యానికిద్ధి సత్యదూర 
విషయంకాదు. కిరాతకుని వేటను వద నన్న వాల్మీకి “మోనిషాద” లో 
అన్యాయ (పతిఘటన వుంధి. మహాభారతమంతా న్యాయాన్యాయాల 
సంఘర్షణే. | ఏది ఏ మేరకు న్యాయమనేది సమాజ న్వర్తూపాన్ని 
బట్టి వర్త ర్టయించాల్సి వుంటుంది] సాహిత్యంయొక్క పరమాశయం 
కూడౌ హితమే. ఆ హితం కూడా అన్యాయాన్ని నిర్శి నా 
సాధ్యం కాగలదు. 

ఈనాటి పపంచ స్వభావాన్ని పరిశీలించినా (పతిచోటా ఈ 
సంఘర్షణ, పతిఘటనా, బహుముఖంగా కనబడుతూనే వుంది. 
ఇది విష్ణవ దశ. 

ఓడదేశాలు స్వాతం త్యాన్ని కోరుతున్నాయి 

జాతులు విముక్తిని కోరుతున్నాయి 


(ప్రజలు విష్ణృవాన్ని కోరుతున్నారు” జామా. వో 
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భార'తి 


ఈ అభ్మిపాయంతో ఏక్రీభవించడం ఏకీభవించకపోవడం వేరే 
విషయం. కాని (పపంచ పటంలో నిత్యం కనబడుతూన్న సత్యం 
న్యూతం ఇదే. వర్చనూన దేశాలు అగరాజ్యాల (ప్రాబల్యం (దోపిడికి 
చూరు పేరు) నుండి బ్నెటపడాలని పెనుగులాడుతున్నాయి.. ఇలా 
పెనుగులాడే వర్చమాన దేశాల [ప్రభుత్వాలు సంపూర్మ్య జీవితాన్ని 
కోరే (పజల్ని మ్మాతం అణచివేస్తూనే వున్నాయి. అయినా ప్రజలు 
విష్ణవోన్ముఖంగా పయనిస్తున్నారు. ఇది సహజమ్మెన, సత్యమ్నెన 
నిత్య దృశ్యం. 

ఈ కనిసించే వాస్తవాన్ని నిరాకరిస్తే రచయిత ఎన్ని అద్భు 
తాలు రాసినా మిగిలేది తన కోసమే. జనం కోసంకాదు. రచయితకు, 
ముఖ్యంగా వర్చమాన దేశాల రచయితకు, సర్నెన అవగాహన చాల 
అవసరం. అవగాహన పాలకవర్శం వార్తల అద్భుతం మేరకు గాక, 
శ్యాస్నీయ వివేచనాజ్నానం మేరకు జన జీవనసంఘర్పణా సత్యంగా 
వర్శిల్హాలి. 


సాహిత్యానికి ఈనాడు కావలసింది-సోష లిస్టు వాస్తవికత. 
సమాజంలో ఒక వర్శమే సుఖంగా వుండాలనే (శమ దోపిడీ 
దుర్మార్హంనుండి బయటపడి, సమాజంలో అన్నివర్నాలు బాగు 
పడాలి. వర్గాలు నశించాలి. దోపిడి కొనసాగినంతకాలం, మానవ 
సంబంధాలుకూడా విష్తాక్త్రం కాగలవు. వాటిని ఏ మతమూ, ఏ బాబా 
ఏ అమ్మ రక్షించజాలవు. ఈ రంగుల వలలాంటి సాలెగూడులో 
రచయిత (భాంతిలో పడకుండా రోజూ కనిపించే (పతిఘటననూ 
అభివృద్భిచేసి, సమాజ (పతిఘటనోద్యమంలో విలీనంచేసి విముక్తి 
ఆదర్శాన్ని; విష్టవయుగ ధర్మాన్ని సాక్సాత్కరింపజేయాలి తన 
సాహిత్య సృష్టిలో 

ఇటీవల “అర్నాద్‌” గారి 'చీకటోళ్ళు” వవల (స్వాతి బహు 
మతి) గుడిసెలవాళ్ళ జీవన వాస్తవికతను చి(తించింది ((రావీశ్నాస్నీ 
యంగ్యా ఒక నిత్యకూలి కూతురు పోలీసువాడి మిల టీ కొడుకును 
పెళ్ళాడి “నిపష్తోలా బతకపోయ మామ దురంతాలకు తాళలేక, 
సమ్మె కాల్పుల్లో చనిపోయిన తంగడి కుటుంబాన్ని ఆదుకోవడానికి 
చేరి భర్హ నిరాదరణకురోసి, అతణ్మి వదిలి, కుటుంబాన్ని, ఆదు 
కుంటూన్న కార్మిక నాయకుణ్మి (నూకరాజు) అనుకోకుండా 
(హేమించి, బతుకు గడువకపోవడంవల్స్య, కార్మిక నాయకుడు భిలాయ్‌ 
వెళ్ళడంవల్ట, చెల్బెళ్ళనిి తమ్ముళ్ళని పోషించడానికి లాడ్మింగ్‌లో 
బుక్కె వేశ్యగా సట్టుబడుతుంది. జామీను ఇచ్చి కార్మిక నాయ 
కుడు విడిపిస్తాడు. పెళ్ళి చేసుకుంటానంటాడు. తను చెడినందు 
వల పెళ్ళి చేసుకోనని చెప్పేసి, నిప్పుశీలం నవ్వులపాళల్ని నందుకు, 
తలి, గూడెంవాళ్ళు నిందిస్తుంటే తన డ్నెన్యానికి సమాజం కారణ 
మన్కి సమాజం మారితేకాని ఇలాంటి డ్నెన్యాలు, న్నెచ్యాలు పోజాల 
వని ఉపన్యాసం చెబుతుంది. బాగానే అనిపిస్తుంది. 


కధానాయొక దుర్భర జీవన వాస్తవికతలో సమాజ వాస్తవి 
కతలా వచ్చిన కార్మిక నాయకుడు తన సహజమ్మెన శీలం సెంటి 


మెంట్కులేని సోషలిస్టు వాస్తవికతను నిర్వర్శించే (ప్రధానమైన 
కర్పవ్యంనుం చె అతణ్జి తప్పించి లక్ష్యాన్ని కుంచించి వేస్తాడు రచ 
యిత. ఎక్కడా వర్శచ్నెతన్యం కనిపించని కధానాయిక అకస్మాత్తుగా 
“సమాజం మారాలని" ఉపన్యాసం చేస్తుంది. (మనుషులు మూరాఠి 
సినిమాలా) నిజమే. జీవిత గుణపారంగా ఆమె ఆ నిర్ణయానికి 
వచ్చిందనుకుందాం. ఆ నిర్జ్యయం "మడి" కాదుకదా! మరీ ముఖ్యంగా 
వ్ఞార్మిక నాయకుడు చొరవ తీసుకొని చెడిన స్తీగా భావింపబడు 
తూన్న కధానాయికను వివాహమాడితే సోషలిస్టు (పయాణ[కమంలో 
పతితల రించిన వడు అభ్మిపోయం కూడా మారిపోగలదు. వారి 
సానుభూతీ లభించగలదు. ఉద్బరణ అన్ని జీవితరలగాల్నో సమ 
గంగా కనిపించాలి. లేకుంటే మౌర్చుకర్చంలేదు. 


అన్యాయాలు (పతిఘటించే ప్మాతలు కూడా సమాజ వ్నైరు 
ధ్యాల వాస్తవ (పతిబింబాలుగా వుంటూ నిత్య సంఘర్షణా సత్యా 
లుగా అభివృద్ని వెందాలి. రచయితకున్న సెంటిమెంటను పాతల 
ఠా ఛా 
కంటగట్టి రచనాలక్టా్యాన్ని తారుమారు చేయరామ. 


సాహిత్యానికి వాస్తవికత వుండాలనేది తప్పనివరి. అది జీవి 
తానికి దగ్గరగా వుండాలి. ఆ జీవితం కూడా సమాజ జీవితానికి 
భాష్యకారునిలా, ద్వంద్వాలమధ్య రాజీలేని పోరాట వీరునిలా (పతి 
బింబించాలి. చాలకాలంనుండి వస్తూన్న నీలం, "స్నేహం, (పేమ, 
జాదార్యం, దానం, సహజీవనం, త్యాగం, సాహసం మున్నగు మాన 
వతా గుణశీల (కొత్త కోణంనుండి చ్లూపే సోషళిస్టు వాస్తృవికతలా 
అభివృద్ది చేయాలి. సహజంగానే ఈ సృష్మ్టిలో, వ్నైపరీత్యాలకు 
తావుండకపోదు. దాశరధి రంగాచార్యులగారి 'జనపదర” నవలలో 
మితవాద వ్నైెపరీత్యంనుండి, [పయాణం అతివాద వ్వైపరీత్యం 
వరకూ కొనసాగుతుంది. పోరాటం చేస్తున్న విష్ణవకారుడు తప్పించు 
కోవడానికి అవకాశం వున్నా అర్హం పరం లేకుండా తెచ్చిపెట్టు 
కున్న వీరమరణానికే అసహజంగా ఆహ్వానం పలుకుతాడు. విష్ణవ 
మంళే “అనాలోచిత చర్య” అనే భావన వస్తూంది చదువరుల్నో. 
ఇది స్వవచన విఘాతం. 


అన్యాయాన్ని (పతిఘటించే (కవుంలో సాహిత్య పా్యాతలు 
సమాజ వ్నెరుధ్యార్ని ఎలా విస్మరించరాదో అలాగే అన్యాయ పతి 
ఘటనకు కావాల్సిన అనంతమ్నెన సమిష్టి నిర్మాణకృషిని కూడా 
నిర్శక్ట్యం చేయరాదు. ఈ జాగరూకత గోర్కీ “అమ్మలో అడు 
గడుగునా (పతిఫళిన్తూ వుంట్రూంది. కారణం “సమాజం మహా 
త్ముల మంచికోరికలవల్హ ఎలా మారదో, అలాగే కొందరి వీరుల 
సాహస కృత్యాలవల్ల కూడా మారదు.”' అది సమిష్క్టి పోరాటం. 
దానికి నిర్మాణం (పధానం. ఈ సత్యం నేటి మార్చుకోరే సాహి 
త్యంలో 'పతిబింబించాలి. అతిమిత సెంటిమెంట్ట వాదాలకు 
తావీయకుండా సాహిత్య సృష్టి సోషలిస్టు వాస్తవికత లక్ట్మ్య్యంగా 
అభివృద్ధి చెందాలి. సమాజం కూడా సోషలిజాన్నే కోరుతూంది 
కాబట్టి ఈ బాధ్యత రచయిత న్నెతిక బాధ్యత. 








నవంబరు 


తతి 


1977 


నఫంబ్యలు 


హేవముంతరాత్రిలో 
దారితప్పివ వసంతం 


శ్రసోమను 


నిన్న రాలిన జాజిపూలతొ' 

నేటి పవనం పరిమళంబ్నె 
తాగరు గుండెల మీటినటు 
ఏ గతపు పాటలొ మేల్కొనున్‌ ! 


ఓ వసంత మధూత్సవమ్మా 
ఎచట దారిని తప్పినావే ? 
ఆంగలీంచే శీతగాలుల 
వాతలకు తలబగ్గి నావే ! 


మరచుకెట్ళో ౨ నిన్న వేకువ 
అంతటొ వాసంతహాసమె | 
అంతటా సంగీత రవమే 
వన్నపియ అమెతలు పంచెను... 


ఏటి కద్నరి తోటలో ఒక 
పాట మెల్లన సోకినట్నుగ 
ళం ళా 
రేయి దవ్వుల నేవో గుసగుస 
బాసల్నె వినీసించునామది ! 


వానజల్ముుల దీనరుతములు 
తలుపులను తెగభాదినప్పుడు 
దూర భూరేఖలను మెరిసే 
దీనగాథలు మొరసినప్పుడు -- 


నీలి నీలిమ నీంగిపా తల 
నొంపి ఫుడమికి దప్పితీద్చగ 
, నిన్నరాతి నిరాశ బెంగలు 
కలల కలచిన వెందుకో ! 


ఇంత విన్న ఎతజగతి--రేయిని 
ఇంత కురచె తరిగి మదిలో 


౨దర్‌ 


వాన చినుకుల చెడిన (బతుకుల 
లెక్క పెట్టును దిగులుతో ! 


ఇంతలో ఎటు దోపురించెను 
శీత భీతావహాపు రాతిరి ? 
కొరడుకళ్ళే మంచుజడిలో 
గుండెచప్పుశ్ళెటకు పోయెను ?. 


తలుపులన్నీ బిగిసీకొను 
హేమంతరొ(శతీ శీతధో(తీని 
ముసరుకొను 'సీఠవ భయానక 
వేళ నామని క్రోసరగా |! 


ఇప్పుడే హేమంత రతిని 
ఇక్కడే వణికించు చలిలో 
తోలు ఒలిచిన భితస్వప్నం 
(వేలు మది మొగసాల చూరుల ! 


దారి తప్పిన అడుగులేవో 

నగ్న నృత్యము సలుపుచున్నని 
మంచు చినుకులు ఆకుకొసలను 
జీవహరితం పీల్చు చున్నవి 1! 


కడలి వరకొక్కకే చలితము 

పుడమి చివరల మణగి చలనము 
గుండె. (యమ్హైడుల విడిసి హిమరా 
క్షనము కలలను చెరల పళ్ళను | 


గరిక పచ్చని నేల కలలకు 

నేటికీ శివజ్వరము పళ్ళెను | 
గారి ముసుగులలోని చిర్నగ 
వొగురుచుట వినిపించు చుండెన 


19? 


" కరువువలె, దారి. ద్యరాక్షసి - 
వషనుపమడమల బర్గువువళ 
4. వాకిట -గలించ వచ్చిన 
న్నా తెసశరిళ నీ ఉల. 


వన్యమృగముల చర శ్రములతో 
వలిని బొసిన పూర్వమానిసి 
మెరయు కిరణోబ్బ వ్ర పతాక! 
గుండెలర్చణ చేసినప్పుడు న. 


"= నరుల హృదయ గవాక్షరేఖల 
మెరయురోచులు కర్మసాక్షిగ 
ఆవహించిన ఆశగా, మధురాం 
నయనాల నిలచెను! 


అర్భర్మాతీ. తిమిరగర్భము. " 
చీలినట్నాక సూలరేగగ *... 
కడలి కెరటా అడుగు పారల్‌ 
వెలుగు పిండులు కదల బౌరగ్శ. వ్‌ 


ఈ నిశాంత ధా ఇంతే సఖు 


"పరుగులో ఎట పస్ష స్నాన గ్‌ 
చలిని సందిటపట్టి చీకటి ॥ 
వరుగ పరుగున వెడలీనట్ను గ 


లం. రాలిన హొమనేమూవాము 
జీవ'ఇ్పె స తన్యోత్సవముగా 
కదలబాం౮ను; కడఠ బర్వను . 
ఒక నవీన వసంతహాసము 1 


- అంతటా" ఒక అట్ట హోసము ౬ 
అలజడించిన ఎిదల తొందర, 
సిగ్గు తెర తొలగింది ' పుడమికి 
మెలకువల కొన మెరిసినట్నుగ 1 


గాలికబక నిట్బూర్చు విడిచెను. - 
యేళ్ళు, వచ్చో శ్వాన పీల్చిన 


శతు బంధిన్‌ తగన్‌ స్టోన్బా 





_గౌవ మెగసెను ధ్యాతిప్నైె! 


ఏంత హంతకి అంతరించెను 
- శిశిర శిర మది. (వయ్యెలాయెను 
రక కకుసు మోత్కరముగో 

నవ. వసంళము హూదులమీటెను ! | 


"ట్టి: వానంత వోసమె " 


సర్వదా మధుమాస గొనవె 


సర్వ పర్వముగా 'నవోత్సవ 


శీవకేతన _లాస్యమే (| 
'జీవ చె న్న తన్యోత్సవములో ౯ 
స్నాతమ్నె (పేమ్మె క 'హృదీయము 
మేర:.ఎరుగని వెన్నెలల ౪ బం 
గార్డు జయళుల సొలెన్లో 2 


చిధునమ్సుల , ఏద 'మరగు మమేరిము 


స్వప్న, సాక్షా తార సీమల 


నిలుపవలేర్గా ! " తర్జుగరాని 
సుధా తరంగముగా 
ఈ వసంతోత్చవము నిట్బే 
భ్మదపరచుక సోగవలెరా [ 
కొండ..కోనల దొంగ చీకటి 
చలుల బలగము నడ్మవలెరా 
ఈ చిరంథన్న జీవయాతను 
చేరవలె సాహ్మసయోజన 
దూరగమ్యము; రస్తానందపు 
హర్మ్య విజయముక్నె 


సాగిరండో "భాతలోరా 
తెలుగు కల్గువల కన్నులారా ] 
ఇదే ఆమని 'కాముపున్నమి 
అందరికి అందన్‌ 1 


న. తలుథు చువో నభలకు - రానినది. 7 


జజ! 
శ సె 
ల బీ 


శై977 . 








ర్లు, షృగిన్‌ ర్ట ఉగ ర్గు ఇగిని నిదర ని ఓ! ర్త ర్త టో! దిగని! రరగ్రేష సనన 0 ఇని! ఇ, 
౯ “వె, ,' త సీ మై ర్డీ చ తే, . “తేల ఠి లం కు ఈంటు! 
మేరే మాం రై సర ల్యే న కంచ వంల (2 లై [షాన్‌ కంచ కంచు. 
ఉని డగ 
ళ్‌ ై, 

కట్‌ (2గ 
'ద్రగిన్నీ డగ: 
దర్‌. (ఖీ 
ఓరన్న గ్‌ా 
కీల 

మన్నా డం 
చె, 

ర్‌ గ 
మగిన్ని 

(ళల 

గన వత న న య 

కన 


క్‌ పడమట పొద్దువాలి పోవడం చూచి బస్సుదిగిన బాబూరావు - 
| "గుండెల్లో రెప పరిగెత్తాయి. తాను ఊరు చేరాలంటే ఇంకా రెండు 
[. మైళ్ల నడవాలి. సూర్యునితో పరుగుపోటీ పెట్టుకుని ఒగురుస్తూ 

కాలు చాచి నడక సాగించాడు. అయినా ఓటమి "తప్పలేదు. మసక 
చీకటి మునురుకుంటోంది. 


కారు చీకటి, ఊరక్రుక్కలు తనకు స్వాగతం చెబుతాయేమో 
ననుకుంటూ ముందడుగు వేశాడు. 


దూరాన చిక్కని చీకటిలో చక్కని చంద్రుడు తళుక్కున 
మెరికాడు. అది ఆకాళపు మెరుపేమోన నుకున్నాడు. కొంత సేపటికి 
వెలుగు వెల్లువ వెదజల్లుతూ దీపాలతోరణాలు స్వాగతం చెప్పడంతో 
బాబూరావు ఆళ్చర్యంతో తబ్బిబైనాడు. ఆయన స్వగామం విడిచి 
వెళ్ళి నాలుగేండు కావచ్చిందిగదా. 


ఆఅఆఉఊో రేకాదు ఆంధ।పదేశ్‌ లో యానాడు 27,221 పటం 
వెలుగులు విరజిమ్ముతున్నాయి. కొత్తగూడెం విద్యుచ్చక్తి కేంద్రం 
110 మెగావాట్లు మొదటి యూనిటు యిటీవల పని ప్రారంభించడంతో 
మన రాష్ట్రం 'విద్యుదుత్పాదనళ క్తి యిప్పుడు 1228 మెగావాటకు 
పెరిగింది. 

నాగార్జున, (శ్రీశైలం స ను. పథకాల అమలుకు 
సౌదీ అరేబియా నుండి ఆర్థిక సహాయం లభిస్తోంది. 






సా 





డైరెక్టల్‌. నయాచార నారనంబందళొాఖు ఆం/ధభ(/వదేజవవభుత్వం, హైదరాబాట్‌. 
14/77-78 


ఖ్‌ నలో 
“రరారిరిరిరిర్‌ 


మరిన్ని! ఉరి [| ఇగిని! దగిన రుయయుంయంయయమంమయమయం 
అర౮ంాలరాాల ళ్‌ జ ల! “అదా క ః్‌ 
కాం కై (రై గ్రే న (రై [్‌ (గ్యాన్‌ ై న్‌ (రై ౫! [్‌ (2 (ష్‌ ర్యాన్‌ నం ళా. 
వక్తగా 


భారతి త్తే నవంబరు చ9077/ 


ఇగినా | ఇగినా [ఇగ ని[ 2౧న | ౬౧౨ ౬౧౨ (ఇగ! షగ౨ | ఇగినా | ౬౧న [ఇని [109 | షన 

సకుందదందదంందంందంంయందదంందంంరదంలందంురాదుంరకు 

కరగక రరర తతతమతమాత చ కంచం కంచ కంచ కళా న క చ కంర న 
గని షరి! ష౦నా([ఇగిని ! ౬౧న షగని|[ ఇని ఇగనా| షగిని[ షర ఇనా! (0న) షన జోన్నా! ఇగినా! షగిని 
మరు రకం డం టడం టకు ఏకో రకం కా కరక కంకర కరక కరకరడర కదండి డారరురర్లూ 





శ్‌ 








శ్రీ ఇస్నాయిల్‌ 


సదా బాలకుడు టాగోర్‌ 


టాగోర్‌ని మనిషిగా కవిగా అర్హం చేసికోదలవిన వాళ్ళకి సర్నెన 
“కూ అతని బాల్యంలోనే దొరుకుతుందని నా అభ్మిపాయం. 
టాగోర్‌ చిన్న పుడు కాస్త ఒం మొత్తుగానే పెరిగాడు. పెద్వవాళ్ళు 
పిర్సర్ని ఆకలే చేరదీ సేవాళ్ళు కాదు. పెద్వల మాటల్నోకి పిల్చర్నీ 
చొరనిచ్చే వాళ్ళు కాదు.ఇంటో సంగీతసభలు జరిగినా, “జాతి వాళ్ళు 
నాటకాలాడినా పిర్శలకు (పవేశముండేది కాదు. దూరాన వరండాలో 
నిలబడి చెవులు నిక్కించి విక వాళ్ళరాగాలూ, కథానాయకి రోద 
నలూ. వినిపిస్తుండేవి. టాగోర్‌ తండి దేబేందనాధ్‌ టాగోర్‌ 
“మహర్షి '... పిల్లల శిక్టణ గురించి. ఆయనకు చాలా పట్టుదల 
లున్నాయి. పిల్టలకి ఎక్కువగా ఆటవస్తువులి స్తే వారి భావనాశక్తి 
సర్నెన అభ్యాసం దొరక్క కుంటుపడుతుందన్సీ సృజన [(క్రియవల్స 
లభించే ఆనందాన్ని వాళ్ళు కోల్పోతారనీ ఆయనఅభిపాయం. కనక, 
టాగోర్‌ తన ఆటపాటన్ని తనే సృష్మ్టించుకోవంసివచ్చింది. అతని 
భావనాశక్తికి పసితనంలోనే మంచి దోహదం జరిగింది. 


వాళ్ళింటో నాయనమ్మగారి పాత మేనా ఒకటుండేది. పాత 
జమీందారీ రోజుల్నో భారీగా హుందాగా తయారుచేయించింది. 
ఒక్కక్క కొమ్ముక ఎనిమిదేసిమంది కాస్తేకాని లేవదు అందులో 
తలుపులేసుకు కూచుని మహా మహా సాహస కధలు అల్నుకునేవాడు. 
మేనాలో తనతళ్న్ళ కూచునుంది. మహా కీకారణ్యంలోంచి అపరర్వాతి 
వేళ (పయాణం చేస్తున్నారు. తను గ్నురంమిోద అనుసరిస్తు 
న్నాడు. నల్మ టిపొాదల్నో ఎ్మ(రటికళ్ళు నిప్పుకణికల్లా మెరిసాయి. 
గార్యడుమంది పులి. బోయీలు మేనా విడిచి “బాబోయి అంటూ 
పారిపోయారు. తను చెక్కుచెదరకుండా తుపాకీ తీసి ఒక్కకే 
వేటు. “థా"మ్మనగానే పులి నేలకొరిగింది. తను అమ్మకేస చూసి 
“అమ్మా! నీకేం భయంలేదు అన్నాడు. అమ్మ తనకేసి గర్వంగా 
చూసింది. ఇదో కధ. మరోకధలో మేనా ఓడగా మారింది. 
చుక్కానివద్ద అబ్బుల్హా నిలబడి ఉన్నాడు. సూది గడ్డమూ, బోడి 
గుండూ వాడూ. అబ్బుల్నాని తనెరుగును. రెండో అన్నయ్యకి 
హిల్ఫా చేపలూ పీతగుడ్మూ తెచ్చిపెళ్ళు బెస్తవాడు. 'కధచెప్పమని 
అబ్బుల్మాని ఓసారి అడిగాడు. చ్నెతంలో ఓమాటు చేపలవేటకి 
వెళ్ళాట్ట అబ్బుల్మా. ఇంతలో అకస్మాత్తుగా ఒక (బహ్మాండమ్మెన 
తుపాను లేచి, బోటు తలకిందుల్మెంది. ఆమట్స్టని బోటు తాడు 
నోట కరుచుకుని పెద్ద పెద్ద బారలేసుకు౪ంటో ఈదుకుని బోటుని 
ఒడ్డుకి చేర్చాను, అన్నాడు అబ్బుల్హా. “అప్పుడేమ్మెంది?” అన్నాడు 
టాగోర్‌. అంతే. ఏమో కాలేదు! ఛా, ఇదేం కధ! కనీసం 
బోటు మునిగితేనే కాని కధకాదని అప్పటికే టాగోర్‌కి తెలుసు. 
అప్పుడు టాగోర్‌ కి ఆరేళ్ళు. 


నవంబరు 


డ్తీలై 


టాగోర్‌ ఎంత ఒం పెత్తుగా పెరిగాడో తనచుట్లూూ ఉన్న 

ఇ(పపంచమంటే అంత ఆసక్తికూడా కనపర్పాడు. ఆసక్తి ంశే 
సంతా అంతా కాదు. తన దృష్టి పరిధిలోకి వచ్చిన వ్యక్నుర్నీ 

టనల్నీ ాక్ట్మంగా పరిశీఃంచేవాడు. జోరాసంకో అనే కలకత్తా 
పేటలో టాగోర్‌ భవంతి ఉండేది. చుట్బూూ కిక్కిరిసిపోయి దీం 
కొంపలూ, గేటుకవతల టోంగాలతో, జనసమ్మర్పంతో చిత్‌ పుర్‌ 
రోడ్డు. పిల్టలు తమ గదులుదాటి అవతల అడుగు పెట్టటాని! 
వీళ్ళేదు. , మేడ వరండాలో నిలబడి రోడ్డున పోయే జనాన్నీ, పెరట 
చెరువులో స్నానానికి వచ్చేవాళ్ళనీ గమనిస్తుండేవాడు. స్నానం చేసే 
వాళ్ళకి ఒక్కొక్కళ్ళ కో పద్వతి. ముసలినాకరు (బజేశ్వర్‌ స్నాన 
మయాక ఎక్కడ మ్మె మ్య లపడిపోతాడోనని భయపడుతూ, అడుగులో, 
అడుగులు వేసుకుంటూ, నీళ్ళు జల్టుకుంటూ ఇంటోకి వచ్చేవాడు. 
వరండాలో 'బ్నెలరు నియామక్‌ కుట్టు స్పమిషను ఆడిస్నుండేవాడు 
ఎంత అద్భృష్క్టృవంతుడు వీడు! తనను మిషను ముట్టన్నెనా 
ముట్టనివ్వరే * ముంగిట్నో దర్వాను చందభాన్‌ క్యరదువ్వెనత్‌ 
గడ్డాన్ని రండుపాయలుగా దువ్వి, చెవులప్నె చుక్టేవాడు ఇహ, 
"స్నె డాబామాదికి వెడితే చుట్మూూరా ఇళ్ళూ జనం కనిపించేవారు. 
పక్కింటావిడ స్నానంచేసి తలారబోసుకుంటోంది. ఆవిడ అమ్మాయి 
చద్చరూ ఆడుకుంటున్నారు. ఎంత అదృష్మ్టవంతు లీ ఆడపిల్ళలు! 
ఎంచక్కా బడికి. వెళ్ల గ్గఖర్జే దు. (ఆ రోజుల్మో ఆడసిల్సర్ని బడి 
పంపించేవాళ్ళు కాదు. .) ఆడపి లన్న పుట్టి నా బాగుణ్ము! | 


ఈ పరస్పర వ్యతిరేక వ్వైఖరులు-ఒం పొత్తు తనమూ, 
బహిః(పపంచం యెడల ఆసక్తీ -- అంతర్ముఖతా, బహిర్ముఖతా -ా 
టాగోర్‌ జీవితంనిండా పెనవేసుకుని ఉన్నాయి. వీటి బీజారోపణ 
బాల్యాలోనే జరిగింది. ఇవే కాదు. మరికొన్ని అంకురాలు కూడా 
చిన్నప్పుడే మొలకెత్తాయి.. అపారమ్నెన సౌందర్య (పేమ. సౌంద 
ర్యాన్ని ఇంతలా ఆరాధించిన కవి మరొకడు కనిపించదు. పొద్డున 
లేవగానే తోటలోకి పరిగెత్తేవాడు, పరిమళాల్నోకీ, రంగుల్నోకీ. 
అంత చిన్నతనంలోనే వర్షమంశే అతనికి (పాణం. వర్షాకాలపు 
సౌందర్యాన్ని ఇంత హృద్యంగా వర్శించినవాళ్ళు అరుదు. ఇతని 
వర్మా(పియతక్తీ, కవిత్వ్మ్వపియతకీ ఒకేసారి అంకురార్పణ జరిగినట్ళు 
తోస్తుంది. ఇతని బెంగాలీ బాలశిక్టలోని రెండు చిన్నిపాటలు వర్న 
మన్నా, లయఅన్నా ఇతనికున్న ఆకర్శణని స్పర్శించినట్ము కపి 
స్తుంది. వీటిని ఇతను జీవితాంతంవరకు మరిచిపోలేదు. ౫6 1210 
0206615, 16 16241 ఏ?అువొఅని ఒకటి. రెండోది, ౨0 210 
*2115210.జ-020 10.2-02%,006 ౪6166 60065 ౪ ౧16 ౩౪6 
అప్పుడే విశ్వరహస్యాల కేసి ఇతనిదృష్మిమళ్ళింది. పందిరి గుంజలు 


1977 


భారతి 


పాతటానికి పెరట్నో గుంటలు తవ్వుతుంటే," అయ్యో, ఇంకాస్త 
లోతుగా తవ్వితే బాగుణ్మ, విచ్శితా లెన్నో బ్నెటపడేవికదా అనుకునే 
వాడు. అపర మధ్యాహ్నవేళలం కే ఒకటి, టాగోర్‌ కీ మహాఇష్టం. 
నొకర్షని కన్నుమరిగించి ప్నెఅంతస్ను గదిలోకి తప్పించుకుపోయి 
ఆకాశపు నీలంకేసి చూస్తో, కృష్మృపక్టి పిలుపు వింధో ఒంటిగా 
కూచునేవాడు. వర్నాకాల సమయాలూ, బంగారపు కాంతులీనే 
మధ్యాహ్నవేళశలూ తరువాత ఇతని కచిత్వంనిండా విరిసి మనల్నింతో 
ఆహ్వాదపరుస్తాయి. ఈ రెండు వేళలకీ సంబంధించిన వివిధమ్నెన 
0065 ని ఇతడు వ్యంజించినట్ళు ఇంకెవరూ చెయ్యలేకపోయా 
రంశే అతిశయోక్తికాదు. కవిత్వం లోనేకాదు, కధల్నోకూడా. 


| ఇక్కడ టాగోర్‌ వంశం గురించీ, కుటుంబనేపడ్యిం గురించీ 
ప్రస్తావిస్తే సమంజసంగా ఉంటుంది. ఎందుకంళే, అటువంటి 
కుటుంబంతో టాగోర్‌ వంటివాడు జన్మించాడం కే ఆశ్చర్యమేమి 

దు. ఆ కుటుఐట సర్వస్వమూ (ప్రతిభావంతుల పుట్ట. ఇతని 
తాత ద్వారకానాథ్‌ టాగోర్‌ సంఘ సంస్కర్హా, (బాహ్మ సమాజ 
స్టాపకుడు ఐన రాజారామమోహన్‌రాయ్‌కి ఆంతరంగికుడు. రామ 
మోహన్‌రాయ్‌ తరువాత (బాహ్మసమాజ నాయకుడు ఇతని తండి 
దేబేందనాథ్‌ టాగోర్‌ని “మహర్షి” అనేవారు... అయన చాల 
ఉత్తముడూ, మహాభక్తుడూ. ఇతని పెద్వన్న ద్విజేందనాధ్‌ 
తత్త్వ్వవేత్నా, కవీ. రండో అన్న సత్యేండనాధథ్‌ ఇ. సి, ఎస్‌. జి 
ఎన్నుకోబడ్మ (ప్రధమ భారతీయుడు. ఐదో అన్న జ్యోతిరి్యదనాధథ్‌ 
గాయకుడూ, చితకారుడూ. టాగోర్‌ మీద ఇతని (ప్రభావం చాల 
ఉంది. అక్క స్వర్శకుమారి (_పముఖ రచయితి మేనళ్ళులు 
అబనీం[దనాధ్‌, గగనీం(దనాధ్‌ లు బెంగాలీ, చ్మితకళా సంప్ర 
దాయానికి ఆద్యులు. 


చిన్నప్పుడు ఇతన్ని స్పర్శించిన సాహిత్య పభావాలేమిటి ౨? 
మూడో అన్న కూతురు (పతిభకి విష అనే ఆయన సంగీతం 
చెప్పేవాడు. ఆయన నగ్శిర జానపద గీతాలు నేర్చుకున్నాడు. 
టాగోర్‌. చండీదాస్‌, విద్యాపతుల వ్వెష్ట్రవ గీతాలుకూడా అప్పుడే 
ఇతన్ని ఆకర్షించాయి. ఒకసారి తండి హిమాలయాలకు వెడుకో 
ఇతన్ని కూడాతీసుకువెళ్ళాడు. డల్‌ హౌొసీలో ఉండగా ఇతనిచేత 
“మేఘదూత' చదివించాడు. ఇతని కవిత్వంనిండా కాళిదాసు 
(ప్రభావం ఉజ్బ వ్ర్‌లంగా గోచరిస్తుంది. 


తరవాత, ఇంగ్బీష్‌ సాహిత్యంతో పరివయం కలిగాక ఇతని 
మార్తనిర్చేశం చేసిన గొప్ప (ప్రభావం రొమాంటిక్‌ ఉద్యమం. 
పాశ్చాశ్యసం పర్కం మూలంగా భారతదేశంలో తొమాంటిక్‌ ఉద్యమం 
వేళ్ళూని [బాహ్మసమాజపు సాంఘీక, మత సంస్కరణలో చివుళ్ళు 
తొడిగింది. టాగోర్‌ కవిత్వంలో మొగ్గ తొడిగి రేక విప్పిందనవచ్చు. 
పద్దెనిమిదో శతాబ్బం చివర (ఫాన్సులో రూసో, వాల్నేర్‌ల భావాలో 
లేచిన ఈ గాలిదుమారం సాంఘీక, రాజకీయ వ్యవస్పల్మో స్మిత 
స్పితిని ఊపి పన్నించి, చివరికి _ఫెంచి విష్ణవానికి దారితీసింది. తన 
భావావకు అనుగుణంగా సవౌాజాన్ని మార్చుకునే హక్కు మనిషి 
కుందన్సి ఉగ్గ డించింది. సంఘంకోసం వ్యక్తికాదు, వ్యక్తికేసం 


నవంబరు 


డీప్‌ 


సంఘమని వ్యక్తికి కట్టిన పట్టం (ఫెంచి విష్ణవానికేకాక, 
ఇంగ్శండ్‌లో లొమాంటిక్‌ ఉద్యమానికి కూడా _ దారితీసింది. 
లొమాంటిసిజావికి వ్యక్షివాదమూ, వ్యక్తి స్వేచ్చా పునాదులు. ఇది 
సంపదాయవాదానికి (పతివర్య. సంపదాయవాదం వస్త్వాశయ 
మెతే, రొమాంటిసిజం ఆత్మా శయం. వస్తువును ఉన్నదున్నట్టు 
వర్చించాలంటారు సం[(సదాయవాదులు. అలాకాదు, తన 
భావనాశక్తిచేత కవి వస్తువుకు వెనకాతల ఉన్న కేవల యథార్దాన్ని 
ఆవిష్కరించాలంటారు రామాంటిసిస్క్టలు. ఉదాహరణకి, కీట్స్‌ 
'వాసిన “046 0% 2 (6420 ౮ము లో ఆ ప్మాత 624%” 15 
టంటే, అయే 06246” అనే ఒక కేవల సత్యాన్ని ఆవిష్కరించ 
టానికి ఒక సాధనంగా మ్మాతమే ఉపయోగపడింది. మానవ 
శక్తుల్నో కెల్లా ముఖ్యమైంది 'భావనిఅని వీళ్ళ అభ్మిపాయం. ఈ 
భావనాబలంచేత మనకు పరివయంలేని కొత్త లోకాలు తెరవ్వచ్చు 


నంటారు. 
( 


ఆత్మాశయమ్నెన లొమాంటిక్‌ వ్వెఖరి టాగోర్‌లో చివరికి 
మిస్పిసిజానికి ఎలా దారితీసిందో మనం సులువుగా (_గహింపవచ్చు 


సరే. టాగోర్‌ని పది, పదకొండేళ్ళ వయస్సులో విడిచి 

పెట్టా౨గదా. మళ్ళీ అక్కడికొద్దాం. ఇపుడతని ఒంటరి జీవితం 
బూ! రో ౮ ౧ 

లోకి. ఒక స్నేహితురాలు (పవేశించింది. ఇంచుమించు సమాన 
వయస్కురాల్నైెన వదినగారు. ఐదో అన్న జ్యోతిరిం దనాధ్‌ భార్య. 
ఇతన్ని బెమ్మల  పెళ్ళిళ్ళకు వీరిచి మఠని్‌ మంచి పలహారాలు 
పెళ్ళుది. జ్యోతిరిందనాధ్‌, ఈవిడా ఈ పిల్గాడికి చాల (పోత్సాహ 
మిచ్చారు అన్నగారు క్టృణాలమీద కొత్తవరసలు కట్టి పియానో 
మీద అద్భుతంగా వాయించేవాడు. సాయం[తాలు డాబాస్నె 
కూచుని జ్యోతి వయెలిన్‌ వాయిస్తే, రవి గొంతెత్తిపాడేవాడు 


పద్మానది అందాన్ని టాగోర్‌ కి మొదట పరిచయం చేసిన 
వాడు జ్యోతియే. షిలాయిదాలో టాగోర్మకి ఎస్టేటు ఉండేది. 
ఎస్టేటు వ్యవహారంమీద వెడుతో రవిని తీసుకువెళ్ళాడు జ్యోతి. 
అంతే. టాగోర్‌ పూర్తిగా వివశుడ్నెపోయాడు. పద్మా తరంగాల 
గలగల అతని కవిత్వాన్ని ఇక ఎన్నడూ వీడలేదు. కాళిదాసు సర్వత 
రాజు ఆస్కానకవి ఐతే టాగోర్‌ పద్మానదికి కవి వల్ణభుడు. పద్మా 
నది అనంతమ్మెన 0065 గురించి ఎన్ని పద్యాలు 'వాశాడో ! 
అతని అద్భుతమైన కధలెన్నో పద్మానదిప్నై (పయాణం చేస్తుండగా 
తట్టి నై " 


జ్యోతి “భారతి” అనే ప్యతికని స్టాపించి, అన్న ద్విజేర్యద 
నాధథ్‌ని సంపాదకుడుగా ఉండటానికి ఒప్పించాడు. టాగోర్‌ బాల్య 
రచనలు ఈ స్మతికలో (పచురితమయాయి. “కబిర్‌ కహానీ అనే 
దీర్షకావ్యమొకటి. ఇందులో షెల్టీ ప్రభావం బాగా కనిపిస్తుంది. 
ఒకసారి మాటల సందర్భంలో ఛాటర్‌టన్‌ గురించి ఎవరో 
చెప్పారు. ఛాటర్‌టన్‌ అనే పదహారేళ్ళ ఇంగ్శీష్స్‌ బాలకవి (ప్రాచీ 
కావ్య పద్దతిలో పద్యాలు(వాసి. ఏ విధంగా _ విమర్శకులను 
నమ్మించిందీ. ఈ గిమ్మర్ను తనెందుకు చెయ్యకూడదూ, అను 


1977 


(వ 


మన్నాడు టాగోర్‌. మెధిలీ వ్నెష్టవ కవుల పద్ధతిలో పదాలు 
రచించి, *భానుసిం ఫేర్‌ పదాబలి" అనే పేరుతో “భారతిలో (ప్రచు 
రించాడు. తమ పాత పుస్తకాల కొట్టంలో లభించాయనీ, భాను 
సింహుడనే మధ్యయుగాల కవి వీటిని రచించినట్ము తెలుస్తుందనీ 
ఒక ఉపోద్దాతం తగికించాడు. ఈ పద్యానుకరణలు ఎంత బాగున్నా 
యం క్షే, నిజంగా ఎవరికీ అనుమానం కలగలేదు. సప్నెగా నిశీకాంత 
చటర్షీ అనే ఆయన ఒక జర్మన్‌ యూనివర్సిటీకి భానుసింహుడి 
మీద థీసిస్‌ 50014 చేసి డాక్టృరేటుకూడా సంపాదించాడు! 


18/7/లో రవిని ఇంగ్లండ్‌ పంపించారు. మరుస కేదు 
తిరిగొచ్చాడు. అక్కడ సెద్దగా నేర్చుకున్నదేమీలేదు. రాగానే “వాల్మీకి 
(పతిభి అనే సంగీత నాటకం (వాశాడు. కాళికా భక్తుల్నన 
దొంగల మురాకీ వాల్మీకి నాయకుడు. ఒకనాడు బరికోసమ్మె ఒక 
పిల్లని పట్టుకు తీసుకొస్తారు దొంగలు. వాల్మీకికి హరాత్తుగా 
జాలి కలిగి ఆ పిల్లని విడిచిపెడతాడు. ఈ “జాం” అనేది అతనికి 
చాలి కొత్త అనుభూతి. అర్భంకాని సంక్షోభంతో అడ వెమ్ముట 
తిరుగుతుంటాడు. ఇదరు అనుచరులు ఒకపిట్టని చంపటం చూసి 
అతనికి మరింక జారి కలుగుతుంది. అకస్మాత్తుగా అతని నోటి 
నెమ్మట ఒక సంస్క ఎతశ్ళోకం వెలువడుతుంది. తన మాటలకి 
తనే ఆశ్చర్యపడుతుండగా, సరస్వతిదేవి అగుపించి, నీఠళో జాలి 


రేకెత్తించటానికి నేనే ఆ కన్యారూపంలో వచ్చాను, అని చెప్పి 
తన వీణని అతనికి (పసాదించి, కవివి కమ్మని _దీవిస్తుంది. 


ఈ నాటకం చాలా ఉత్సాహంగా ఉరకలెత్తుతూ నడుస్తుంది. 
ఇందులో దొంగలముఠా బృందగానా లున్నాయి, వేటగాళ్ళ నాట్యా 
లున్నాయి, వనకన్యల పాటలున్నాయి. మొట్టమొదటిసారిగా పాశ్చాత్య 
బాణీలు ఇందులో మనకు కనిపిస్తాయి. మూర్‌ *ఐరిష్‌ మెలడీస్‌” 
భారతీయ వేషంలో సాక్షాత్కరిస్తాయి. అంతా చాలా ఉత్సాహంగా, 
సరదొగా ఉంటుంది. 


1881లో (పచురించిన “సంధ్యాసంగీతి తో అతనికి బాగా 
"పేరొచ్చింది. తర్వాత 'వభాత్‌ సంగీత్‌ వెలువడింది. రెండో 
దాంట్మో బాగా పరిణతి చెందాడని అంటారు. 


1882లో ఇరవ్నై ఒకటోఏట, ఇతని జీవితాన్నీ, కవితా 
దర్శనాన్నీ మార్చివేసిన మహత్త్యరమ్మెన అనుభవమొకటి కలిగింది. 
అప్పుడు వాళ్ళ సదర్‌స్టీట్‌ ఇంటో ఉంటున్నాడు. ఒకనాడు 
పొద్దున దూరాన చెట్టవెనక సూర్యోదయమౌొతుండగా చూస్తూ 
నిలబడ్డాడు టాగోర్‌. హరాత్తుగా కళ్ళముందునించి ఆచ్చాదన 
ఏదో తీసేసినటూ, (ప్రపంచమంతా లోనుంచి ఉబికి వస్తున్న 
మహాదానందంతో జ్వలిస్తున్నట్యూూ కనిపించిందన్నాడు. ఇప్పుడు జగ 
త్ప్హును ఉన్నదున్నట్టు చూస్తున్నాననిపించింది; (పతి చిన్నవస్తువు 
నించీ, (సాణినించీ అనంతమ్మెన జీవమూ, ఆనందమూ తొంగి 
చూస్తున్నాయనిపించింది. మనం క్ష్యదమనుకునే (పతిదీ అర్హవంత 
మనిపించింది, అని అన్నాడు. ఈ ఆనందమూ, ఉజ్బీవమూ ఆనాడే 
[వాసిన ౧6 మీళాజక్షందం 8 01 6 వౌంటమం1ష అనే పద్యంలో 
వ్యక్షృపరిచాడు. సామాన్య విషయాల్నో, సంఘటనల్నో దాగి ఉన్న 


నవంబరు 


డ్త్‌డ్తీ 


సదాబాలతుడుటాగోర్‌ 


ఈ ఆనందాన్నీ, ఉజ్బీవాన్నీ ఆవిష్కరించటమే తన లఅక్ట్యంగా 
పెట్టుకున్నాడు టాగోర్‌. 


మరునకేడు కార్వార్‌లో ఉద్యోగం చేస్తున్న సత్యేంద 
నాద్‌తో కొన్నాళ్ళు గడిపాడు. అక్కడ “సన్యాసి” అనే నాటకం 
(వాళశాడు. (పేమా, సౌందర్యమూ సత్యసాధనకు ఆటంకాలు కావనీ, 
ప్పెగా (పేమ, సౌందర్యాలద్వారానే సత్యం ఆవిష్కృతమొతుందనీ, 
దీనికోసమ్నె (ప్రపంచాన్ని త్యజించనఖర్శేదనీ ఇందులో వాచించాడు. 
ఆదుకునే వాళ్ళెవరూ లేని ఒక చిన్నపిల్ల దార్మిపక్క కూచున్న ఒక 
ఇసన్యాసి పంచకు చేరుతుంది. సన్యాసి హదయం మొదట్లో (దవిం 
చినా ఛీ (పపంచ లంపటాల్మో తగుల్కోకూడదు, అని గట్టిపరచు 
కుని ఆ పిల్ణని తోసేసి వెళ్ళిపోతాడు. తరవాత సౌందర్య దర్శనం 
జరిగి మనసు మార్చుకుని ఆ పిల్ణకోసం వెతుకుతాడు. “అల్బవిష 
యీల్నోనే అనంతుడ్డెన భగవంతుడున్నాడు, (పేమలోనే సత్య 
ముంది అంటాడు. కాని ఆ పిల్ణ అప్పటికే చచ్చిపోతుంది. 


1883లో ఇరవ్నెరెండోయేట మృజొళినీదేవిని పెళ్ళి చేసి 
కొన్నాడు. . కొన్ని నెలలోనే తన చిన్నప్పటే స్నేహితురాల్నె న 
వదినగారు ఆత్మహత్య చేసుకుంది. జీవితాంతం వరకు ఆవిణ్శి 
మరవలేదు టాగోర్‌. ఆమెను ఉద్చేశించి చాలా పద్యాలు (వాశాడు. 


షిల్నెదాలో ఉన్న కుటుంబ ఎస్పేట్టు అజమాయిషీచేస్తూ 
1890 నించి పదేళ్ళు టాగోర్‌ అక్కడ గడిపాడు. ఇది టాగోర్‌ 
జీవితంలోకల్హా చాల ఆనందమయమూ, సారవంతమూ ఐనకాలం. 
తనకు (పియమ్మెన పద్మానది. పద్మానదిలాగే విశాలంగా, కాంతి 
మంతంగా పరుచుకున్న దినాలు. పల్ళెజనాలతో, వారి జీవితాలతో 
సాన్నిహిత్యం. పద్మానదిప్నె పడవలో తేలుతుం కే, దినాలకు దినాఠలే 
(పశాంతంగా _పవహించిపోయాయి. షిల్నిదానుంచి తన మేనకోడలికి 
(వాసిన.. ఉత్తరాలు “ఛిన్నష్మతి అనేపేరుతో. _పచురిత 
మయాయి. వీటిలో కొన్ని “61100565 01 కెం98్రజ[గా అనూదిత 
మయాయి. తంవాత (వాసిన చాల కధలకు బీజాలు వీటిలో మనకు 
గోచరిస్తాయి. పట్టణ జీవితంకోసం బెంగపెట్టుకున్న విలేజ్‌ పోస్టు 
మాష్ట్టరూ మొదళ్శ్మెనవాళ్ళు మొదట ఈ ఉత్తరాల్సో తగుల్నారు 
మనకు. ఈ (గామీణ జీవిత సంపర్కంవల్న వాళ్ళ సమస్యలు అర్జం 
చేసికోటానికి టాగోర్‌కి అవకాశం లభించింది. ఉత్తరో[ తా 
“శ్రీని కేతన్‌ "లో (_పవేశ పెట్టిన పద్దతులక్కూ పధకాలకూ బీజాంకు 
రాలు ఇక్కడివే. 


ఇతడు 1891లో కధలు (వాయటం (ప్రారంభించాడు. 
ల” 0264 ౪26 3జి” అనే కధ మొదటిది. టాగోర్‌ కధలకి 
సముచితమ్మెన పీఠం ఇక్కడ వెయ్యతలచుకున్నాను. టాగోర్‌ కవిగా 
కన్నా కధకుఢుగానే గొప్పవాడని నా అభ్మిపాయం. తన అనుభూతికీ, 
అభివ్యంజనానికీ మధ్య గొప్ప సామరస్యాన్ని కధల్నో సాధించగళలిగాడు 
టాగోర్‌. అతని కావ్యాల్లో ఎక్కడో తప్పించి ఆ పరివూర్శత కని 
పించదు నాకు. కధలు మాతం అకళంకాలు. అతనితో పెలుబికే 
మానవతా సామాన్య జనంపట్న సానుభూతీ, ఆసక్తీ, (ప్రకృతీ 


1977 


భారతి 


(షియతా, జీవించటుంలో తనుపొందే ఆనందమూఅనుభూత్‌-టాగోర్‌ 
లర్‌ టే నే ఉల్న 
జీవిత దర్శనం అతని కధల్మో (పతిఫలించినట్టు కావ్యాల్మో (పతి 
ఫలించదు. పిల్బల మనన్నృత్యాన్ని ఇంత బాగో అక్బంచేసికొన్న రచయిత 
మలొకడు కనిపించడు. ఇవి (వాసినప్పుడు టాగోర్‌ బాలకుడే. 
అతని మనస్సుకి గెడ్డాలూ, మీసాలూ ఇంకా మొలవలేదు. 


(పతీకాత్మకాలు కాని (103-97మ200]11620) శుద్ధ నాట 
కలు ఈ రోజుల్మోనే టాగోర్‌ రచించాడు. అందమ్నెన సంగీతంతో, 
ఆనందంతో స్పందించే “చితాంగది కేవలం భౌతిక సౌందర్యం 
కన్వొ జీవితాన్ని ఎదురో+_ గలిగే ఆత్మస్తె ్ర్వం గభ్ట్రుదని చెబు 
నే. ా ఓ ను జమరే గన కా న పేమ 

స్కూ! 
దుఃఖ భాజనమని చూపుతుంది. 'మాలిని' అనే నాటకం మూఢ, 
ఛాందస ఆచారాలవల్నకాదు, (యేమవల్టనే భగవం తుని చేరుకుంటాం, 
అని చాటుతుంది. 'బిసర్హన్‌” (6201106) కూడా ఈ కాలం 
నాటిదే. వీటన్నిటికీ ఒక సామాన్య 6క్టృణముంది. సత్యావిష్కరణకి 
సాధనంగా తొడ్చడేది ఒక (సీ ; సాధారణంగా ఒక బాలిక. ఇదే 
ంక్టృణం పూర్వ రఏతమ్మెన “సన్యాసిలోనూ గమనించాం. 


ఇంతవరకూ వచ్చిన టాగోర్‌ కావ్యాలకి తలమానికం “చితి 
69240). (ఇంగ్లీష్‌ “0111” కాదు.) సౌందర్యారాధన ఇందులో 
పరాకాష్ట అందుకుంది. “చితిలో పద్యాలు కొన్ని “6జూరేం9ల 
మొదళ్నెన వాటిలో తర్జుమా అయాయి. సౌందర్యారాఢనకి చిరమ 
స్టాయి ఐన “ఊర్వశి కార్యం ఇందులోదే. దీనిగురించి తరవాత 
(పస్తావిస్తాను. 

ఇక టాగోర్‌ జీవితం ఒక మలుపు తిరగబోతుంది. ఈ కాలం 
లోనే *'సోనార్‌ తరి (006 601662 0040) అనే కావ్యమొకటి 
(వాశాడు. టాగోర్‌ మిస్టిక్‌గా మారాడనే అపవాదనకిది దోహద 
మిచ్చింది. ఈ కావ్యంలో ఇతని “జీబన్‌ దేబతా' సిద్దాంతం రంగ 
(పవేశం చేసింది. *“జీవనదేవతి అం కే *మన జీవితంస్నె అధ్యక్థృత 
వహించే దేవతి అన్నమాట. కొంతమందీ కవులకి తమని 19500116 
చేసి తమచేత (వాయించేదేదో ఉందనే భావం ఉండటం చూస్తాం. 
ఇదే జీవన దేవత. ఈ జీవనిదేవతని ఉద్బేశించి చాలా పద్యాలు 
(వాశాడు. “మానసి, 'సోనార్‌ తరి, “చితి, “వ్వెతాలిల్బో ఇవి 
మన కెదురొతాయి. ఇంతటితో జీవనదేవత న్మిష్కమించి, టాగోర్‌ 
కవిత్వంలోకి భక్తి (వవేశించింది. ఇప్పుడు టాగోర్‌ నలభ్నెయో 
పడిలో అడుగు పెట్టబోతున్నాడు. 

1896 నించీ టాగోర్‌ రాజకీయాలతో (ప్రమేయం 
హెచ్చించుకున్నాడు. మొవట్ళోచెప్పానే. టాగోర్‌లో బహర్ముఖతా, 
అంతర్ముఖతా సమానాంతరాలని, ఈ కాలంలోనే అతని దృష్మ్‌ 
అంతర్ముఖమ్మె భగవంతుని న్నైపు మళ్ళింది. జీవితానుభవాన్నీ, 
సౌందర్యాన్నీ ఉగ్గడించిన టాగోర్‌ భక్తిలో ఎందుకు పడ్డాడన్నేఫశ్చు 
సహజంగా తలెత్నుతుంది. ఇలా ఫోయి సోయి. చివరికి భక్తి ల్లోకి 
దుమికిన సౌంధర్యారాధకుల్లు తరచూ తగులు తుంటారు ఘనకు. 
మన ఆం(ధదేశంలో చలంగారు ఒక తార్కాణ. ఈ (పశ్నకెవ్వరూ 


నవంబరు 


శీఫ్‌. 


సరెన సమాధాన చెప్పగా నేను వినలేదు. ఇం(దియామభూతితో 
ఆసంతృప్పి అన్నాలు. ఇర్యదియానుభూతికి భక్తి (పళ్యామ్నాయం 
ఎలా జౌతుందో నాకర్చంకాదు. ఏమ్మెతేనేం, కవిత్వం ఇం(దియాను 
భూతికి సంబంధించింది. ఇం. దియాలు ఆలంబనంగా అతీతమ్మెన 
అనుభవాన్ని (పసౌదిస్తుంది. ఇందియానుభావం కాలదన్నితే, 
ఇక కవిత్వానికి చో కెక్కడ? (పపంచాన్ని తిరస్కరించిన చాలమంది 
విషయంలోలాగే టాగోర్‌ విషయంలో కూడా సరిగా ఇదే జరిగింది. 
ఈ ఫఘట్ళానికి ' మునుపటిదే టాగోర్‌ గొప్న కవిత్వమంతానూ. 
“గీతాంజలి” అవీ ఇంకా ముందున్నాయనుకొండి. కాని, “గీతాంజలి ని 
టాగోర్‌ పతాక కవిత్వంగా జమ కట్టను నేను. 


- 1897-1900 మధ్య 'కల్ననా, “కధా  “కాహినీి, 
“క్షణికా, “కణికా అనే ఐదు కావ్య సంపుటాలు (ప్రచురించాడు. 
“క్షణికా' లో మొదటిసారిగా వ్యావహారిక భాష వాడ్కి బెంగాలీ 
పండితుల కోపానికి గురయ్యాడు. అసలు బెంగాలీ పండితులకి 
టాగోరం కే సానుభూతి ఎప్పుడూ ఏకోశానా లేదనుకొండి. కలకత్తా 
మె[టిక్యులేషన్‌ పరిక్ష సపేపరో, 'ఈ (కింది. వాక్యములను 
దిద్బుడు*అని టాగోర్‌ పుస్తకాల్బోని వ్యాక్యాలిచ్చేవారు. 1912లో 
కలకత్తా యూనివర్సిటీ న్వైన్‌--ఛాన్సలర్‌ సర్‌ ఆశుతోష్స్‌ ముఖర్చీ 
టాగోర్‌కి డాక్టరేట్‌ ఇవ్వాలని సెనేట్‌ళో తీర్మానం. పెడితే, 
“టాగోర్‌ ఏం పండితుడా, డాక్టరేట్‌ ఇవ్వటానికి ౫ అని తోసి 
పుచ్చారు. 

కొత్త శతాబ్బంతోపాటు టాగోర్‌ జీవితం ఒక మలుపు 
తిరిగింది. 1901లో ' శాంతినికేతన్‌ 'స్మాపించాడు. “బంగ 'దర్శన్‌” 
అనే ష్మతికకు సంపాదకత్వం వహించాడు. నవలలు (_వాయటం 
( పారంభించాడు. రాజకీయాల్ళోకి కంఠదఘ్నంగా దిగాడు. భక్తి 
గీతాలు రచింఛి “సై వేద్య” అనే పేరుతో తండికి అంకితంచేశాడు. 
ఇందులోవి కొన్ని ఇంగ్బీష్లు “612జ9)*షి లో చోటు చేసుకున్నాయి. 


టాగోర్‌' నవలలు ఈ శతాబ్బారంభంలో బెంగాలీ సమా 
జంలో సంఘర్పణల్నీ, పరిణామాల్నీ, రాజకీయ వాతావఠణాన్నీ శక్ని 
మంతంగా చితించాయి.. ఇవి “గోరా. *'ఘరే బాహిరి (గ్రాం 
కోంయిం ఇవి6ే ౪16 ₹0గేత్రు “నాకా డుబి, (20006 ₹601), 
“వార్‌ అధ్యాయ్‌ గొంటూ 01436635) 


నేనిదివరకు పేర్కొన్న (_పతీకాత్మకం కాని (౫102 - వ్వ 
న911596) నాటకొలేకాకుండా, నాటకీయ సంభాషణమ్‌ు([్రవఖు2టం 
01210265) కూడా రచించాడు. 6€ఇఏతయేజని 8 వజా03, 
కిటమిగటిం రోంంళంం, మజూరిణ 2మిరే కలు! వంటివి. ఇవికాక 
'పతీకాత్మక నాటకాలు చాల ఉన్నాయి. వీటిలో (పతీకత (వామి 
011880) మరీ జాస్తి ఐ, కధా నటన పాాతా రచనా బుడుంగు 
మని అందులో ములఠిగిపోతాయి. అందువల్న ఇవి చదువుతుంశేి 
విసుగుపుడుతుంది. కాన్సి పాడి, నాట్యమౌడీ (వదర్శిసే బాగానే 
ఉంటాయి! “శాంత్రినికేతన్‌' విద్యార్డ్నులకోసం బుత్లోత్ఫవాలక్షె 
(వ్రాసిన వివి. 'ఫాల్నుణి (గ16 రంగి 01 న21982) “శరదోత్పవి 


1977, 


భారతి 


(తీయు. 6561981), “వసంత' ఇటు వంటివి. 'డాక్‌ ఘర్‌” 
(౧౦ విం? ౦కం09), 006 మ08్రై 01 06 ఖడం (1225062 
కూడా (పతీకాత్మక నాటకాలే, 


సరే 1912లో 'న్నెవేద్యి, “గీతాంజలి'లోని భక్తి గీత్తాలు 
ఇంగ్శీషులోకి అనువదించటం, అవి రోదెన్‌ స్పెన్‌, యేట్స్‌లు చదివి 
మహాకవి అవతరించాడనటం, ఇతనికి నోబెలో బహుమౌన్న మివ్వటం, 
వగ్నెరా అందతూ ఎరిగినదే. టొగోర్‌ గురించి ఎవరు మౌట్టాడినా, 
(వాసీనా ఈ విషయాలే చెబుతుంటారు. టాగోర్‌ “గీతోరిజరి' 
(వాయటం, “నోబెల్‌ (ప్పెజ్‌ తీసుకోవటం తప్పించి ఇంకేమీ 
చెయ్యనట్ళు న 
పాశ్చాత్యదేశాల్సో టాగోర్‌ యెడల మొదట్ళో కలిగిన ఆసక్తి 
వెంటనే తగ్గిపోయింది. మన దేశంలో కూడా టాగోర్‌ అనువాదాల 
యెడ (ఉదాసీనత కనిపిస్తుంది. దీనికి కారణం అనువాదకులలోపం. 
తన రచనల్ని చాలా వరకు తనే అనువదించుకున్నాడు కనక, 
టాగోరే కారణమని చెప్పవచ్చు. టాగోర్‌ బహుముఖ (పజ్ననీ, 
వైవిధ్యాన్ని, జీవితోత్సవాన్ని ఎంత ఆనందమయంగా జరుపుకున్నాడో 
ఆ విషయాన్నీ, అల్ప వస్తువుల్నో మహా సౌందర్యాన్ని చూడగలిగే 
అకని దర్శనాన్ని (వదర్శించగరిగే అనువాదాలు ఇంతవరకు రాలేదు. 
ఎంతసేపూ టాగోరం'ే గెడ్నం, జుబ్బా, వేసుకుని భక్తిగీతాలు పొడే 
'బ్నెరాగి అనే ₹మ3658105 మిగిలిపోయింది జనానికి. 


జీవితోత్సవాన్నీ, (పపంచ సౌందర్యాన్నీ ఆలపించే. గాయకు 
డుగా ఎంతమంది ఎరుగుదురు టాగోర్ని? ఇతడు రెండువేలకు 
'ప్నెగా అద్భుతమ్మెన పాటలు (వాశాడు. బెంగాల్‌లో మూల 
మూలలొ జనం ఇప్పటికీ వీటిని పొడుకుంటుంటారు. సర్వే శిష్ట 
వర్శాల్గ్మో “రబీం(ద సంగీత్‌” అని ఒక కొత్త బాజీయే (పచారంటో 
కొచ్చింది. టాగోర్‌ 6586262131013%. 'గా మోంక (వాయ 
టంలో ఇతన్ని మించినవాళ్ళులేరు. విశ్వంలోని ఆనందమూ , సొందర్యా 
రాధనా ఇతని ఫాటల్మో 1పొంగిపొర్టుతూ ఉంటుంది. భక్తిగీతొలు 
(వాస్తున్న- రోజులో, ఆ మాటకొస్తే అతని జీవితాంతం వరకూ 
క్లూడ్చా సౌందర్యారాధకాళ్నె న పాటలు రచిఘ్తూ వచ్చాడు. “ఊర్వశి 
1అశ్లే గేయం గురించి వెనక (పస్తావించాను. ఈ కావ్యం సౌందర్యా 
* రాధనకి చరమసోపానం. ఈ “ఊర్వశి కృష్కృశా(స్తిగారి ఊర్వశిలా 
ఊహ (పేయసికాదు. నిజంగా దేవతా సుందరి ఊర్వశే. ఒక్కొక్క 
పాదం మహాసాగర తరంగంలా ఉవ్వెత్తు గ్‌ లేచివచ్చి; అన్నుపాసలతో 
విరుగుతుంది. టాగోర్‌ని నిజంగా అనుభవించాలం కే మూలంలో 
చదవలసిందే. నాకు ఒకటి రెండు పాదాలు వ. గ్గుర్పు న్హ్‌లేవుు 


, “బృంతహీన పుష్పనమ ఆప్‌ నార్‌ ఆప్ని బికశి 
కబే తుమి ఫుటిలో ఊర్వశి. 


"0మ్యుంకం౦1 అనువాదం : 


వటం న్‌. 110706, 300కి! టా 5611 
ఎ ల య14%0 భం. ఓ2899మ ర₹72కల్లీ! 
క ష్ట్ర కత! 2మ6 661జా ₹600మ 2 0 10%. 


వనేరఒ ఒరు 


ఇ 


1ఈ' 


గరం క5ఇ9ఈ1)10క్ర మత్రమిట. 964 కం 2 500690 
+1జముం6ే 7101 59015, 
000002 1 తంళంటం4ి, 1096102 మేంం4ం, 
పం 29 మూ 1660! 
చన సం6 25 ౦ మయిరేడజ-3స88యి, 2 జేింంగే 062467, 
"ఇరం[06 స? 6 పసుల ౦! (069, 
గనంళ కైవీఖ్ణు 1688 016. 


చివరి రెండు లట వతి 


'కుకదట్నాన నగ్నకాంతి, సురేర్మద్య బందితా, 
తుమి అనిందితొ. ' 


, -. బాల్య నసహజమ్మెన కాతూహల్యమూ, కొత్త కట 
తహతహా ఎంత వృద్దాప్యంలోనూ టాగోర్‌ను వదళ్నేదు.. 
డెబ్బె్‌ యో ఏట అతని స్పజనాసక్తి ఆశ్చర్యనిధుల్నైన కత ఫా 
కళల్ని తెరిచింది. టాగోర్‌ చి్యితకారుడుగా మారాడు. తను బొమ్ములు 
గీయటం ఎలా [పారంభించాడో ఒక్షచోట వివరించాడు. ఇది టొగోర్‌ 
మనస ర్ప్హత్వానికే కాక అస్తలు సాన కలు మూల తీతా ఇ సనికే 
దర్చణం వంటేది. తను (వా సేటప్పుడు శేజీనిండా కొట్టి వేతలూ, 
తుడువులూ, ఒకదానితో ఒకటి సంబంధం లేకుండా చెల్లా “సెదురుగా 
పడుండి, -పతిత నిర్భాగ్య జీవుల్లా ఆ కోశిస్తు న్నట్టు, టాగోరుకు 
అనిపించేదట. వీటన్నిటికీ పరస్పర సంబంధ మేర్చరవి, ఒక్ష అర్భ 
వత్త్య్యమిచ్చి, ఉద్బరించాలని టాగోర్‌కి ఆవేదన కంగేదిట. 
ఈ కొటి షై తేతలన్నీ టీవీ కలుపుత్తో ఒక బొమ్మో  డిజ్నెనో గ్‌ 
వాడు టొగోర్‌. (ఇవన్నీ కలిసి ఒక పక్షిగానో మృగంగానో, ముని 
గానో మారి (పోణం పోసుకునేవ! మూలతత కృ సంలోకి వెడితే, న్‌ 
(పయోజన మిదే కదా! అసంబంద్బా లకి సంబంధ మేర్ప్చరచి, అర్భ 
వతా సన్ని (పసొదించటం ! |" 


టాగోన్‌ చ్మితాల్ని యూరోపియన్‌ చిితకారులు గొప్పగా 
(పశంసించారు. యూరోపియన్‌ మహానగరాల్నో ఇవి (పదర్శింప 
బడ్డాయి. పపంచ ఖ్యాతి పొందాయి. 


టాగోర్‌ ఇక ఆఖరి మజిలీ సమీపించాడు. చాలానుంది సన్ని 
పొళులూ, [పియులూ దారిలోనే సెలవు తీసుకున్నారు. భార్యా, 
ఒక కూతురూ 1902లోనే కొన్ని నెలల యెడంలో చనిపోయారు. 
బొమ్మల పెళ్ళిళ్ళకు పిలిచి పలహారాలు పెట్టిన వదినగారు ఎప్పుడో 
వెళ్ళిపోయింది ఐదుగురు పిల్ణల్హోనూ ఒక్క రతీంథదనాధ్‌ మిగి. 
లాడు. 194] ఆగపషు భ్‌ హెస్‌ తను జన్మించిన జొరా 


సంకొ భవంతిలోనే టాగోర్‌ కన్నుమ్మూశాడు. 


. 


“సోన్ట్టాఫీన్‌” అనే నాటకం అంతంలో అపవుర్‌ అనే క్మురవాడు 
మృళ్యుశయ్యసప్పే ఉండగో నేపద్యంలో పాజేందుకు ఒక పోట 
(వాశాడు. ఐత్తే ఆ (పదర్శనం చివరికి జరగవేలేదు. టాగోర్‌ 
కోరికపై “శాంతినికేతన్‌ *లోజరిగెనో లం 6221 5677166) లోఆ పాట 
మొదటసారి పాడారు. 


1977 


సదాబాలకుడు టాగోర్‌ 


1 మీంష6 115 6 06628 01 6206 హంతు తి, 
₹24మ0 మం సంజ, పేంువరుజ0...... 
కేశ జూ 06 1021021 సం16ే3 02151. 
మజ మం 7256 8176256 +జకిం మేము 10 165 ఒ2మివ, 
డీమరే 0237 6 ంంళా 10. మవ 6201085 160826 | మహా అజ్నాతాన్ని తెకిసీకోనీ. 
౧6 61762 0990207. 


ముందున్నది శాంతిసాగరం 
పడవ నడుపు, కర్షధారీ...... మృత్యువుని కూడా నిర్భయంగా ఆహ్వానించగలిగాడు. 


ఆఖరి మజిలీ 


(శ్రీ మళలైైల దాసరి నరసింహమూర్తి 


విశాల విశ్వమతన్ని ఒడిలోకి తీసికోనీ, 
తన నిర్భయ హృదయంలో 


జీవితాన్ని నిర్భయంగా ఆహ్వానించాడు కనుకవే, టాగోర్‌ 





న్స నడిచే. దారిలో పిడికెడు గుండెతప్పా -- ఇంకేమీలేదు ... 
నడవలేని జీవితాలెన్నో సాకులు 

నన్ను కన్నీళ్ళతో కశ్ళేశాయ్‌ ... ఈ - (బతికే శ్మశానంలో 

రవ్వంత జాలికోసం బుద్దుడు, జీసస్‌, గాంధీల, అజ్బాత ఆత్మల 


అత్వ యా అగ 
కొండంత ఆశతో కనురెప్పల జోలిని విప్ప్తుకొన్నాయ్‌ అవ్యక్త ఆలాపనల్నో 
| శతాబ్బాల బాధలు, కన్నీళ్ళు తప్పా- 
అప్పుడు లా 


స్వర్ణ యుగాలు, రత్నాల అంగళ్ళు ఆజా 
నేను '“నిశ్ళబ్బం*గా మారిపోయిన నిరుద్యోగిని... లం 


ఇవేవీ గుర్హుకురావు. 


విషాదం, నాలోని వీణను మీటితే ... అందుకే అడుగు ముందుకు వెయ్యలేకున్నా - 


జాలి, గొంతును విప్పితే ... ఇదే నా అఖరి మజిలీ ... 

గుండె గూటి తలుపులు తెరుచుకొని ఇక్కడే... ఈ శ్మశానంలోనే 

నీర్చె పారిపోయింది... ? ... జీవాన్ని తోడి వెలికితీస్తా... 

వు ఉల ల అ టా. టా అప్పుడు... ఆ చిరంజీవి (పపంచానిక్కి | 

ముసలి బిచ్చగాని వీధి పాటలోకి ... ఈ పిడికెడు గుండెతోనే లాలసోస్తా స 
నొ దగ్శర...కన్నీళ్ళుగా కరిగిపోయే ... పసం వలట, అవు అపు. సన 


నవంబరు త్త 1977 


వి. అరుణాచలం 


వీళ్ళా తమెనదో, స్వార్శ్మీతమ్నెనదో -- ఏదో ఒక స్పిరమ్నెన 
రాబడి ఉండి కాలక్టేపానికో, కళారాధనకో కవితా వ్యవసాయం 
చేస్తారు కొందరు లౌక్యాన్నితెలిసి కవిత్వం ద్వారా "కనకాభికే షక్తాలు 
పొంది ఏ లోటూ లేక జీవించే కవులు కొండకు. (బతికినన్నాళ్ళు 
ఈతి బాధలతో “రేపటి కెల్టాగూ?” అని అనుదినరి అలోచిమో , 3 
కవిత్వాన్నే నమ్ము మనేవారు సౌందరు. శ మూఢవ తర్గగళ్సిక్నే 
సభ్యత్వాన్నిపొంది, అతి సాహసంతో, అఖండమ్నెన ఆత్మవిశ్వాసంతో 
తలవంచని కవి వీరుడుగా (బతికిన ఖ్యాతి ఈ శంకరంబాడి 
సుందరాచారికి దక్కింది. “పేద కవి” బని పు జ్జీవిత గౌథను 
(వాసినారు వీరు. ఆత్మజీవన (పతిబింబాన్ని “ఫి దేసిలోచూచి ఆత్మ 
కథా కధనంగానే (శ్రీ ఆచార్యులవారు ఆ న రచించినారేమో 
అనిపిస్తుంది. 
“కాని కవితా (పభావమ్ము కడువు నింప 
కలుగునా యేమి * పాపమా కవి వరుండు 
. కష్కృపడుచుండె; "పేదరికము శ్ర విడక 
కొపురమ్మున కాలిడి కలచు చుండ” 


అని సుందరాచారి పారశీక కనినిగురించి (వాసిన విషయాలు 
తనకూ అన్వయిస్తోయి. 

వీరు అనేక కావ్యాలను (వాసినారు. భారతీయ జీవన విధా 
నాన్నీ, సంస్కృతిని తీర్చిదిద్పిన మోడు మహాకావ్యాలు-రామాయణ, 
భారత భాగవతాలను సుందరంగా సంగహించి పండిత విద్యార్శి 
పామరలోకరంజకంగా రచించినారు. అపవాదు పేదకవిి గీతాంజలి 
అనువాదము, నాస్వామి, నేటికవిత్వము, సుందర సుధా బిందువులు, 


బుద్ధగీత్స బలిదానము, ఏకలవ్యుడు, కార్వేటి నగర రాజ నీరాజనము , 


మొదళ్నెనవి వీరి ఇతర రచనలు. 

సంప్రదాయ కవిత్వాన్ని, "గేయ కవిత్వాన్ని సవ్యసాచిగా నిర్వ 
హిఎచగల సమర్శుడు (శీ సుందరాచారి. వీరి కవిత్వాన్ని గుజించి 
స్యుపసిద్దుల్నెన కవులు, పండితులు వెలిబుచ్చిన అభిపాయాల 
ద్వారా కొంతవజుకు సుందరాచారి రచనలలోని విశిష్పృత స్పష్ట 
మౌతుంది. 

స్వర్నీయ (శీపాద కృష్ణమూర్షిశాస్ని గారన్నారు-“'మృదు 
న్నైన వదదుల్లు మధురమైన శ్చెలి మంచి కల్పన కలిగి వీరి 
కవిత్వము అనరదము నాపాదించకలిగి ఉన్నది””. కీ, శే. కవిన్నమాట్‌ 
విశ్వనాధ సత్యనారాయణ అన్నారుూోతెలుగు పలుకుబడి కవితాశక్తి 


నవంబరు 


సుందరాచారి రచనలు ' 


. 


"ర్తి 


వ్ర 


న. ఈ మూడు గుణములు మూట౫ట్టి వీరు పొత్తము 
ఇభ్రు రచించుచున్నట్టున్నద్సి ఈ యుగములో వీరిదొక (పత్యేక 
వాబ్బ్మయముగా నేర్పాటు కాబోవుచున్నట్ళు న్నది. వీరిశ్ని లి సంస్కృత 
సమాసములనుండీయు, మారుమూల పదములనుండీయు. విడివడి 
సరళమ్మై నది.” 


"2 (శీళతదియగక్షబ  వేంకటశేషశాసి. అంటారు: 
(ల ణి (టం 

శె లి మిక్కిలి సరళమ్నెనది. భాష సుగమమ్మె నది. ధార 
మ్నెనది. పోకడలు, ఎత్నుగడలు, అలంకారములు, చమత్కారములు, 
మున్దుగు (ప్రసాధనము లన్నియు సముచిత సన్ని వేశముల్నె భావ 
(శుతిలో మేళవించినవి.” 


“(ఈతని 
సహజ 


““సుందరాచారిగారి సూక్తి ఎంత తేటగా సూటిగా వినబతు 
తుందో అంత స్ఫురితంగా సుదూరంగా ధ్వనిస్తుంది. ఇది ఈ కవి 
రచనలోని అనన్య విశిష్ట త” అని (శీ రాయ్మపోలు సుబ్బారావు 
గారు 'సెలనిచ్చినారు. 


(శీమౌన్‌ రాళ్ళపల్సి అనంతకృషృశర్మగారు : 


““తేటగీతుల తెలుగు తీదీపిరుచుల 
పల కొంకుల కొసరుల కాటుపడక 
సార తరమిది సుందరాచారి కవితో 


అని చక్కని యోగ్యతా ప్మతమిచ్చినారు. మకుటంలేని 
మహాచ(కవర్హులుగా తెలుగు సాహిత్య (పపరచాన్ని ఏకినవారు, ఏలు 
చున్నవారు ఈ విధంగా ఆచార్యుఇవారి సుందర కవిత్వాన్ని (పశం 
సించి వారికి సాహిత్యంలో సత్యేన చా స్పనాన్ని ఏర్పరచినప్పుడు నేను 
సుందరాచారి రచనలలో ఏవ ఏ సుగుణాలున్నాయో ఎత్తిచ్తూపడం 
సాహసమే. అయినా వారి దగ్గర రెండు ముక్కలు నేర్చుకొన్నవాణ్మి 
గనుక గురుభక్తి పరాయణ చిత్తంతో ఈ పనికి పూనుకొన్నాను. 


కవితా రచనను జీవిత ధ్యేయంగా, జీవనమార్శంగా స్వీక 
రించి సాహసోపేతుల్నై మనిన కవులు ఎం౨దరో లేరు ఆం(ధదేశంలో. 
వారిలో (శీ శంకరంబాడి సుందరాచారి ఒక విలక్షణ వ్యక్తిగా, సాహితీ 
శక్తిగా విరాజిల్ళి కీర్షిశేషుల్నెనారు. వీరు తేటగితిని తన ఇష్ట 
ఛందస్సుగా మలచుకొన్నారు, శంకరంబాడి సుందరాచారి గారు అన్న , 
ప్పుడే ఒక తేటగీతి పాదం ఏర్పడి పోతుంది. గి రాళ్ళపక్షివారు 
సెలవిచ్చీనట్ళు సుందరాచారి తేఓటగీతులలో తీయని తెలుగు తేనియ 
ఊటలను (పవహింపచేసినారు. 





ఇ ఆకాశవాణి -- కడప సౌజన్యంతో. 
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సుందరాచారి రచనలు 


న నన్నయ కవిత్వమంటూనే అక్ట్మర రమ్యత, (పసన్న కథా 
కథనము, తిక్కన అంటూనే ధర్మాద్నె్యెతము, నాటకీయ శ్చేరి, 
రసపుష్మ్టి, పోతన "పేరేత్తితే సహజ పాండిత్యము, (శీనాధుడం కే 
సీసపద్యాలు, అలసాని వాడంళే అన్నిక జిగి బిగి ముక్కు తిమ్మన 
అనగానే ముద్దు పలుకులు, శీ విశ్వనాధ అంళే వెంటనే “జీవుని 
వేదన స్ఫురించినట్టు, [కీ సుందరావారి రచనల (ప్రసక్తి వచ్చి 
సప్పుడు [పసన్నత స్ఫురిస్తుంది. “కొంతమంది నుందరాచారి మార్గ 
చృందస్సులో _వాయలేదు. (వాయనేరకనో ఏమో సులభసాధ్యము 
లైన ఆట వెలదులను, సీసాలను, తేటగీతులను ఆ్మశయించినాడని 
అపోహపడతారు. వారిని ఒకసారి సుందర సుధా బిందువులనే ఖండ 
కావ్య సంపుటిని చూడమని అర్జిస్తున్నాను. అందులోన్మివృత్హాలు 
అఖండ ధారా సమన్వితాలు. రచనా శిల్పము, శబ వ్యంజకత, 
వర్శనా శిల్పము, కథా కధనము అన్నిటినీ సమపాళ్ళలో అమర్చు 
కొన్న కమనీయ కవితా ఖండికలవి. కవితా ఈసధునుల్నెన ఆ చారు 
కవితల నుండి కొన్నిటిని ఉదహరిస్తాను. దగాపడిన ఓ సోదరి 
అఫగాయిత్యొనికి ఫూనుకొంటూం కీ ఆమెను ఓదార్చుతూ “స్ముప 
భాతాని కవి అంటాడు : శః 

“కనవా సాగర భైరవ (ప్రళయ రాగావేశ సంచారముల్‌ 
వినవా ఘోరతరంగ తాండవ శిరో విన్యాస సంఘటనా 
స్వనితానంత మహో(గ భీకర నిశా స్నెశాచికా (కోశముల్‌ 


హ్‌ 


విను పాటూ ల్విదళించి వేగిడును తన్వీ తెంపు పోనాడుమా”' 


భావోచిత శబ్బ సమన్విత సమాస నిర్మాణ కౌశలంలో అందె 
వేసిన చేయి శీ సుందరాచారిదని చెప్పటానికే ఈ పద్యాన్ని 
ఉదాహరించినాను. 


ఇక కవిత్వాన్ని గుజించి (శీ సుందరాచారి వెలిబుచ్చిన అభి 
('ప్రాయాలను చూద్దాం. వారి కవితకు కూడా ఈ (పమాణాలతోనే 
కొలవ్వచ్చు. న 


“నిండు మనమ్మది పొంగి యేరుళ్శి పాఠథెడు దాక 


భావముల్‌ జారవు నా కలమ్ము వీడి” అంటొరు సుందరా 


చారి. 
“లలిత పదాలనేర్కి మవృదుళమ్మగు శయ్యనుగూర్చి భావముల్‌ 
తెలియగజెప్పి పామరుల తెల్వికి నంద పురాణ గాధలం 
దలి సరమార్శ ధర్మముల తత్వము నింపి సలక్షణమ్ముగా 
[కా వావి లు 
కలమును కట్టుతో నడిపి క్షైతల నల్ళిద విశ్వశాంతిక్నె టే 
లు మొల ం. మె 
అంటారు. 


“భావుకులన్న పేరిటను వందలు వేలుగ దేశమెల్టెడన్‌ 
ఛావల మంది, నవ్యకవితా వనవాటుల కోకిలమ్ముల్నె 

"= భావము బంధము న్వదలి పల్కులనల్ని పదాలుపాడు పుం 
భావ సరస్వతీయశులు ఫక్కున నవ్విన నవ్వి పోవనీ 1” 


అన్నారు ఒకచో సుందరావారి. 


నవంబరు 


శకి 


భాగవతం (వాయడానికి భక్తికావలె, భారతం రచించడానికి 
భక్తి యుక్తి కావలె రామాయణాన్ని రచించడానికి భక్తి యుక్తి 
శక్తి కావలె నంటారు విజ్ఞ్ఞలు. (శీ సుందరాచారి ఈ మూడు 
కావ్యాలను ,వాసినారు. వారిలో భక్తి, యుక్తి, శక్తి పుష్కలంగా 
ఉండినవి. సం్యగహ భాగవతరచనచేసే సందర్భంలో ననుకొంటాను 
-- “అందుకు కావలసీన భక్తి నాలో ఇంకా ఏర్పడలేదన్న'' అసం 
తృప్తితో కొంతకాలం ము[ దించకుండా (గంధాన్ని దాచిపెట్టారు. 
శఅట్చికొదువతీరి అది సంస్కరింపబడి వెలుగు జూచు అవకాశాన్ని 
నా స్వామి (శీనినాసుడు నాకీయగలడని ఎదురు చూచుచున్నాడను” 
అని ఆత్మవిశ్వాసంతో చెప్పినారు సుందరాచారి. 


“లోకమందు విషయ లోలత్వమునగల 
న జీవమెల్బ జుజ్జో చేదుతోచి, చ్మితముగను మారి, (శ్రీనివాసా 
యని చేయి మోడ్చినాను” అని (ప్రార్చించినారు. 


“కామ కలుష పూర్మ్మకాలాంబు నిధిలోన కలయనీది యీది 
గట్టు చేరుగతులు కానరాక, కరుణానిభఛీ! నీదు చేయికోరి నానిని 
'శీనివాసుని ఆ్మశయించినారు. 


| ““శాశ్వతంబు కాని చచ్చుబొందిని పెంచు, కర్మలందు 
మునిగి, కనులుమూస్కి చేయరాని పనులు చేసితి మాసితి, శిక్ట 
వలయు నాకు (శీనివాసి” అని పరిదేవించినారు. కవిలోని భక్తి, 
జీవుని వేదన (పస్ఫుటంగా కనబడుతుంది “నా స్వామి రచనలో. 
మోనసిక భావసంఘర్నణ ఎంత త్మీవంగా సాగినప్పటికీ, (శీ సుందరా 
చారి జీవిత పోరాటంలో ఒక విధంగా ఓడిపోయినారనే చెప్పవలె 
కానీ కావ్య ప్రపంచంలో విజయ శిఖరాలెక్కి చిరయశస్కుల్ని నారు. 
భిక్తి, యుక్తి; శక్నృలకు (పదర్శించి భారత సంస్కృతిని పరి 
రక్షించే మూడు కావ్యాలను ముద్చులొలుకు తెలుగు సుద్నులతో 
తీర్చినారు. | 

శీ సుందరాచారి కవిత్వాన్ని పరిశీలించేటప్పుడు: 

“ర్తూం0658 0214101500 జమిర 560వ1760 జంై6012- 


₹102 15 ర126610664 206 ఉై0% 906 పం6ళ, 04 10032 యం 
0603” ॥ 


వో 
అన్న ఒక ఆంగ్భ విమర్శకుని అభిపాయాన్ని గుర్డుంచుక్‌ వలె. 


“కమి కెడ్‌ కవిత్వాలు” ' ““స్టోగన్‌ కవిత్వాలు” “కసితో 
(వాసే కవిత్వాలు, పాఎడిత్య (పకర్షను (పకటించుకొళ్ణేందుకు వెలు 
వడే కవిత్వాలు, కొత్తసీసాలలో పాత మధువుల్హాంటి. కజీతలమధ్య 
సతమతమయ్యే తెలుగు సాహితీ (పపంచంలో అప్పుడప్పుడూ విశుద్ద 
కవితా సృజన జరుగుతూ ఉంటుంది. కనుకనే వెయ్యేళ్ళకుప్నెగా 
తెలుగు భారతి వెలుగుతూనే ఉన్నది. సుందరాచారి కవిత విశుద్ధ 
శాఖకు చెందిన కవిత. నిత్యనూతనమ్మె, (పవాహశీలమ్మె లోకుల్య 
పెదవులప్నె సజీవంగా నర్షించే భాషను ఎన్నుకొని తేటగీతులుగా 
మలచుకొన్నారు (శీ శంకరం బాడి. 


21977 


భార ఈ 


““కృ్శతిమా నందము నీయ నన్వలచు నట్టు నటించెడు 
భోగకాంత చక్కందము జూపి తన్చగల కామిని కొవ్యసుమాంగికా దు” 
అని 


“పరుగిదు శబ్బజాలముల భావము చాలని పట్టు లన్నిటిన్‌ 
మరుగిడు గారడీల గురుమార్శము నా కలవాటులేదు--నే 
త్వరపడి పల్కు నొక్కటియు దండుగసేయను-భావవింతలో 
నరకొరలున్నయ ఎత మరియాదగ క్షెతకె స్వస్తిచెప్పుదున్‌”” 
అని వారు కొన్ని విలువలకు కట్టుబడి కావ్యరచనలు సాగి౨ వినార్యు 


ఎక్కడ వెదకినా సుందరాచారి కవిత్వంలో అన్వయక్షిష్టృత 


కనబడదు. అందరికీ అర మయ్యేటట్ను కవిత్వం (వాయడం ఒకజ 
వ ళు [. 


(పత్యేక సొధనవల్బ వీలవుతుంది. అందువల్సే మహాకని తన కవి 
త్వంలో కప్పకుండా అస్పష్కృతకు, అగమ్యగోచరత్వానికి తావియ్యా 
లనటం ఆమోదయోగ్యంకాదు. సాహిత్య విమర్శనలో ఈ విచిిత 
మ్మెన భావం ఏలాగో (పచారానికి వచ్చింది. ప్రాచ్య పాశ్చాత్య సంప 
దాయాలు రెండింటిలో ఈ భావాన్ని ఆదరించేక సాహిత్యాచార్యు 
లున్నారు. 

1 ఉ. మంయీిజుగ అంటారు ; 00 టట 13 00146 
₹937 0ఇ0మ 01 €206 00530 060”. 15 6065522137” జమున] క్ర 
ఇంఇ8 19 145 1మరంరే[266 61600. 76 126 2050 6161న 
2మడై 2050008016 02602 00690 20-026 జడే రేం 226 
ఇ7018: 060026 100 0600 102028 శ053611 616819 జర 20400- 


0186015137 10 15 064 


(శీ విశ్వనాధ వారంటారు : 


““వహాకవులు వాళ్ళ కవిత్వం అర్భమవటం సులభంకాదు. 
పారకుడికి గాఢభావన, రూక్ట్రచింతన, దీక్ట్మ ' అవసరము.” ఈవిధంగా 
మహాకవులను, వారి కవిత్వాన్ని పరిగణించడం సర్వజనాదరణీయంగా 
స్వీకరించలేము. ఒక్కొాక్కచో మహాకావ్యము కఠినంగా కొఅకరాని 
కొయ్యగా ఉండవచ్చునేమోాగాని, వృదుమధురముళల్నె, తేనె సోన 
ల్భాంటి పలుకులతో రమణీయముల్నెన కవితలు మహాకావ్యత్వసిద్ధి 
పొందటానికి వీళ్ళేదని కొట్చిపారవేయలేయి. (బహ్మ్మశీ చెళ్ళపిళ్ళ 
వెంకటశా(స్పిగారు అన్నట్టు -- “లోకుల రసనలె ఆకులుగా గలిగి 
నట్టివి వో క్నెతల్‌ **. ఇది ఎలా సాధ్యమవుతుంది. _పజాహృదయా 
కర్షకమ్మెన తీయని కవితలు లోకుల రసనలస్నైె జీవిస్తాయి. కాని 
కరినాతికఠినములు, బండెడు భాషా చమత్కారాలతో అల్బృబడిన 
కవితలుకావు. ఈ (_పమాణంతో సమీక్షిస్తే (పసన్నకవి సుందరా 
చారి కవిత్వం (పసాదగుణ సమన్వితమ్మె అందరికి సులభ (గాహ్యమ్మె 
ఉంది. 

“మొపాసొ” తన శ్చేలిని గురించి ““నాశ్ళెలికి మూదు లక్ట్మణా 
లున్నాయి. మొదటిది విస్పష్ట్పృత, ర0డవది ఇంకా విస్పష్ట్టత, 
మూడవది మరీ విస్పష్టృుతి” అటాడు. సుందరాచారి కవితలో 
ఈ లక్ట్మణమే కొట్టవచ్చినట్టు కనబడుతుంది. కవితాశిల్బంలో 


ననంబరు 


శబలతవల్లనూ, 


స్ఫురణ అన్నది ఒక ముఖ్యాంశము. స్ఫురణ అంపే కవి ఆశించి 
భావం పాఠకునికి చదువగానే సూటిగా స్ఫురించడ౨. ఇది భా 
చి్యతశబ్బ _సమన్వయంవల్హనూ సాధించవచ్చు 
(శీ సుందరాచారి రచనల్మో స్ఫురణ ఎక్కువపాలు భావశబలతవల 
ఏర్పడిందేగాని శబ్బసంబంధికాదు. కనుకనే అవి ఉత్తమ శేణి 
చెందిన రచనలుగా పేర్కొనవచ్చు. 


జాతీయాలు రచనకు జీవగ్గ్య। ఆలు సుందరాచారి రచనలల్‌ 
సందర్భశుద్దితో (పయోగింపబడిన జాతీయములు కోకొల్చలు 
సుందరరామాయణంలో మంధర అంటుంది క్షైెకతో : 


“పడక చుట్టును నీకు కన్పడని పగిది 

పరవి పెనుమంటలవి, నిన్ను దజిసి దఖీిసి 

వచ్చి కాల్చగనుండగ, బిచ్చిదొన, పచ్చి కసుగందువళ 
సుంతభయములేని దానవ్నె పడియుంటివి" అంటుంది. 


ఇంకా, కౌసల్య, సుమితల “మోచేయి[కింది గంజిని 
గడించి, తాగి బతికెడు పెను ధల్మవాంత నీదియ్మెన నేనేమిసేతు”' 
అంటుఐది. “నా చేతిబౌమ్ము దశరధుడు”” “గుండియ పుండుబడగ 
నేడ్చుటి, పచ్చికసి నూజి పాపమెణుగనటి పావను రాముని అమృత 
పూర్మకలశమ్ములో బోతువేల?”); “మధుర మకరంద మలదిన 
మచ్చుకత్తి” “కడుపులో చేయినిడి ఏదొ కలపినట్ళు” “కనుల 
బూజు కప్పినట్టుల కన్చించు”' “*దుమ్మురేగ తిరిగి తిరిగిలాంటి 
ఉదాహరణలను ఎన్నో చూపవచ్చు సుందరాచారి రచనలలో. 


పిరదౌసి కావ్యంలో ఫిరదౌసి కవితను గుజించి (వాస్త్నూ 
సుందరాచారి అంటారు: 


శళల్య 


పక్వపద గుంభనము, కుంటుపడని నడక 
భావసుగమత, రసపుష్మ్టి పరిణతి గొన 


పద్యములు. గూర్చుచుండు” -ఈ లక్ట్మృణాలు సుందరాచారి 
కవితలోనూ ఉన్నాయి వుష్క్టలంగా. ఫిరదౌసికి మళ్ళే ఆచార్యుల 
“వారు (వాసిన మధుర కావ్యమ్ములన్నీ, వనసుధకును మంగళంబిడ 
(వాయ, పడినవేకాని, వేజాండు పగిదిగాదు. వంచనకు పూను నీవ 
భావాలు లేక?” 


సుందర భారత రచన కుప్టకమిన్తూ ఆచార్యులు 


“* శీకరమ్మును, దివ్యధర్మె క పధము, సకల వేదార్చ 

సంపూర్మ సారమయము 

భారతమ్మును, సుందర భారతమన, సరళమధురాంధ 

వృత్తిని సం(గహింతు” 

అన్నారు. సంగహించి (వాసిన భారతంలో కవి స్వయంగా కల్చంచే 

శిల్పానికి చో మెక్కడ ఉంటుందనే సంశియం కలగవచ్చు. కానీ 

అనేకచోట్స తన కవితా వ్యక్తిత్వాన్ని (పస్ఫుటం చేసే విధంగా 

సుందరాచారి. భారత రచన సాగించినారు. రారాజును గురించి 
(వస్తావిన్నూ - 


1977 


సుఠదరాచారి రచనలు 


““స్వార్హమును ఈర్చ్య్యతొ గర్బ పగయటన్న రోటిలోనూఖి 
యె ము 
. బువ్వగనోట 
బెట్ట, గడుపునిండార ముప్పూట గుడివి ఎదిగి నట్టి 
పెనుకాయ నూకని దగుట' , నిజము. 


గుడ్మి ఖేనికి, నీర్యప్నె గొన్న సతికి (వేటు పడినట్టి 
గర్భాన వెడకినట్టి వికృత జన్మము వానిద్కి వ్మెరికాన్తి చక్కబడు 
నెట్టులాతడు చచ్చువరకు” అని పలికిస్తారు. ఎంత వక్కదనము, 
ఎంత చిక్కదనము ఉన్నదో ఈ పద్యాలలో విజ్ఞ్ఞలు పరిశీరించవలె. 
ఆంగ్శ విమర్శకుడు సర్‌. 0. 34. బౌరా, ఎపోలినెయిర్‌ తోవనలనుద్చే 
శించి “006 ₹౦౫645 226 6000010656 ౦365 0ంయి 9016 
506661 01 660% 4జ 040 ౪06) జం 006 106 1055 50 
0050 జరి 117610 మజ6 06 2606020102 15 ఫం 6య2జ3$63 
2270566 2061 0164 అన్నాడు. 


ఈ అంశము సుందరాచారి కనితలో (పతృక్తరంలో కన 
బదుతుంది. 


దీనికి ఒక దృష్మ్టాంతంగా ““పాడు లోకము, పాపిష్మ్టి (పజలుతూచి 
బాగు నోగును తేలిచి పలుకలేరు 
ఫలుకు పెదవుల సప్నెబుట్టి (పాకుచుండు” 
అనే పద్యాన్ని పేర్కొనవచ్చు. 
గేయ రచనలోనూ సుందరాచారి అందెవేసిన చేయి అని 
ఇదివరలోనే పేర్కొన్నా ము. సుందర సుధా బిందువులలో సంకఠిత 
మ్మైన రచనలే ఇందుకు నిదర్శనాలు ఆయన కలం నుండి వెలు 
వడిన “మా తెలుగు తల్శికీ మల్ళె పూదండి” అనే గేయం తెలుగు 
తల్మి మంగళ గళసీమను అలంకరించింది. అది ఎన్నటికీ వాడ 
గుండు మళల్ళిపూదండ. రెండేళ్ళ [క్రితం (పపంచ తెలుగు మహా 
సభలు జరిగిన సందర్భంలో ఈ గేయం ఆం(ధ్మపదేశ్‌ ర్మ 
"గేయంగా ఎన్నుకోబడిన ఉదంతం అందరికీ తెలుసు. 


సుందరాచారి ఆంగ్శంలో కూడా _పాస్మకీడలను నిర్వహింవ 
గల ,పతిభాశాలి. లోకసంతరణార్భమ్నె అవతరించిన బుద్ధ భగ 
వానుని చఠి తాన్ని ఆంగ్భంలోనూ పద్య కావ్యంగా (వాసినారు. 

౦౧ 6 (0143640 శజాక 01 014, న$ం04 ఇ1006 2 
జ00 ౦141 


528715 266” 


శ ॥/ 


ప 


16 ఇాజ5 ెల్టుజిం 50266137 80206, 266 పం 21] 
అనే పద్యంతో కావ్యం ప్రారంభమవుతుంది. గౌతముడు 

పుట్టృకమునుపు. శుదోధనుని రాచనగరును వర్షిస్తూ అంటారు -- 
“గొ 6జ5126 729 66 జం ౧164590 72వ 010, 
ఇరే2క్‌ 725 ఇ20664 ₹7జ5 01% €0 66, 


తీ 16 ప జరీ ంజ?టు 13 అతు 42 తే 16 01% 
0 ఉళం1 


తెలుగు బుద్ధ గీతలో ఇదే భావాన్ని 


జు 


“ఎంత బెంతటి సిరులున్న నేమి ఫలము, ఎన్ని సుఖములు 
కరిగిన నేమి ఫలము 

చంటి పాపడు నవ్వని స్వర్శ సీమ, వల్శకాడుగ దోచును, 
కల్ల గాదు” అన్నారు. 

ళా 

(శీ సుందరాచారి స్వయంగా పండోతజవహర్‌లాల్‌ నెహూను 
నందర్శించి తన ఆంగ్శ బుద్ద గీతను గానం చేసినప్పుడుక్టే నెహూ 
ముగ్భుడ్నా -ఆచార్యులను అభినందిస్తూ కౌగిలిందకొన్నారట. 

(శీ సుందరాచానీ అనువాద కవిత్వాన్ని కూడా చక్కని 
శ్చెరిలో నిర్వహించినారు. విశ్వకవి రవీందుని “గీతాంజలిని తెనిగించి 
నారు. శీ విశ్వనాధగారు ఈ అనువాదానికి ఆముఖమిస్తూూ “ఇది 
(పధానముగా భావమును తీసికొని సులభాం[ధ భాషలో మూలము 
యొక్క సౌకుమార్యము చెడకుండా తెలుగు నుడికారము చెడకుండ 
చేయబడిన భాషాంతరీకరణో” మన్నారు. శీ విశ్వనాధ అన్నట్ళు 
తప్పకుండా (శీ సుందరాచారి రచనలు ఈ యుగంలో ఒక (పత్యేక 
వాజ్మయంగా ఏర్పాటవుతుంది. 

సుపసిద్భుడ్మెన ఒక తెలుగు కళాకారుడు మహా కవిత్వాన్ని 
గుఖించి - 

““మహాకావ్యం తర్శి (ేమలాంటిది 
పువ్వుల అందం లాంటిది, పరిమళం లాంటిది-- 
వెన్నెల లాంటిది మహాపురుపుడి మనస్సు లాంటిది” అన్నాడు. 


ఈ విశేషణాలన్నీ సుందరాచారి కవిత్వానికి అన్నయిస్తాయి. 


లో 





వవంబరు 


1977 


కన్నాకువూరిలో అరుణోదయము 


శ్రీ మధునాపంతుల సత్యనారాయణకళా స్త్రి, 


(పాణ చీకటి బావిలో లోంతున్నొబడి 

దిక్కు తెలియక మూల్తు నాదెసకుమెక్క- 
సమణి కంకణ పాణిపద్మమటు సాంగి 
వచ్చెం గన్యాకుమారి (పాగ్బ్వారసీమ. 


రుచి రుచిఠదీవ్లుల నుషస్సరోజనయన 
కాళ్ళం బారాణి శోణారేఖలను దిద్బి 
సాగర శ్యామ సీమాంత భాగములను 
దడవుకొని వచ్చె నరుణమం(త స్వరమ్ము. 


సప్హాశ్వములక్షుం. (బస్బానావసర వేళ 
రంగ్నెన కుచ్చుతురాయి తీర్చి 
చెలువారు దాసొన చెట్ల కొమ్మలరెమ్మ 
లం దెజ్జు విరుల, కన్విందుంగూర్చి 

పద్మ రాగమణి (పభాజవిస్టానమౌ 
రోహణ్యాదికి- బేశలోహలిచ్చి 

తామపర్ట్మీ 'స్నెకతములందు మెజసెడీ 
కొసముత్తెముల రంగుపసలు తెచ్చి 
నొ యొకనికోసమట్ళు 1పాణస్పృళశంబు 
తలయంపుగ్యా సన్న సన్ను మేల్కొలుపుగాంగ 
కడలి కూడలిఘోాష మాగధుల గీతి 
నొదమ్మా పొదుపొడిచె. గన్యాకుమారి. 


అళికుల రావముల్‌ (శుతుల కాదట గొల్పంగ నారికేళ తె 
ల లవము పూంత స్నాన సవిలాస సమ్మార్శ ముతా నరాళకే 
రళ మహిళా సుదీర్చ చికురంబుల చిక్కెడలించు దువ్వెనల్‌ 
కలిత నవాషసంబులగు కాంతిక్షరంబ్లులు సోకి రంజిలెక్‌ | 


కోయిలల కన్నులును మాష్యికొంజివుళ్ళు 
కడలి కెరటాళకోం గువూగళరవంబు 
తాకళింతకుల డేచ్చెం గన్యాకుమోరి 
యౌాటతోట ననార్హవంబ్నెన మధువు. 


క్‌2 1977 


కన్యాకుమా రిలోఅరుణ చోదయము 


కడఠి గర్భమునుండి బడభాగ్ని నుందరి 
తలయెతి నో జగద ర్శనేచ్చ | 

ల ళా 
మరగళ స్నాతయౌ _ మాళ్చక ఛుట్టు చెం 
గావి చీతఠతలు నాభలోల్ట -బడెనా |! 
మభవ బేళోద్చూత మహీత్తా ముట్‌ దుమ 
శాఖాకిసాల శేషముల ర్షుచులా! 
బాల సూర్యోదయ పాకాషధపుంజికి 
త్పకుండు పేర్చిన యిజిగిలికపు శిలలా |! 
(పాగ్పిశాభిత్తీకా చ్యితరచనసేంత _ 
చేర్చిన హొరంగు రంగు కుంచియలొ ! యేమె 
(కమముతప్పి క్షణక్షణ (భమలుగాలిసి " 
తోలిపె నపవాద విధినిం బాటులిమ మొకండు. 


అమృతమహస్సు హైందవ ఖే “యరేబియా సము 
(దమునను బంగళాజలధ్వి దార్కొని తాం ,[దిగుణాత్మకమ్ముకూ 
రిమి భువనంబునం దవతరించిన కుంకుము (పొద్ము పూర్వపూ 
ర్యములకు నన్ను లాంగికొనివచ్చె విన్మిదిత జీవభావమ్నె_ 


శీ వివేకానంద శిలమీంద. దొలిచూపు 
మలిచ్చూఫు (శ్రీపాద మంటపమున 
పరమేళేరీ పదాబ్బమ్మునం గుడికేలు 
నెడకేలు రవళించు కడలిమీంద 

మందేహ డ్నెతేయ మదముప్నె నొకకాలు 
నొకకాలు చీకటి యిఆకలటమున 

“దక్షిణ భారతీయక్షోణి నెకవెల్లు 
నొకవెల్ను 'హ్నెందవం బుత్తరమున 


పఅచుక్‌నె నంటయును ద్వె్య_తపరిచయంబ 
కాని యుగపన్మహోదయ,(కాంతి భాస 
మాన మా.పొద్పులో నభిధ్యాన సరణి 
గణ్య కన్యాకుమారి కొరుణ్య మొకండెం 


జ 


నయనము కోటి కోటీ జననంబులుగా ననురాగవాసనన్‌ 

సబియపడి కాంక్షగొన్న ఫలమేయిది ! కాదని యందునేని నిం 
(దియమున కింత శక్తియె ![యతితము రూపముగాని రూపమ 
వ్యయము శివమ్ము నుందరమునాతనుం దాంగను కెంతరక్తియో |! 


(మిగత్లా 57వ పేజీలో 


కక. 197 


శ్రీ కలువకొలను సదానంద 


నగ్నరాత్రి 


“(౮తనంబిక తరునాయి/ 
రీ 


వరొట తప్పకుండా వచ్చిన మదురంతో పచ్చిశ్చంగారానికి పూను 

కున్నాడు దేవనుని. 

అతడికి యింతవరకూ పెళ్ళాంతో తప్ప మరో ,స్తీతో 
శృం గారానుభవం లేదు. 

అంభఘే అతడికి పర స్తీ వ్యామోహం లేదనికాదు. అతడి 
కున్నంత వ్యామోహం దేవదానవులకుకూడా వుండదు. లేనిది ఒకళే! 
(ప్రాప్తం! 

అప్పరసలమీద అతడికి మనసుంది. 

(పబంధ నాయికలందరి మీదా మోజుంది. 

సినిమా తారలందరి మీదా ఇష్ట్టముంది. 

కంటబడిన (పతి కలకంరీమీదా ఉబలాటముంది. 

ఇవాళ ఒక్కసారిగా అందరూ వచ్చారు. 

మధురంలో అందరూ వున్నారు. 

మాయా. (పవరుడి కౌగిట్యోంచి వరూధినిని విడిపించి 


తెచ్చాడు దేవముని. నలచ్మకవర్షి గుండెల కిందినుంచి దమయంతిని 
లాక్కొచ్చాడు. అందర్నీ మధురంలో నిలుపుకొన్నాడు. 


కిటికీలూ తలుపులూ బిడాయించాడు. గుండె తలుపుర్ని 
భళ్ళున తెరిచేశాడు. అందులోంచి ఆవురావురుముంటూ. పిశాచాలు 
బయటి కురికాయి. కబంధుడి చేతుల్హ్బాగా మధురాన్ని చుట్టే శాయ్యి 


దేవముని ఆవా కురులు దిద్దాదుం 


వీపు నిమిరాడు. 

బుగ్గలు చిదిమాడు. 

"పదవులు కొరికాఢు 

ఆమె ఒంటి మీది పొరల్ని వూడదీసేశాడు, 


వివస్త్రను చేయబోయాడు 


నవంబరు 


“ఫ్‌& 


ఆమె నవ్వుతూ వొద్బంది. (బతిమలాడింది చేతులడ్మం 
పెట్టింది. తాబేలులా ముదుచుకుపోయింది. 


దేవముని వినలేదు 
అతడికళ్ళ నిండా వెలుగులే! 
“ఛి! ఏం మగాడివి నువ్వు! _..ల్నెటార్చేయ్‌...” 

“ల్వెటార్పేస్పే బ్యూటీపోతుంది. వెలగనీ!* 

“ఉహుల.. 

ఆమెను మంచం మీదికి తోశాడతను 

“ఛీ! చచ్చినోడా...” 

నూటుగా ఆమె మీద పడ్డాడు 

తలలో పువ్వులు నరిగిపోయాయి 

కళ్ళలో కాటుక కరిగిపోయింది.. 

దేవముని తనను తాను మరిచిపోయాడు. (పబంధనాయకు 
క 

*_.మధురం!... నీ చనుదోయి దమయంతి 'కెక్కడిదీ.? 

ఆహా.. నీ నడుము చూస్తే వరూధిని అసూయపడదూ?.. 


నీ తొడలు చూస్తే మన్మధుడు రతీదేవిని వాదిలేస్తాడు... 
నీపెదాల్సో అమృతం వుందని తెలిస్తే దేవదానవులు మళ్ళీ పోట్టాడు 
కుంటారు...” 


కిలకిల నవ్వింది మధురం. 
ఆవా ఒళ్ళంతా రక్కులు. 

రు 
చెంపలనిండా పంటినొక్కులు. 


క్యరతో పామును బాదినట్టు, జెటీలు 


టె 'పెనుగులాడినట్ను 
ఆమెను అనుభవించాడు దేవముని. 


లేచి పక్కమీద కూర్చుని సిగరెట్టు వెలిగింంచుకుంటూ 
“ఇప్పుడేమంటావ్‌ ౨ ఆడంగివాణ్మని ఎగతాళి సా గావుకు నన్ను?” 
అన్నాడు విజయగర్వంతో, 

“ఇలా అని తెలిసుంకే అసలొచ్చేదాన్నేకాను. అబ్బ, (పాణాలు 
తోడేశావు...” అందామె సన్నగా నవ్వుతూ. 
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నగ్నరా (తి 


దేవముని పొంగి పోయాదు. 
“నా రాణివికదూ! తప్పే! ఈసారి ఆంతబాథ పెట్టృన్న. బీ 


“వొద్బుబాబూ! నీకు పుణ్యం వుంటుంది. ఇంకా. నాలుగు 
రోజులు బతకాలినేను. నువ్విచ్చే నాలుగు రూకలకోసం ఇప్పుడే 
చచ్చి పొమ్మంటావా? అంటూ వగలు పోయిందామె. 


దేవముని మురిసిపోయాడు. 


“పాపం,ఎంత బాధ పెట్టాన్నిన్ను! ఇం కోసారి పువ్వులా గా చూసు 
కుంటాలే! ఒట్టు!” అంటూ ఆమె బుగ్గగిల్టి పక్కన చేరాడు. 


“మళ్ళీనా?” అంటూ పసిపిల్దలా జాలిగా రాగణీి తీసిందామె. 
“ఒక్కసారే...” 


“నీ చేతికి ఎముక లేదనుకో! అయితే వెధవ డబ్బుకోసం 
నడుం విరగొ ట్బుకోమంటావా?...వొద్బు.. న 


“డబ్బేమిటే రబ్బరుబౌమ 


వ... న్మాపాణం యిమ్మన్నాయిచ్చే 
చేతుల్నియ్‌...” 


స్వాను.. 

ఒళ్ళంతా వెయ్యికళ్ళు చేసుకున్నాడు దేవముని. 

వెయ్యి ఏనుగుల బలం తెచ్చుకున్నాడు. 

వెయ్యి మంది శృంగార పురుషుల చాతుర్యం అరువు పుచ్చు 
కున్నాడు. 

ఆమె ఒళ్ళంతా ముద్భులు కురిపించాడు. 

ఇసుక తన్నెల మీర పరుచుకునే వడగాలిలా-ఆ మెశరీరంలోని 
మిట్త పలా లన్నిటినీ తడిమాడు. 

లు క్‌ 

పురెక్కిన గోగునారలా ఆమెశరీరంతో తనశరీరాన్ని పెన 
వేశాడు. 

మునిపళ్ళతో ఆమె పెదాల్ని కొరికాడు. 


ఆమె నోట్యో నాలుక జొనిపాడు. 


దూరంగా. వెళ్ళి కుర్చీ మీద కూర్చున్నాడు. 
వెలిించాడు. పుక్కిటినిండా పాగపీల్చి, గుష్వుగుప్పున వదిలాడు. 
పొగ సుళ్ళు తిరుగుతూ స్పెకిలేచింది. ఆ హూ నీడలు గోడల 
మీద అలి బిర్టిగా కదలాడుతూ చెదిరిపోసాగాయి. 


సిగంట్లు 
శు 


ల్నెటు నవ్వుతూనే వుంది, మత్తెక్కిన దయ్యంలా. : 

దేవముని ల్నెటు న్నెపు చూశాడు. సన్నగా, తృప్తి” , 
మత్తుగా, నవ్వుకున్నాడు. మంచం మీద నగ్నంగా పడుకునివున్న 
మధురం వ్నెపు చూశాడు. 

అరమోడ్పు కళ్ళతో అచేతనంగా పడివుందావె. 

ఆమె ఒంటిమీద అతడిచూపులు అలాగే నిలిచాయి. 


బంగారం పూత పూసినట్ను నిగనిగలాడుతోంది ఆవెఒళ్ళు. 
శరీరంలోని ఉన్నత భాగాలన్నీ - దేవుళ్ళ నెత్తిమీది బంగారు ్రీ్ర 
టాల్జా వెలిగిపోతున్నాయి. 


ఎంత వాటవెళ్నన ఆడది ! 
గ్యురంలా వుంది! 
గుమ్మెత్తించేసింది ! 


వేరునగంలాంటి దీని- ఒంట్నో 
లోయల్మో ఎంతటి దివ్య సౌఖ్యాలున్నాయి | 


అమరిన _ శిఖరాల్నో, 


ఇలాంటి రేయిని ఈ జీవితంలో చూడలేదు. 
ఇంతటి హాయి వెయ్యి జన్మ లెత్తినా రాదు. 
స్వర్నానికి వెళ్ళినా ఈ అనుభూతి మరపురాదు. 


దీనిల్టు బంగారం గానూ, పదేళ్ళు గా ఈ వృత్తి లో నలిగి 
పోతున్నా, దీన్‌ ఒశళ్ళింత రంజుగా వుందో | 


ఒళ్ళు సడలిపోతేనేం, వొండి సెట్టిన కోడికూరలా వుంది! 


కండలు, సాగిపోతేనేం, కుండలో మాగిన అంటు మామిడి 
పండులా వుంది! 


ఆ చెంపలు... చెంపల మీద కెంపులు... 
అడివినేలను దున్ని చదును చేసే బుల్‌డోజర్‌లా ఆమెను 
తొక్కి తుక్కు చేశాడు. ఆ పెదవులు... పెదవుల మీద మధువులు... 
లై 
కొండకొమ్మున ముసురుకొన్న వానమబ్బులా కరిగి ఆమెలో ఆ ఉరోజాలు... వాటిలో ఉయ్యాల జోలలు 
కలిసిపోయాడు. ఆ పొత్తికడుపు... దాని మీద పొదిగిన పగడోలఖ దీవిలాంటి 
బొడ్డు... 
అప్పుడే పరుగుపందెం పూర్తిచేసిన వాడిలా లొప్పుతూ స 
ఆమెను వొదిలేసి పక్కకు దొర్హాడు. ఆ తొడలు... "ఆ తొడలలో వేడి... 
ఆమె కదలలేదు, మెదలలేదు. ఒళ్ళు దుంగలాగా పడివుంది. ఆ నడుము... ఆ ఊపు-* 
కళ్ళు మూతలు పడ్డాయి. ఆహా! ఓహో 1... 
దేవముని మంచం దిగాడు, ఆ చెంపలు... 
+ ల్మ్నెటు నవ్వుతూ వుంది, పిశాచంలా, ఆ సేదవులు... 
నవంబరు కఫ్‌స్‌ క్షం77 


భారతి 


ఆ రొమ్ములు... 
ఆ నడుము... 
ఆ బొదు... 

యు 
టు నీదా 
ఆ తొడలు... 
అవేమిటీ... ఆ మోకాళ్ళమీద న 
ఆ తొడలు.. 
ఆ నీడ... 
ఆ బొడ్డు... 

రు 
ఆ నడుము... 
ఆ రొమ్ములు... 
ఏమిటదీ ... ఆ మోచేతి మీద? 
ఆ మోకాళ్ళ సట. 
'అ మోచేతులమీద... 
నల గొ... 

ళం 
పగుళ్లు వారి... 
ళా 

మినమిన లాడుతూ... 
ఏమిటది ౨ 
ఎందుకలా వుంది? 


ఆ మోకాళ్ళ మీదు ఆ మోచేతుల మీద -- నల్బగా, 


పగుళ్ళు వార్కి మినమినలాడుతూ -- ఏమిటది ) ఎందుకలా 
వుంది ! 

దేవుడా ! 

ఏమిటా అది ? 


ఎందుకురా అలావుంది? 

ఎయ్యెయ్యెయ్యేమి. టా అది ౨ 

ఎయ్యెయ్యెయ్యెందుకురా అలా వుంది ౨ 

దేవమునికి ముచ్చెమటలు పోశాయి, 

కుర్చీలోంచి చివాలున స్నెకి లేచాడు. మందం దగ్గరికి 
వెళ్ళాడు. చప్పుడు చేయకుండా మధురం వక్కన కూర్చున్నాడు. 
ఆమె మీదికి వొంగాడు. అతడి కళ్ళు _బల్బుల్నోకి విద్యుచ్భక్తి 
ఉరవళ్ళు తొక్కుతూ పవహించింది. 


గదిలో ల్నెటయ పగలబడి 


భూతంలా |! 


నవ్వుతోంది మదమెక్కిన 


కాలి (వేళ్ళేమిట్సీ యిలా మొండిబారినట్టున్నాయి ? 
చేతి (వేళ్ళ కణుపుల మీద ఈ మచ్చలేమిటీ ? 
ఈ పెదాల మీద ఈ తెల్బటి పగుశేమిటీ ? 


నపంబరు 


56: 


_.. మాధవా !... 
దయాసింధో 1... 


రావా! 3. కృష్ణా! ... కేశవా! 
గోవిందా 1! ... నారాయణా ! ... దీనబంధో !... 

“మధురం !' అంటూ దీనంగా పిలిచాడు దేవముని. 

“ఊం 2 

“ఏమిటే యిది 9” 

“ఏది ౩౨” అంటూ కళ్ళు తెరొచిందామె. 

“అద్నే నీ కాళ్ళూ చేతులూ...” 

మధురం ఉలికిపడి లేచి కూర్చుంది 

బిత్తర పాటుతో ఆమె కనురెప్పలు రెపరెపలాడాయి. 


ఆ.కంగార్తు కృణంలోనే ఆవిడముఖంలో 


బిత్తరినవ్వులు గుత్తుల్ని పూచేయి. 


మాయమ్మె, 


పందెపు కోళ్ళకు కట్నిన చిరుకత్తుల్మాంటి నవ్వులు! 

ఆఅకుదోటలో పూచిన అవిసె పువ్వుల్హాంటి నవ్వులు! 

లేడిని చంపుతున్న పురిగోళ్ళలాంటి నవ్వులు ! 

ఎలుకను చీల్చి తింటున్న పిలళ్ళి కోరల్మాంటి నవ్వులు! 

“'మాయలోడా! జలగలా పట్టుకున్నావ్‌ నన్ను!...ఎం...త 
"సేపాయె నేనొచ్చి ! ఇంక నన్నొదిలిపెట్టు...” అంటూ గబుక్కున 
మంచం దిగింది. నేలమీద పడివున్న బట్టల దగ్శరికి నడిచి గబగబా 
అంగ్యా చీరా కట్టుకుంది. బాడీ, రవికా తొడుక్కుంది 
ఒళ్ళంతా నొప్పులెత్షి 
యమయాతనలు 


“వుత్తమోటుమనిషి! అబ్బబ్బ... 
పోతుంటేను!... ఆడదాన్ని యిట్ళాగేనా 
"పెట్టేది? అంటూ నవ్వింది. 

దేవముని నవ్వలేకపోయాదు. 


“ఇంక నేను వెళ్ళిపోవాలి బాబూ! 
చూస్తూ నుంచుంది. 


అంటూ అరడివ్నెపు 


అతడు బొమ్మలా కూర్చుండి పోయాదు, మంచం మీద. 
“నాకు సెలవిప్పించరాద టా బ-గారుసామీ![* 


“ఆ చొక్కా యిలా అందుకో! 


కొక్కేనికి వేలాడుతూన్న చొక్కాజేబులోంచి-మడత పెట్టిన 
నోట్టు అందుకుంఏ మధురలి. అందులోంచి ఓ నోటు తీసుకుని, 
తక్కినవి జేబులోనే వుంచేసింది. తాను తీసుకున్న నోటును మడిచి 
రొండిలో చెక్కుకుంది. 


“పది రూపాయలు శీసుకున్నానయ్యా పంతులూ ! వళ్ళొస్తా 
నింక! అంటూ వాకిలివ్నైపు కదిలింది. 


“ఒసేమధురం! నీఒంటిప్నెన ఆ మవ్చలేమిటో చెప్పవుకు' 
మధురం ఆగింది 


19/7 


ననస్నరా తి 


“అవా?...అవేమంభే...అవి...అవి...అంద్రూనవ్వపాగింది. 
+ ఆపుకోటానీకి (పయత్నిన్నూ, ఆపుకోలేక ఉక్కిరి బిక్కిర్నెపోతూ, 
జడివానలో నవ్వింది. 


పులిగోరులా, పిల్మికోరలా, కర్ని అంచుల్కొ ,అవిసెపువ్వులా 
వాడీగ్కొ వరికరగ్కొ పదునుగా అందంగా నవ్వింది. 

ఆమెకళ్ళలో, నీళ్ళు తిరిగాయి. ఇ 

“ఎందుకలా నవ్వుతావు 9” 


,...ఆమె నవ్వుల్లు తగ్గించింది. “ఎందుకా? ఏడిస్నే ఏంలాభం? 
నవ్వాలి] నవ్వటం 'నేర్యుకోవాళి! 


అతడి దగ్శరికి నడిచిందామె, 
“అ ముచ్చలేమిటో చెప్పమంటావా ” 
అతడి జుత్తులోకి వేళ్ళుజొనిఫింది, 
“ఓ ముద్ధియ్యి, చెబుతా !' 
అతడికి ఒళ్ళు కంపరిమెత్తింది! 
, “సర్వే నేనే ముద్నెట్టుకుంటానుండు' అంటూ అతడి పెదాం 
మీద గట్టీ ముద్వాకటి పెట్టింది. అతడు వెనక్కి జరిగాడు. 
“నా ఒంటి మీదున్నవి మచ్చలు కావురా నా రాజా! నీ 
లాంటీ మహరాజాలిచ్చిన తీపి ముద్బులు 1 అనేసి తలుపులు బార్జా 
తెరుచుకుని, వెలుపలి చీకట్సలోకి వెళ్ళిపోయింది మధురం. 


ఒళ్ళంతా చీమలు పాఠరాడినట్టయింది దేవమునికి. అతడి 
కనుపాపలు భయంతో పసిపాపల్హా క్యారుమన్నాయి.. కుర్చీమీద 
పడివున్న. తువ్వాలు అందుకుని గబగబా పెదాలు రుద్బుకున్నాడు. 
నాలుక పీక్కున్నాడు. 


బయటినుంచి పొంచిచ్తూస్తున్న చీకటి భళ్ళున గవ్వింది. 

దడాలున తలుపులు మూసి గాళ్ళిం 'సెట్టాడు. 

ల్నెటు గొల్టున నవ్వుతోంది ! 

వేవిళ్ళొద్చిన ఆడచానిలా స్నానాలగదిలోకి పరుగుతీశాడు. 

సబ్బుబిళ్ళ పూర్తిగా అరిగి పోయింది. 

తొట్ట్చిలోని నీళ్ళంతా తూములోకి (పవహించింది. 

ఒళ్ళు రుదుకోలేక రెక్కలు పడిపోయాయి. 

ఒళ్ళు తుడుచుకుని, ఉతికిన పంచె కట్టుకుని వచ్చి కుర్చీలో 
కూర్చున్నాడు. 

మనసు. కుకుట బడలేదు. 

సిగరెట్టు అంటించాథ 

గదినిండా పొగ | 

గుండెనిండా పొగ! 


నవంబరు 


క్రీ 


ఎ. ఉం ను ల్‌ స ఫి [4 
ఆ మోకాళ్ళ మీద-- ఆ మోచేతుల మీద - వల్ణగా_- 
పగుళ్ళు వారి -- మినమినలాడుతూ -- ,శీ లక్ష్మీ వతద గోవిందా ! 


మొండిజారినట్టున్న ఆ కొలి వేళ్ళు -- చేత్యినేళ్ళ కణుపుల 
మీద ఆ మచ్చలు -- (శీ ఆంజనేయవరద గోవిందా ! 


"పెదాల మీద ఆ నల్సిటి ఫగుళ్ళు- నమః సార్వతీ పతే! 
- వెధవముండ. -- చెళ్ళ -- బణావ సరుక్లు -- గజ్బికుక్క -- 


- అసహ్యం -- ధగా- నయవంచకి- పాపాత్మురాలు-కృతఘ్నూరాలు-- 


వింత మోసం చేసీందీ? 
అయ్యో, 
దాని ఒళ్ళంతా ముద్దులు కురిపించానే ! 
ల, ఇమక _ తిన్నెల, మీద,. పర్షుచుక్షునే వడగాలిలా - దాని 
శరీరంలోని మిట పలా లన్నిటినీ తడిమానే ! 
ఇ టు ళం 
* _ పురెక్కిన గోగునారలా దాని శరీరంతో నా శరీరాన్ని పెన 
వేశానే! 
మునిపళ్ళతో దాని "పెదాల్ని కొరికానే! 
దాని నోట్ళో నాలుక జొనిపావే! 


అడివినేలను దున్ని చదునుదేసే బ్‌ డోజర్‌లా దాన్నితొక్కి 
తుక్కు చేశానే! , 


శ 


కొండకొమ్మున ముసురుకొన్న వానమబ్బులా కరిగి దానిలో 
కలిసిపోయానే! 
న అయ్యో! అయ్యయ్యో! 


గామా! కృష్ణా! కేశవా! మాధవా! గోవిందా! నారాయణా! 
దీనబంధో! దయాసింధో!... 


అది అంటురోగం క్షదా! 


ఆ తీపి ముద్దులు నాకూ వస్తాయంటావా కలియుగ 
వ్వైకుంఠవాసా? 


.. రత్మీంచుతంతీ. రక్షించు! నీ వాణ్మి! నీ దాసణ! నిన్నే 
నమ్ముకున్న వాణ్జి ! నీ పాటలే పాడుతున్నవాణ్డి ! నీ లీలలే పొగడు 
తున్నవాణ్ఞ్శి | 

దేనమునికి న్నిద దూరమ్మెంది. 


మనశ్శాంతి కరువ్శంది. శ 


బజార్శంజా! ఎవరో మహరాజులు తీషిముద్దులు నీ కిచ్చి 
పోతే .నా కంట్యో మిరప్పొడి. కొట్టి వాటిని నాకిచ్చి పోతావా... 
నువ్వు సర్వనాశనమ్మె పోతావు! దేవుడందుకే నీకు ఆ గతి “పెట్టాడు. 
తప్పుడు లంజా! | | 

వత్సా, కవిశిఫామజీ! కథక ఛూడానుణీ! నట శిరోమజీ! 
గాయక శమంతకమజీ! అంటు వ్యాధుల దగ్గర్శః అలక్య్యంగొ 


1977 


భా 


వుండకు నాయనా! అలాంటివి రాకుండా ముందుజాగత్తలు తీసుకో 
తండీ | - 

ఏమిటా ముందు జాగత్తలు ? 

వ్వైద్యులవారి నడును ! 

ఎవరా న్నైద్యులవారు ౨ 

మనలోంటివారికి --. వ్వైద్యకింగంగా తే 1 

స్వర్కే ఉదయమే వెళ్ళాను. మైద్యోనారాయణో హరి! 

ఆలోపల తీపిముద్చులు రక్తంలోకి _ పాకితే ?... ఆలస్యం 

అక్ష | ఒన్న | 

అమృతం విషం !... ఇప్పుడే బయళల్స్చేరు | 

వ్వెద్యులవారు ని(ద్రపోతుంటారు ! 

మ రిష్చాద ఇ జ్య 

ఆయన మనకెప్పుడూ దగ్శరివాడే ! పిలిస్తే పలికే (పత్యక్థ 
ద్నెవం ! తలుపుతట్టు! ' సంగతి చెప్పు! ' సూదివేయించుకో ! 
మా(త్రలిప్పించుకో ! పో! 2 

అయినా యింత రాతివేళ వెళ్ళటం ఏం బాగుంటుంది ? 
ఉదయం వెళ్ళాను. 

అమ్మమ్మమ్మా...అలా అనకు...ఇప్పుడే ... ఈక్టణంలోనే 

వెళ్ళు...ఫరవాలేదులే...తెల్హవారనీ ! 

న శ 
ఇలా బద్భకిస్పే లాభంలేదు... బయల్బేరు | 
బగ్హృకం కొాదనుకో...ఇప్పుడీ చలిలో... ఈ చీకట్ళో ... 


నరసంచారం లేని వీధుల్ళో...ఒంటరిగా... భయంగా... కుక్కలూ 
*---దయ్యాలూ... 


చివరంటా కాలిన సిగరెట్టు -- దేవముని చేతివేళ్ళ మధ్య 
అన్ని సర్పంలా నవ్వింది. ఆ చురకకు అదిరిపడి, చేయి వీదంలించా 
డతను. 


పిచ్చివాడిలా పగలబడి నవ్వింది ల్నెటు | 


చీకట్ళో ఊరంతా షికార్డు కొట్టి ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు 


పిచ్చిదొర. ఇంట్లో మధురం లేదు. 


ఇల్టు తాళం వేసివుంది. తలుపు దగ్గర గబ్బికుక్క పడు 
కునివుంది. వాకిట్లో నిలబడ్డాడు పిచ్చిదొర. వీధి రెండువ్నెపులా 
చూపులు సారించాడు. 


“ఎక్కడ కెళ్ళిందో ఎ(రిముండ,..” 

ఇంటి ముందర అరుగు మీదెక్కి శూర్చున్నాడు. 
చలి ! 

భుజం మోదున్న పాతగొంగళి తీసి కప్పుకున్నాడు. 
శశ అ న! వ వ్య స 
ఎప్పుడొస్తుందో వ్యరి నాతర్ని... 


నవంబరు 


క్‌8ి 


రతీ 


జీబురు గడ్డాన్ని వేళ్ళతో గీరుకుంటూ పెచ్చిగా నవ్వు 
కున్నాడు. " 
పెళ్ళాం యింట్లో వున్నా, లేకపోయినా ఆ అశుగుమోద 
పడి వుండటమే అలవాటయింది ఆతనికి. 
తన పెళ్ళాం కోసం పరాయి మగొళ్ళు వస్తుంటారు. 
తలుపు గొళ్ళెం పెట్టుకుని, వాళ్ళతో లోపల పడుకుంటుంది 
ఆమె. అతడు బయట అరుగుమోద పడుకుంటాడు. 
అప్పుడప్పుడూ పరాయి మగాళ్ళ దగ్గరికి వెళ్ళి వస్తూూవుం 
అందీ మధురం. ఆమె కోసం ఎదురుచూస్తూ అరుగుమోద 
కూర్చుంటాడతను. ల 


ఆమె అంక అతడికెంతో జారి. 

అతడంటే ఆమెకు (పాణం. 

అతడు చిల్భిగవ్వ సంపాదించలేడు. క్షణం తీరికలేదు 
వీధుంన్నీ, తిరుగుతుంటాడు. ఇంటికి ఎప్పుడొచ్చినా కడుపునిండా 
అన్నం సపెడుతుందామ. ఆలస్యమ్మెతే అతడికోసం ఎదురుచూస్తూ 
వాకిట్నో నుంచుంటుంది. “వేళకు వచ్చి అన్నం తినిపోరాదూ గః 
అని తిడుతుంది. అతడామె దగ్గర చంటిపాపలా మసలుకుంటాడు. 


" తలుపుదగ్గర పడుకున్న కుక్క చెవులు జాడించుకుని లేవి 
నిలబడింది. చెంగున అరుగుమీదికి గెంతింది. 


“ఒసే నాయ్యాలా... నిద్ద్యరాలేదూ? రాయిట్టా గ 

కుక్క అతడి దగ్గరికి వచ్చింది. అతడు దాన్ని వా శేసు 
కున్నాడు. ఒళ్ళంతా చరిచాడు. గొంగళి ముసుగుళోకి తీసుకున్నాడు. 

“తలుపు దగ్శిర పడిగాపులుగాస్తున్నావ్‌. 
ఘీ యక్క ల్‌ 

దాని అక్క అం కే ఎవరు ?” మధురమే ! 


ఎక్కడి కేళ్ళిందే 


అతడికి "పెళ్ళామన్నా, 
ఆత్మీయత వుంది. 


గజ్బికుక్కలన్నా అసహ్యం లేదు. 


“కుంయ్‌...కుయ్‌...” మంది కుక్క. 
“ఏందో నీ మొహం 1 
వీధి చివర మరో కుక్క మెల్టగా మొరిగింది. . 


ఒడిలోవున్న గజ్బికుక్క అటూ యిటూ మెదిలింది. గొంగళి 
ముసుగులోంచి తల బయటపెట్టి తొంగి చ్తూచింది. 


వీధి చివర మొరిగిన కుక్క వీధిలో చకచకా నడిచిపోతూ 
అరుగుముందర ఆగింది. పిచ్చిదొరవ్నెపు చూస్తూ కుయ్‌ కుయ్‌ 
మంది. 


ఒడిలోవున్న గజ్బికుక్క అతడి చేతులోంచి బయట పడ 
టానికి (ప్రయత్నిన్నూ *కుయ్‌ కుయ్‌” అంది.! 


1977 


నచ్చరాతతి 


“ఒశ్సే సళ, వాడికోసర మేలో యిట్ళాా విలవిల్భాడి 
పొతున్నావ్‌ 9 ...పో! అఐంటూ దాన్ని కిందికి బౌరవిడిచోడు 
పెచ్చిదోర. 


కుక్కలు రెండూ మూతీ మూతీ వాసన్న చూసుకున్నాయి. 
చెవులూ చెవులూ కోరుకో - న్నాయి. 'అళిగివదాసేలో :పొక వెనక్కి 
వెళ్ళిపోయింది గజ్బికుక్క. అలకదీర్చే చిలిపి '"కృష్ణడిలా వెంట 
నడిచింది, వెతువ్కచ్చిన కుక్క. 


మధురానికీ, ఆ గబ్బికుక్కకూ తేడా ,ఏముంది-? 


పదేళ్ళకిందట ఆమె గబిి వు సీత అ సావ్మితి |] 
సుమతి ! అనసూయ 1 ట్‌ టో 


ఖ్‌ 


రాక్ట సులు' స్నేతం'” నీతి తప్పని + ఆ 'తోజుల్లో సామాన్ల 
(నీ తకూడా సాధ్వీలలామలు కాగలిగారు. .. + 


నీతిలేని ఈ రోజుల్లో “సీత ' చెడిపోయింధి. 
అనసూయ 


'“దేవతలక్టైనొ 
వ వెలయాలయింది. సుమతి గజి ేకుక్కయంది 
బజారు ముండయింది. 


ఆ గజ్బికుక్క, ఆ బజారుముండ -- (మొగుణ్జీ వాదిలెయ్య 
లీదు | భళ్ళు 


పెళ్ళాం బజారుపాలు కాకముందు _ టొారసామి (పిచ్చివాడు 
కాదు. కల్యాణరాముడు ! కారుణ్యధాముడు 1 సా 


మధుఠం చెడిపోవటానికి కారణం , ఎవటు,,? ' 

మనం |! | న య... 
దోరసామికి 'మతీచెడిపోవటొనికి కొరణం ఎవరు ? 
మనం! 2... / ॥ వో 


మన శరీరంలో 
బాధ్యత ఎవరిది ? 


ఓ అవయవం ఓపనిచేస్తే అందుకు 
మనది ! 
మన శరీథానిది ! 
మన శరీరం” న ఆధిపత్యం ' వహిస్తున్న మనస్సుది |! 
మనలో ఒకడు తిప్పు చేస్తున్నాడు. | 
మనలో కొందరు తప్పులు చేస్తున్నారు. 
ఆ అపరాధం ఎవరిది ౫ 
ఆ తప్పుల్ని మనం సహించ లేకపోతే, వాళ్ళను _ మనం 
క "మించళేకపోతే - ఆ అపరాధం మనదికాదు. వాళ్ళది ! "1 | 
ఆ తప్పుర్ని మనం సహించగ్గం గతే, వాళ్ళను. “మనం 
కృమిం చగలిగితే _ ఆ అపరాధం వా కాగా 


'మనదో.! “౬ 


ర సుల 


భునం నిరి శంచుకున్న వ్యవస్పది | 


నవంబరు 


శ్ర్‌త్ర 


మనం జౌదల దార్చ* "తరలి మెక్కించి ఊరేగిన్నూన 


సామాజిక 'న్యోయానిది | 


- ఐదేళ్ళక్రితం పెళ్ళిచేసుకున్నాడు దొరసామి., పుత్తడిబామ 
లాంటి పెళ్ళాంతో కొత్త కాపురం పెట్ట గానే, ర కెంట్‌ మెం€ 
వోతబడ్డాడు. ఆలిని, పోషి౪భ టానికి అభయహాన్తంలా: వుంద॥ 
కొన్న అకుండరు ఉద్యోగంప్టుముక్కల మేడలా అల్ల ఇలొడిరిది 


. 4న్లి సర్వీసు రెంటి! సదా ? ఆందరికం'ే ముందు ను] 


| పోతావ్‌ 1* అన్నారు ఆఫీనర్లూప 


- అకఠితో ఆవురావురుమరటూ కఇచం ముంధు ' ' కూరు 
న్నాడు లంచాల బక్షాసురుడు. 


నౌకరీ కాపాడుకోవ్షాలన్న ఏక్షెక లక్ష క్ట్య్యంతో. ప్పెవాళ్ళ! 
న్నెవేద్యం పెట్ట క తప్పలేదు.” 


= 


స్పె తలం. ప్తెధవి విరిచారు సె స_వాచ్చ్ళు. 


వడ్డికాసుల వంకళేశ్వరుడిలా, మొక్కులు “తీ ద్వేశయూలః; 
దేవుడిలా ఆ వూళ్ళో వేంచేసియున్న అకిల్లానలీ దగ్నలిక్తెళ్ళి త 
తాకట్టు పెట్టీ వందరూపాయలు పుచ్చుకున్నాడు, _దొరసామి. 


ప్పెవాళ్ళు. తప్పి ఫ్బా రుం సా ౩ 
ఉద్యోగం మాతం 'షడిపోయింది. ' మ! 
ఆఫీసుల చుట్యూ అప్పాల్లు తిరిగాడు దొరసామి. 
ఆఫీసర్ల అన్నుగహం, కోస్తర్ని -పడిగ్యాపులు పడ్నాడు, 

ప్పెవ్లాళ్ళ్ను పెదవి విగిఛారు. 

స్నెకి చూశారు. 

నకి చేతులెత్తి సప్పెనున్న. దేవుణ్జి చూపారు. 
ల కనిపిలచిన దేవుడు దొరసామికి కనిపించలేదు. 
(బతుకు భారమ్మె ంది. 
శాంతి దూరమ్మెంధి,- 
పుట్టుక నేధమ్మెంది, , 


పస్తులున్నాడు. పెళ్ళాం పుస్పెలమ్మాడు. 


లేలే 


కడుపునిండా సట కళ్ళనిండో '" నీళ్యుపెట్టు కున 
లిద్సరూ.. .... [్‌ ళ్‌ స్యా 
సంవత్సరం దొర్శి సష్పస్తిద్ష- ఇ . 


శనీ 


అప్పులు తీరలేదు. నిప్పులు ఆరలేదు. =. 
.,. మీపిక చచ్చిన అష్పులవాళ్ళు వేటకుక్కల్నె నారు... 
అకిలాలీ పీకలమీద కూర్చున్నాడు. 


జ గె 
శ్రీ జ 


ఎకరా టి (06 వికృతంగా "షెరిగింద్యి సంవత్సలీం వీ 
అప్పుల. “"వవిటేష్మరలలో_ ఇధరనటతిక్ష గ ప్రద్గూ తమ్మె 0 


వశ 


లో ంకు. అ 


ల్‌ . 
ను 


1977 


భారతి 


ఆ చవిటి ప్యరలనిండా అర్ధిబిర్మిగా, అడ్డదిడ్డంగా, అడుగు 
కదలనివ్వకుండా మొలిచాయి వీలు లా బోమ్ముజెముడులాగా, 
ఈత మొక్కల్బా గా చీకిపాదల్హా గా. 

ఒళ్ళు వీరేశాయి ఆ ముళ్ళు | 


చియ్య ఒలుచుకుతినే చీవాట తో, ఆత్మను కోక్షవిప్పి "కొప్పు 
పట్టి లాగే అవమానాలతో దాగుడుమొతలాడాడు దొరసోమి. ' 
“ఆ సాయిబు చీటికీ మాటికీ వొచ్చి చీవాట్ళు పెట్టి 
పోతున్నాడు. వాడి అప్పుతీర్చేయరాదూ "” ఆంది మధురం. 
“ఎలా తీర్చమంటొవ్‌ ?.. 9...*'ఆంటూ నిట్టూ పెరడు దొరసామి. 
ఆమె అతడి కళ్ళలోకి చూచి తలదించుకుంది. 
వాడి మాటలు వినలేక చసు క్నపముం, సవమ యింట్మో 
వుండవు... 
*. రెత్ళెల్బపాటు కడుపుగట్టి కూడబెట్బ్టాడతను. 
న్‌ చేశాడు. 
మూటలు మోశాడు 
బండిలాగాడు. 
అడివికెళ్ళి క్త న్టలు మోసుకొచ్చి అమా శ్రడు. 
ఒళ్ళు గుల్గ యింది. 
రెక్కలు ముక్కలయినాయి. 
నునీషి ఎముకలగూడ్తె గ్ననాడు. 


ఓరోజు రాతి చాలా పొద్దు: పోయి ఖుంటికి వచ్చోడు 
దొరసాొమి. 


ఇల్బంతా చీకటిగా వులది. 
“మధురం...” 
సమాధానం రాలేదు. 

అగ్గి పుల్చ గీచి దీపం వెలిగించాడు. 


గడ్డ కట్టిన చీకటిలా బెంగగా గోడకు చేరగిలబడివుంది 
మధురం. 


“చీకట్ల్లూ కూచుని ఏం చేస్తున్నావే?” 


అన్నోడు. 


కళ్ళార్చకుండా అతడివ్నెపు చూచిందామె. కళ్ళు నీటి 
ఊటల్మెనాయి. 

“ఎందుకే అలా వున్నావు ౨” 

మధురం ఏడుపు దిగమింగలేకపోయింది. 


వెక్కి వెక్కి 

అతడు ఆమె పక్కన చతికిలబడ్డాడు. ఆమను శన జడి 

తోకి తీసుక్షుని కన్నీళ్ళు తుడిచాడు. *ఏం జరిగిందో చెషకాదూన 
అన్నాడు తాలనగా వీపు నీనురుతూ. ' 


వవంబరు 


గల్లి 


మ, య ముక్కు చీదుకుని “అకిలాలీ చొచ్చి 
పోయాడు.. 
వాసే ఏం)... 


అ ప్పేకదా అడిగాడు... అంతమా।తొనికి 
ఏడవటం దేనికీ ?” + 


“అప్పే ఆడిగుం కే నాకెందుకు జొధ ?... 

“ఇంకే మడిగాడు ! ” ॥ 

మధురం మళ్ళీ ఏడ్చింది. ఏడుస్తూ చెప్పింది. 

ఆరోజు మునిమొపువేళ యింటివాకిట (పత్యక మయ్యాడు 
“లకిలాలీ. 

“ఒరేయ్‌ దొరసామోా !' అన్నాడు. 


మధురం లేచివెళ్ళి తలుపుచాటున నుంచుని, 
కు సెట్టి ది. 


అకిలాలీ ఆమె కళ్ళలోకి చురుగ్నా 
లేడకే స అన్నాడు 

“లేడు !” 

“ఎక్కడ చచ్చాడు లి 

“తెలియదు.” 

“ఎప్పుడు చస్తాడు ౫ 

“తఇలియదుం 

ఆకిలాలీ సన్నగా నవ్వాడు. “ఇంకేం తెలుసు నీకు ?' 


తల బయ 


చ్తూసి, నీ మొగుడు 


“అప్పుతీర్చటం చేతకానివాడు అప్పులు చెయ్యటం ఎందుకు? 
ఆడంగి వెధవ కీ అంటూ చొరవగా యింట్యోకి నడిచివచ్చోడు. 


“ఈరోజు వాడొచ్చేంతవరకూ వుండి సంగతి తేల్చు 
కోవాల్సిందే [0 అంటూ పాతనులకమంచం వాల్చుకుని కూర్చు 
న్నాడు. క్ట 

మధురం నివ్వెరపోయింది. 


అతడామెవ్నెపు ఓరగంట చూచి నవ్వుతూ, ' బతకలేని 
వాడికి పెళ్ళాిమందుకూ లి పస్తులు పెట్టి చంపటానికా ? ... 
పెళ్ళాన్ని సుఖపెట్టటర. చేతకొని ఫకీరు నాకొడుకులక్కూడా 
పెళ్ళాలు కావాలి [మొలకు కోక కొనివ్వలేకపోయినా, మోజుకేం్ల్ల 
తక్కువలేదు ' అంటూ మోసం దువ్వాడు. 


సిగ్గుతో చచ్చిపోయింది మధురం. 


అకీలాలీ లేచిపోలేదు. మంచంమీదే కూర్చుండిపోయాడు. 
మరదలికోసం వచ్చిన మేనత్తకొడుకులా. 


ఆమెకు ఎన్నో మాటలు చెప్పాడు. 


చెవిటిదానిలా అన్నీ విన్నది మధురం. చచ్చిన చెట్టులా 
చలనం లేకుండా నిలబడిపోయింది, తలుపుదగ్శి శ్రే! 


1977 


నన్నరా(్ళి 


పాపం, నిన్నుచూస్తూూం కే నాకు జాలేస్తోందే! ఆడపుట్టక 
పుట్చి మోడులా బతుకుతున్నావు. ఆడది ఆడదిలాగానే బతకాలి. 
స్ట కట్టుకున్న పెళ్ళాన్ని సుఖపెట్టలేని మొగుడు 

నీ చక్కదనాన్ని చుక్కలెత్తుకుపోనూ, రామచిలకలా 
వున్నావు, ఏం లాభం * అప్పుతీర్చలేని మొగుడి దగ్గ ర-అన్నం 
పెట్టలేని మొగుడి దగ్గ్శర-ఇసకలోపోసిన విస్కీలా ఇంకిపోతున్నావు! 
ఒక నగలా ? ఒక చీరలా? ఓక సుఖమా? ఒక నీితోషమా ? 
ఏముంది ఎంగిలి కంచాలు తప్ప లె 


ఆ ముఖం చూడు, ముక్కుపుడక్షెనా లేదు ! 

ఎంత పాత చీర్నెనాా అన్ని చిరుగులా ? 

ఆ కడుపు చూడు, ఎలా ఎండిపోయిందో ? 

ఛీ ఛీ ఛీ వాడూ ఒక మగాడేనా? 

మట్టేగుు రాన్ని నమ్ముకుని ఏటో దిగావు, పాపం ! 

నారెండో పెళ్ళాం సంగతి చెబుతా. వింటావా ౩) డాని 
మొగుడూ యిట్యాగే; పెళ్ళాన్ని సుఖ పెట్టలేని బికారి నాకొడుకు! 
అడిగితే, అస్పిచ్చాను. అప్పు తీర్చలేకపోయాడు. ఇంక నీ మొగుడు 
నా అప్పు తీర్చలేడు, నువ్వు నా యింటికొచ్చేస్తావా అన్నాను వాడి 
పెళ్ళాంతో. చెప్పిందే చాలని చక్కా వొచ్చేసింది. వాడు నాయింటి 
దగ్గరికొచ్చి లబోదీబోమన్నాడు. అదేం చేసిందీ ? చేటపుచ్చుకుని 


దబాదబా వాయించింది. ఇప్పుడది నా యింట్ళో రాజీలా బతుకుతూ 
వుండనుకో ! అది కళ్ళు చీరలు ఈ వూళ్ళో ఎవరూ. కట్టరు. 
దొనికున్నన్ని నగలు యింక ఏ ఆడదానికీ వుండవు. నాదగ్నరి 
కొచ్చినాక, నాకు ముగ్గురు పసిల్చల్ని కనింది. ఇప్పుడు మళ్ళీ 
కడుపుతో వుండి. మొదట దానికి తాళికట్టినోడు ఈ వూళ్ళోనే 
వున్నడనుకో ...వాడి బతుకు వాడిది ! 


ఏమంటావ్‌ ? 

నీ మొగుడికి భయపడుతున్నావా గ 

ధూత్‌, వాడూ ఒక మొగుడేశా ? 

నువ్వు ఊం అంటే చాలు నీ స్నెన ఈగ వాలనిస్తానా ? 
పువ్వుల్మో సెట్టి పెంచుకుంటొ నిన్ను! 

ఎండ కన్నెరక్కుండా రాణివాసంలో ఉంచుకుంటాను ! 


వాడంతగా ఏడుపు మొహం సేడితే మురో రెందు వందఠతి 
వాడి మొహాన పారేద్చాం, ఏరుకుతింటాడు. 


ఏమిళే, మాట్బాడవు 1 


మధురం కొయ్యబారిపోయింది. ముఖం జేవురించింది 
కళ్ళు ఎ(రబడ్డాయి. కొళ్ళు చేతులు గటిగగలాడాయి. 


నవంబరు 


(1 


“సరే, యిప్పుడు తొాందరేముందిలే ? తీరిగ్నా ఆలోచిం 
చుకో! మళ్ళీ రేపు సాయం(తం వొస్తాను...ఏద్కి కాసిని మంచి 
నీళ్ళు షా [3 

నుంచున్న చోటినుఐచి కదల్సేధు మధురం. 


“కదలనంటొవేమే ౫) అంటూ స్నెకిలేచి ఆమె దగరికి 
నడిచొడు అకీలోలీ. 


“నామాటలు నమ శ్రలేకపొతున్నావా ౫ 
భుజాలవిాద చేతులు నేశాడు. 
అతన్ని దూరంగా నెక్ళుసి వీధిలోకి పరిగెత్తింది మధురం. 


ఈ ఉదంతం మొగుడికి చెప్పి, కక్కేసుకున్న దానిలా వక్క 
మోడికి సోలిపోయిందామె. 


అంబా ఆమె 


దొరసామి ఒంట్లో దావానలం (పాకింది. 
నెత్తురు కుతకుత లాడింది. 
నెత్తురు బుసబుస పొంగింది 
నెళ్ళురు పరవళ్ళు తొక్కింది, 
నెత్తురు ఆవిర్భు కక్కింది. 
నెత్తుటి ఒత్తిడికి గుండె ఊగిసలాడింది, 
నెత్తుటి ఉరవడికి ఒళ్ళు నిప్తుగోభమ్మెంది. 
అతడి కళ్ళలో నెత్తురు నాల్కలు చొపింది. 
అతడి పిడికిట్లో నెత్తురు కత్తులు దూసింది, 
అప్పుడతడు దొరసొమికాదు. 
(పళయతాండవం చేస్తున్న పరమశివుడి ఎ్యరకన్ను! 
(పళయతాండవం చేసి బానిసవాడేగరేసిన ఎ్యరజండా! 
ఆతడు సెళ్ళాన్ని గుండేలకు హత్తుకున్నాడు. జమెనుదురు 
మీద ముద్దెట్టుకున్నాడు. “వాడు చెప్పింది నిజమేనే! నేనూ ఒక 
మొగుజ్చేనా? అలాంటివాడ్ని తేనే నిన్ను సుఖసెట్టగలడు...' 
అన్నోడు డగ్నుత్నికతో. " 

“నేలు నీకు బరువ్నెతే ఒక్కసారిగా చంపేయ్‌ నన్ను. ఇలొంటీ 
మాటలనకు!' అంటూ అతడి గుండేలమీద కన్నీళ్ళు కార్చిందావె 

ఆ ర్యాతి ఆతడు న్నిదపోలేదు. న్‌ 

అతడి గుండెలో అగ్ని చల్చారలేదు. 

మరునాడు పోస్టాఫీసుకు వెళ్ళి, పొదుపు చేసిన డబ్బంతా 
తీసుకున్నాడు. లెక్కపెట్టి జేబులో వుంచుకున్నాడు. అటునుందవి 
మూరేసివాా ఇటునుంచి మూరేసినా ఒకే పొడవున్న కోకలాగ్గా- 
ఎటుతిరగేసినా ఒక్క రకంగావున్న [(బతుకులాగా--రెండువందలా 
ఎనభ్నె రెండు! 

ఆ రోజు అకిలాలీ యింటికి వెళ్ళాడు దొరసామి* 

వసారాలో కూర్చువి వున్నాడు జకిలారీ, 


కే372 


భా 


. ఇంట్హోకి?వచ్చిన: దొరసామిని చూవి ఇతడి నోట మాట 


తశేడు 

“నీకు రావాల్సిన శన లై అన్నాట్లు. దొరసామి. 
న రెలడు ,నఎంలయింద్ని అసలు వంద, 
అయిదు. మొత్త 0 రెండువందలా డెబ్బై 


“సంవృళ్ళృరంప్నె 
వర్మీ వదా స్తబ్చె 
అయిధు. స్ట 
స్‌ స. తీసుకో ల 

డబ్బు లెక్కసెట్టుకుని లోపలి గదిలోకి వెళ్చబోయాడు 
రల 

“ఆగు అప్పు త వముదవో 

“తీరిపోయింది.” 

“ఇప్పడు చెప్పు, నాపెళ్ళాన్ని ఎంతకు కొంటావ్‌ ?' 

* “ఏమిటా 2 పరాచికాలాడుతున్నావా ౫” 


“పరాచికాలు కాదు. నిజమే | "అన్నానికి గతిలేనోడికి ఆలూ 


చూలూ ఎందుకు ౨... అమ్మేస్తాను ... ఏమిస్తావు ౫” 
గంకావారా 7” _ 
దొరసామి వికృతంగా నవ్వాడు. నడుములోంచి కత్తి 


లాగాడు, 'నీ (పాణం "కొవాలి [7 


అకిలాలీకీ ' నిలువెల్లా వణుకు పుట్టింది. చారల మెకానికి 
బారెడు దూరంలో నిలబడ్మ వాడిలొ చావు కేకలు పెట్టాడు. 


దొరస్తామికి కంగారు' పుట్టుకొచ్చింది. 

, కడువుకు గురిపెట్టి బలంగా ఒక్క పోటు పొడిచాడు. 
అకిళారీ వెనక్కి తిరగడంతో కత్తి వీపున గుచ్చుకొంది. 
ఇళ్చాగిరి. పోయేలో కేకలు పెట్టాడు అకిలాలీ. . 
“చచ్చాళనా' దేవుడా. ..చంపేశ్ళాడా నాయనోయ్‌...” "అంటూ 
తెగిషోర్బిన్ల పుచ్చకాయలా దొర్జుకు పోయి, వీదిలో పడ్నాడు. 
న స 
“పట్టుకోండి ... 

అన్నారు. శ | 
పిరికితన నం నరాల్ని మలితిస్పేపింద్ది. 

'ధొరసోమి దిక్కులు మరిచిపోయాడు: 


జనం. “పోగయ్యారు. 


పట్టుకోండి _ పిచ్చిలంజకొడుకును ...' 


ప. శ్‌ొద్తి ్న్‌ వరుగందుకున్నాడు. 
“ష్టైనపడ్‌న వాళ్ళ ను దులిపి పారేశాడు. 
ఎదురొెచి ను. విదిలించి పారేశాడు. 


రశళ్శా 


ఊరి పాఠికిరలు' దాట్రుకున్నాడూ 
నెట్తూ పుట్ట టి | చ్యాటుచేసుకున్నాడు | 
వంకల 'పెంటె, వాగుల వెంట పరుగులు 'పేట్టాతు. 
అంతే | మళ్ళీ ఎవరికీ కనిపిం చ్లలేదు 
త్‌ అప్పడగటానిక్షొర్చిన. అల్లా సతప్పయ లా ఎడిలానికి. సలాం 
చేసి వెళ్ళిపోయింది మృత్యువు. , ॥ 
గండం గడిచి. గళై. స్టక్కాడు అకిలాలీ!. 


దొరసామిని దొరకబుచ్చుకోటానికి కరసింహావతార మెత్తారు 
పోలీసులు. " 


పది రోజుల తర్వాత పక్కనున్న అడవుల్నో గొలించి పట్టు 
కున్నారు. / | 

మూడేళ్ళ కఠిన 'శిక్టపడింది దొరసామికి. ' 
అతడు మధురాన్ని మళ్ళీచూడటం--ఆ 'మూడేళ్ళ! తరాఖతనే! 
అతడు' చూసింది మధురాన్ని కాదు. 

చెడిపోయిన సీతను ,! 

వెలయాలుగా మారిన 'సొవ్మితిన్ని ! 

'నాటుకుక్కగా మౌరిన సుమతిని ! 

బజారు ముండగా నూరిన అనసూయను 


( 


ఆడది కంటబడగానే, _అవకాళాలను . గురించి అలోలీంచే 
వాళ్ళు నూటికొక్కరు చొప్పున. వుంటారు. నూటి కొక్కుడేచాలు-- 
నోర్సురి పెళ్ళాలను గురించి ఆలోచించటానికీ, వీళె తే వాళ్ళను 
ముంజటానికీ | 


,,. గతిలేనివాడీ కడుపున పుట్టి 
మజ్చిగ్గముంత్ని... 


గబ్బెలగు.రంలా ఎదిగిన 


ల 
గ 


సిరిలేని వాణ్ని కట్లు కుని చిరుగుఅకోక కటు కున్న 
న! నం! ళు 
దుత ... స్‌ 


పరుగు 


రోగిష్మి మొగుడితో భోగాలు అనుభవిఅచలేని మీగడగిన్నై... 
"పెనిమిటి వొదిలేసిపోయిన వెన్నకడవ... 

॥ జోలె షట్టుకు తిరుగుతున్న .జున్నుపాలు... 
డబ్బున్న పిల్చులకు ఈ ఉట్ళు' దగ్గరగానే కనిపిస్తాయి ! 
మొట్ట్టమ్మైదట మధురాన్ని.- చెరచినవాడు..బసవరాజా ! 


ఇ ఆ వూళ్ళోని_ గూండాలంగరూ అతడి. కనుసన్నల్స్స్‌నే 
(బతుకు తున్నారు. ళా స్ట 


గందుపిల్టి గుడ్డు మిటకరింిచే. గొడ్డు -భీకట్నో గూండాల 
చేత ఆమెను తెప్పించుకుని, న గోరిల్మా కు మళ్ళే మీద పర్మాడు. ఆమె 


చీర- 'దొంగిలించ్తుక్షని పారిప్తయే'. ప్గదేక న్లీరుడిలా తిరిగి త్తు కోడీ. మొర్‌పే సెట్టు కుందీ. ఆమె అలిగీకారంతో నిమిత్తం 
చూడకుండా. పరుగితీశాడు. టి. లేకుండా, అమె తెరస్కోరంతో. - (ప్రమేయం... కేక్తులడా, "అకళ్తేన 
నవుటలీ ఉప 3977 


న్వస్ష: రాతి 


తోడేలు ఆశలుడిగ్గిన కుందేలును. 
భవించాడు బపసవరాజా. 


రెండోవాడు అకిలాలీ. ఆమె “'యింటో య భూర తలుపు 
గొళ్ళెం పెట్టాడు. అడ్ను పడిన వాళ్ళేలేరు: ట్‌ 


మూడోవాడు శేషఫణి. ; డబ్బిస్తా దమ్మన్నాడు. ఆవె 
రానంది. వారంరోజుల తర్వాత ల, డబ్బుకో కోసం |! 


"అమె చెడిపోయింది. 

చెడిపోకుండా వుంకే పను ల్ని నహించేదే. పస్తు లో చర్చి 
పోయేదే ! కానీ చెడిపోయిన తర్వాత "పస్తు లుఠిడటం లైల పతక 
అనుకుంది. " (|? ఖ్‌ 

ఆ వూరివొళ్ళకు త్ర" న కనిపి చద్ది. 
'ఆ నందనవనానికి గేట్లు న్ఫిలేవు. కడుపుకోసం వాటిని విర్శగ్శా బ్బ సిం 
దామె. అందులోకి అందర్తూ 'నడిచివెళ్ళారు. ,. 


న అను 


హ్‌ 


ఆమెను పొందనివాడు షాపాత్ముడు! . . 

జ్నెలునుంచి తిరిగివచ్చిన" మొగుణ్జి కన్నకూతురులా కరుచు 
కుని “నేను చెడిపోయాను. ..మామౌా,..నాబథుకు బుగ్గి పాలయింది 
మామా... అంటూ .బావురుమంది మధురం. 

కాస్సేపు అతడి గుండె ఆగింది. 

...శ్వాసఆగింది. 

రక్ష పసరణం ఆగింది" 

కనురెప్పలు ఆగేయి. 

మ భగం అంతలా “గ్మిరువ 
తిరిగింది. శ 
దొరసామి వెన్నపూసలా మృదువున నవ్వాడు. 
ఎండుటాకులా గలగలా నవ్వాడు. 
పిడుగుల వానలా ఫెళ్ళున నవ్వాడు, 
గుండె పగిలిపోయేలా, ఊపీరితిళ్తులు. తూట్బు పడిపోయేలా, 
రక్త్తవాళాలు చిట్లి స్గీపోయేలా, కనుగుడ్యు * పేలిపోయేలా-నవ్వాడు. 


శరీరంలోని నెత్తురంతా, కన్నీళ్ళుగా మారి, _ చెంపలు 


తడిశాయి. | 
అతడు ఆమెను అక్కున - జేర్చుకున్నాడు. కొన్న వేళ్ళతో 
కన్నీళ్ళు తుడిచాడు. చెంపలు నిమిరాడు. ఆమెను భుజం మీదికి 
వాల్చుకుని, మెల్టగా వీపు తట్టాడు...” య 
ఆమె ఒడీలో న్మిదపోయీడు. 
తెల్లవారుతూండగా నిదలేచాడు దొరషామి, 
చూచి, ఆమె నివ్వెరపోయేలా మ్మెరినవ్వులు నవ్వాడు. .. 


నెలలూ. ఏండ్లూ గడ్తివిష్టోయాలయ్టు. అన్నీ పోగొట్టు స్చకున్న 
పిచ్చిద్దారకు ఆఖరున దక్కినవి ఆ పిచ్చినవుణే! 


నెళ్ళాం వ్న్నెపు 


టి, 


వవఠిబరు 


6కు 


.. అతడికి మనుష్తులమీద. డ్వేషం లేదు 


సీడించటం పీడను. -.సహించటం-- శెండూ' మనిపి 
న్వభావాళే బలవంతుడు బల్లహీనుణ్మి, మనిష్షిగా (బతకనివ్వటం లేదు. 
ఆది వాడి అజ్నా నం! తెగబడితే తానూబలవంతుడేనని' బలహీనుడు 


తెలుసుక్‌ కోలేక పోతున్నాడు. అదివాడి అజ్నా నం! ' మనిషి మనిషిగా 


గుర్షించబడాలం శే ఎవడీకి వాడు ఏకాకిగా చగబడితే .. లాభంలేదు. 
అందుకు క్రావలసీంది. - "ఐకమత్యం. 'అది * .'బలవంతుల్నో 
వుంది. బలహినుల్నో లేదు టా. 'బొనిసలుణ్‌ 
చేసుకోవడం మహా అజ్నా నం! | 


ఈ అజ్బానమే దేశాన్ని పరిపాఠిస్తో 0ది. 

దేశాన్ని (పేమించు! ల | 

అణా షైనాన్ని- చెప్పుతో. కొట్టు! 

అజ్నానిన్ని క మించు! | 

అజా న్నానాన్ని క్ష క మించకు! 

రనిగాంచనిచో కవిగా౧చునే కదా? 
| -,-ఏమిటీ వాడిబొ ౦ద! ,. క | 

" -అజ్బానాన్ని పోనొట్ట శేని రవిని క మించీకు! 

అజ్నానాన్ని చిక్కబరిచే కవిని కృమించకు! 
అందర్నీ కృమించాడు పిచ్చిదొర. 

బక్కణ్జి హన. క మరిచలేకవాయాడు, 
ఆ ఒక్కడూ ఎవరు? 


దేవముని! 

అతన్ని చాలాచోట్ట చాలోసందర్భాల్నో చ్లూశాడు. పిచ్చిదొర. 
అతడు దేవుడి ఆస్మానకవి! 1 | 

దేవుడి _పతినిధుల్నెన ' ధనవంతుల _ దగ్గరికి . దేవుడంపిన 
అరణపుకవి! 

పారమార్శిక స్థభల్ళ్లో షాల్మొంటాడు దేవముని, "ఫేటలోని 
పెద్దల్ని పొగిడి తనల్‌ లౌకికద్నా నాన్ని (పదర్శిస్తా డు. 


హరికథలు చెబుతాడు: వరహాలిచ్చిన వాళ్ళకు వరాలిస్తా డు 
పెద్చవాళ్ళ, పేండ్మిండ్గకు ఫద్యాలురాసి లనుకాడు 


ఎన్నికల. లు రాసిపెడతాడు. ఎలక్త! నః స పాటలో. 


బ్మురకథలూ రాసిసా నడు. 

“మనజిళ్ళా “'చమణిదీపాలు"-- అనేశర్షి కతో. బసవరాజోల్ని 
గురించీ, అకిలాల్న్నో గురించి, శేషఫణు” చ రించీ స్థానిక ష్యతికలో. 
వ్యాకాలు.. రాశాడు. ॥ 


.స్వాతర్భాత్యలకి? అనేంష పుస్త "కం. రాసి. బసథరాజాకు “శ్రరికిత్‌: 
మిచ్చాడు. 


జ్‌ 


19. 


'భోరతి' 


“శవేంక కేశ్వరశతీకము" రాసి' తకీలాల్‌కి . అంకితమిచ్చాడు. 


“నీతికథాగుచ్భము' రాసి ఎలక అంకతమచ్చాడు. 


దేవుడే ధయ్లతో, చేవ్పడి: య. అండదండలతో. రేపో. 


మాపో ఫ ఘనసన్మానం చేయించుకో బోతున్నాడు. 


పండిత శాలున కష్పుకునీ (ప్రజలకు, దూరంగా, (ప్రభల 
“స్టుష్మూలి వెంట తిదిగే దేవమునికీ “పజాకవి' 
“జోలున్నారు, ఆవేదిక మీటే! 


ఈదేశంలో _పజలు దేవుణ్మి నమ్ముకుని దిక్కులేనివాళ్ళయి . 


నారు. ॥ 
ఈ దగాపడిన తముైళ్ళకు యింకెవరు' దిక్షు? 
విద్యావంతులు! రచయితలు! 'వ్రుధాపులు!' 
| , మేధావి “స్వార్భపరుడ్నె "మేత మరిగికే, వాడ్‌ మేథస్సు నేమ 
నాలి ? 
_మట్చిగడ్న |! 


ధనిక వర్శాన్ని కమే స్‌న . అజ్బోనమే విళ్ళనూ కమ్మేసింది. 
సోలెడు సుఖంతో బోళినింపుకుని “ఇద స్వరం" అనే. స్పితికి దిగ 
జోరిపోయారు. ' 


జానెడు కడుపుకోసం జాలెడేగల్నేనారు. 
కరిగిన వాళ్ళ యిళ్ళకు కావలికుక్కల్నెనారు. 
దేవమునిలో మేధావిని చూశాడు పిచ్చిదొర. 
= అ మేధావిలో నక్కను, చూశాడు. 
“నక్కనాయాలు! ఠెండుసొర్డు వాడి దుంఫ తెంచానీరోజు!” 
నవ్వుకున్నాడు పిచ్చిదార. 
గాజుల చప్పుడయింది. 
తలెత్తి చూశాడు. 
మధురం వచ్చింది. తలుపుతీసి లోఫలికెళ్ళింది. 


_పిచ్చిదొర మళ్ళీ తలొంచుకున్నాడు. శప్పుకున్న గొంగళిని 
మరింతగా హ్‌ న్న 


అని బిరుదివ్వ " 


' వాక లోపట్టుంచి- సన్నగా ఏడుపు వినీపీంచింది. 
పిచ్చిదొర ఉలిక్తి పడ్డాడు. 

లేచి లోపలికి వెళ్ళాడు: 

మోకాళ్ళ మీద తల వ్‌; పీడున్నూ 0ది: మధురం. 


పిచ్చిదార అమె పక న కూర్మున్నాడు. తమ తలమీద 


"చెయ్యవుంచి “ఎందుకేడుసు సున్నానే ఎ్యరిమొగిమా ఫి అన్నాడు. 


అమె తల శత్సి ఎది. ఇమె కళ్ళు బాలిగా' వున్నాయి. 
ఆమె గుండెలు ఏగిరెగిరి పడు 


కుదిరి. తున్న 


. త్తున్నాయి. వీర తొడలమీదికి లహ. నా ఒళ్ళు చూడు మామా” 
'' అంది. ళ్‌ 


ఆమె ఒళ్ళంతా' తఢిప్‌ ప్న 
అతడి కనుకొలకుల్మో నీళ్యు నిలిచాయి. 
| “ఎమిశ్లు. యిది  ఒస్కీ ఏమిమే యిది...” 
పకడి మీదికీ ఒరిగి కుమిలి 'కుమిలి' మ 
“ఆ పంతులుగాడు చూడనే చూశాడు... 
న కళ్ళలో వింతనీడలు కదిలాయి. 
పంతులు గొడెవుడే?...ఆడేనా ౨” 
“అ దేవమునిగాడు!ి . 
'పిచ్చివోడి ముఖంలో. ఆశ్చర్యం అచ్చుఫడింది. 
“ఇందాకా ఆడి దగ్గిరే ఉండొస్తున్నావా?” 
“జాను! | 
.. చాషమీదికి ఒరిగింది మధుగం. రెప్పలు మూసి. చీకటి 
 గంతల్ని కళ్ళకు కల్తీ శ్చసుకుంది. 
/ పిచ్చిదొర. కళ్ళలో నివ్వులు, రాజుకున్నాయి. 
కూర్చున్న చోటినుంచే ఇల్ఫ ంతా కలియజూశాడతను. 


పొయ్యిదగ్శర కళ్ళుపుల్స లమీద ఒళ్ళుమరిచి న్మిదపోతోంది 


| కత్తి, ఎవరికోసమోకలలుగంటూ. 

పాక వెనక్కి వెళ్ళిన కుక్కలు రెండూ “కయ్య కయ్యి”' వై ప. 
మంటూ ఒక 'దొన్నాకటి గరజాకాంట! జంటగా. వీధిలోకి ఎచ్చిధాడ స్ప్రెకిలేచాడు. 
వచ్చాయి. ఆ కత్తిని చేతికందుకున్నాడు. 

ముఖానికి 'అడ్నంపడివున్న ముసుగును' తొలగించాడు పిచ్చి ఇంట్యోనుంచి బయట అడుగు పెట్టా డు. 
దొర. 1 - వీకటే గటగపిలాడింది, 

“ఛ్మా నాయ్యాలా అప్పుడకుళ్ళి, యిప్పుడెందుకీ 'ఏడుజే ? అజ్నా నానికి తంతివార్హ 'సంపీఆిది, + దోక్కోమని! 

కష్టమూ సుఖమూ రెండూ పక్కపక్కనేవుంటాయని తెలవదూ లి " 
నాయ్యాలా-- సద్దూ 1) " లక కాలుదా 
" వవంబరు ప 1977 





భారతి 


- 9814 8270 ?6 





గ॥౧14 


ఒ”రి$్‌ 


508614౬ 6గ౧౦౬ 


ంగక్ష70గి 
01౬ 


5026౧|0॥ 
నగ౯ గస 
410 ౦0౦౮౬౯3 క్‌ 





[౬ ౧౦౧౫ 200 11౬ ౬౦07 110. 
సశ 204020647664 0౫ 
తీగిగని ౮1401౮04 1 ఓ7౦ 


ఆగిగిష. _ ౧70౬6౧4840 
11408౬11 11101% 





ఉప్‌ 


కవికోకిల 


డాక్సర్‌ బొడ్డుపల్లి వురుషోత్తం 


యిప్పుడో [1 ఏ (తేతాయుగంలోనో 
మామిడి కొమ్మెక్కి కూసిందో 
కోయిల. 
ప్త కొమ్మేపచేళిమ కవితాశాఖ. 
ఆ కోకిల కవికోకిల. 


కుహుకళఠిహూరావాలా అవి 9 
“రామో '“రామ” మధురకూజితాలు. 
ఆ మధురాక్షర సంపుటిలో 
సంక్టేపించింది సహ[సనామాలేకాదు 
సకల మానవ ధర్మాలు. 

నికషోపల భారతీయ జీవనాలు,. 
సమ్మ్మోహ పరచిందా సంపుటి 
సమానంగా, సరసంగా 

సామాన్య జనానీకాన్నేకాదు 
అసామాన్య ధీమాన్యులర్నికూడా. 

ఆ మధుర కూబజితాలకన్న 

మిన్నగా కవిత్వం ఇంకారాలేదు. 


“కవి* అంశ నిజంగా కోకిలే 

“కోకిలింకే నిజంగా కవే. 

కవి -- కోకిలానుబంధాన్ని 

గుర్తించలేని కవులు కొందరు 

కవి స్యమాట్ళులో, కవిచ కవరులో 
లు గణ. 

అవుతారేమో కాని 

కవి కోకిలలు కాలేరు. 


కవి కోకిల కావాలంళశే 

ఎంత తపస్సు చేయాలో 1 
వాల్మీకి కావాలి మున్ముందు 
ఆస్నెనే కవికోకిల కాగల్తేది. 


ఏమి కాంక్షించి కూసిందీ కోకిల? 
ఏమని సందేశమిచ్చిందీ వాల్మీకి కవి 


కోకిల ౨ 


నవంబరు 


“నన్ను విస్మరించండి 

నా రాముడ్ని సదా సంస్మరించండి. 
నా రూపు చూడకండి 

ఆ రూపాన్న తిలకించండి. 
రామరాజ్యం స్ట్టాపించండి 

క్హే మరాజ్యం చేకూర్చండి 
ధర్మరాజ్యం పాఠించండి. 

రామో విగ్రహవాన్‌ ధర్మః 

రామ స్పృత్య పరా కమః 
రామ్లోరాజీవలోచనః”. 

తన జాతి తన్నే తలచుకోవాలని = 
తనకే జన్మదినోత్సవాలు జరపాలని 
తన సంస్మరణం ఏమరరాదని 
ఏమేమో ఆశిస్తాడు మహాకవి. 
తన పదసంవిధాన విధానం 

తన అనల్ప కల్పనా చమత్కృతి 
అనన్య సామాన్యాలు 

నాన్యో తోదర్శనీయాలంటాడు. 
పదిమందిచేత పరలికిస్తాడు 
మహిమో పేతమ్మెన ప్యాతసృష్టిలో 
జాతీయాదర్శల నున్మీలించలేనికవి 


ఆకాంక్షించేది యిట్టి స్తుతుల్నే. 


రామునివంటి ఆదర్శ తనయ్యుడ్ని 

ఆదర్శ శిష్యుడ్ని, ఆదర్శ సోదరుడ్ని 

ఆదర్శ సఖుడ్చి, ఆదర్శ పతిని 

ఆదర్శ (ప్రభువును, ఆదర్శ శ్యతువును 

అఖిలాదర్శాలకే ఆదర్శమైన మూర్తిని 

సృష్మ్పించటంలోనే లీనమ్నె 

తనదంటూ ఏమీ కానరానీకుండా 

కరిగిపోయిన కవి-వాల్మీకి. 

తాను మహోన్నతంగా 'పెరిగిసెరిగి 
గిరియ్యె 


హ్‌. 


రామాయణ గంగను (ప్రవహింపజేసి 
(పజాహృదయ క్ట్మేతాలను 

దివ్య కేదారాలు కావించి 

అపార భావ సస్యార్ని పండించి 
రామసాగరంలో లయం చేసాడు. 


రాముడి శిలావి[గహంచేసి 
గుడిగోపురాల్నో కూలేసి 
రామ భజనలు కావించటుం 
రామ సంస్మరణం కావచ్చునేమోకాని 
రామునిలా జీవించటమే 

సజీవ సరస రామసంస్మరణం. 
నిత్యజీవనంలో అతనిలాగా 

సత్య పరాకమం చూపాలి. 

క్హే మరాజ్యానికి పర్యాయపదం 
రామరాజ్యం నెలకొల్పాలి. 

అదే (పజాస్వామ్యరాజ్యం. 
మూఢభక్తి యిదేమిటని 
గాఢంగా (పన్నిస్తారు కొందరు-- 
అన్యధా అనేక విధాల 

మూథఢంగా (ప్రవర్తిస్తు. 


ఆధునిక లోకాని కాయన 


. ఆదర్శం ఏమ్మాతమని 


ఆరాటిస్తా రాధునికులు. 
అవగాహనలేని ఆలాపాలు. 

రామచరిత పారమ్య కమం 

ఏమా(తం తెలియని (పలాపాలు 
రాముని ధర్మాదర్మం అత్యాధునికం 
సకల (ప్రకృతితో సమరస భావంతో 
సరసంగా జీవించటమే రామాదర్శం 
అట్టి సమరస జీవనమే రామాయణం 
ఆటవికులతో, అల్లరి కోతులతో, 
రొక్షసులతో, మహర్షులతో 


1977 


కడకు రావణ బహ్మతోను 
'మ్నెతీభావంతో మనటమే 
అతులిత రామాదర్శం. 

ఇది అసమర్శ్భపు సజ్బృనత్వంకాదు 
'శుతి మనోహర వీణానినాదం. 


. సమరస జీవనమంటకు ఎన్నడు 

నమ్మిన సత్యాన్ని వమ్ముచేయటం కాదు 
తా నమ్మిన సత్యాన్ని (పతిష్కించటానికి 
అఖిల శక్తులు ధారపోయాలి. 

ఎంతటి త్యాగానిక్న్వెనా సిద్దంకావాలి 
దీన్న విజేత్చశీలమని వర్ణించారు 
విశ్వకవులు రవీందులు. 

ఇట్టి శీలంతోనే రాముడు 

కాకాసురుద్ని రాపొడి జయంచాడు 
రావణుడి నిర్విర్యంచేసి నిర్మించాడు. 
ఈ ద్వివిధ శక్తుల సమ్మేళనమే 
ఆదర్శ మానవజీవితం. 

అందుకే రాముడాదర్శ మానవుడు. 


ఆత్మ విశ్వాస రహితుళల్ని 


కవికోకిల 


“అర్హత లేకుండా శిస్తు 


అధికారుల కడుగడుగునా 

మడుగు లొత్తుతు | 

తాము నమ్మిన సత్యమనేదేలేకుండా 
తమ్ము నమ్మిన సత్యాన్ని వమ్ముచేసే 
ఆధునికులంశే అమితా ,సహ్యం. 

ఏ కోశాన వెతకి చూచినా 

సంకోచమే విజేతృత్వం. 


ఏవం వైధశక్తి ద్వయం 
ఏవిధంగా లభించింది రాముడికి ? 
సమరస జీవన విధాన 
రహస్యాలన్నీ నూరిపోసాడు = 
ఆవసిష్మ మహర్షి వరిష్ముడు 
అదే సమ్మగ జీవిత విధానం కాదని 
తన శిష్యత్వమే' చాలదని 
విజేతృత్వ సముఫార్జనానికి 
విశ్వామిత్నుడుతో పంపాడు. 
ఇరువురి శిష్యత్వంతో 

పరిణతి పొందాడు రాముడు. 


సమరస విజేతృశక్నుల 


సరస సమ్మేళనం రామాయణం. 
అందుకే అది మానవాళికి నిత్యం 
ఉపాదేయం, పాధేయం,. 


రామాయణానుభవ 

జీవన పరాయణులకు 
సమకూరుతుందీ శక్తిద్వయం. 
ఇదే మన జాతీయ విధానం 
దీనితోనే యీ జాతి సర్వం 
సర్వతంటత స్వతంటత జాతిగా 
అసత్యంనుండి సత్యానికి 
తమస్సునుండి జ్యోతికి 
మృత్యువునుండి అమృతత్వానికి 
వెల్లు బాటలు వెలార్చుకోని 
(తివ్మికమ పర్మాకమంతో 
జ్నెతయా.త సాగిస్తుంది. 
ఈ మధుమయోజ్వల మార్త దర్శి 
రామకవి -- కవికోకిల. 

ఆ కవి కోకిలకు 

నొ సుమనస్సుమాంజలి. 





కన్యాకుమారిలో అరుణోదయము 


(53వ పేజీ శరువాయి) 


చెమరుచు కన్నుల్నె వడంకు చేంగవ మడ్చులు న్నె జపాభిశో 

ణిమ మది *మ్మదిన్‌ గొన నణీయముగా వినిపించు విశ్వవి 
శ్వమున “తమేవ భాంత మనుభాతి యటన్న (శుత్మిపతిధ్వనుల్‌. 
ద్యుమణి శశాంక వహ్ని తటి దుజ్బ్వ్వలతల్‌ తనలో మిడుంగుటుల్‌. 


విరహ విచ్చేదములురాని వెలుంగు-దు :ఖ 
దురితములు లేని ' వెలుంగు-బంధూకపుష్ప 
బంధువ్నె బోధకళికం జేపట్కు 'వెలుంగు 
నాంటీ యరుణోదయమ్ము కన్యాకుమారి. 


(తిగుణసంగమ మీ మహాబ్బింబడి సాయ 


జీవనౌక 


కమవస చీళటులను 


దారింజూపు దీపస్తృంభ దర్శనముగ 
వరలుం గౌ మారి నా స్నాగ వ్యజరచి. 


నవంబరు 


శించిింఆబంఆలి6 ఆవి ఈ 
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ఆ౦ధ్రగీ రా 


| ॥ 
ఉఆతధునికయుగమున నాం(ధనాహ్హిత్య చర్మితలో అనవరతము స్మరింప 
దగిన భాహోద్దారకుడు (బౌను. అతడు రచించినదే యూ కృతి. 


ఆం(ధగీర్వాణ ఛందము 


ఇప్పటికి 150 యేండ్న్యకింద అనగా (కీ. శ. 1827లో 
(బౌను పాశ్చాత్యులకు సంస్కృృతాంధ ఛృందస్సుల పరిచయము 
గరిగించుటకు ఇంగ్శీషు భాషలో దీనిని రచియించియున్నాడు. 
ఈ (గ్రంథము నేడు తిరుపతి (శీ వేంక కేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము 
వారు మ్యుదించియున్నారు. కీ. శ. 1827లో అప్పటి కుంపిణి 
(వభుత్వమువారు ము దించిన యీ [గంథము నేడు పునరు శచణము 
చేసి వెలుగులోనికి తెచ్చినందులకు శీ వేంక కేశ్వర విశ్వవిద్యా 
లయము వా రత్యంతము న భినందనీయులు. 


| ఈ (గంథమునకు (పధాన సంపాదకుడు జి. యన్‌. రెడి. 

.సంపొదకుడు బంగోరె. (పధాన సంపాదకుడు (వాసిన “ముందు 
మాట”), ' సంపాదకుడు (వ్రాసిన “చారి తాత్మక పీఠిక” గలవు. 
ఈ రెండును ఆంగ్షభాషలోనే యున్నవి. (గంథమాంగ్న భాషలోశే 
(వాయబడినను మూలము మొతము తెలుగుననే యున్నది. 
సంస్కృతము తెలుగు లిపిలో గలదు. మూల్మ్యగంథమున 105 
పుటలు, 4 అనుబంధములున్నవి. _ (గంథాంతమున పాశ్చాత్య 
సంస్కృత విద్వాంసుల జీవిత సంగహములు -- ఇంగ్శీషులోను, 
తెలుగులోను పదాను[కమణికలు గలవు. ఇది (గంథస్వరూపము. 


శీ వేంకకేశ్వం విశ్వవిద్యాలయమువారు. (బౌను పరిశోధన 
(పణాళికను చేపట్టి (ప్రకటించిన (గంథములలో నిది రెండవది. 
ఈ పణాళికలో మొదటిది ““బౌన్‌ లేఖలు””. దీనిని నేను 1977 
జూన్‌ “భారతి” (పుటలు క8--57)లో సమీక్షించుచు నిట్ను వ్రాసి 
నాను : 


ఈమె. “ఠరవడు (గంథములు సమీకార మ నాకు పంపబడి 
నా టయ ఆా 


నవి. అందు మొదటిద్నెన'*బౌన్‌ లేఖలగ”ను గూర్చినదే యీ సమీక్ష. 
దీని తరువాత రెండవ (గంథము చేయుదును.” 

ఈ రెండవ (గంథమగు “ఆం ధగీర్వాణఛందము” కూడ విశ్వ 
విద్యాలయ మ్యుదతో వెలువడిన పరిశోధన (గంథము కాబట్టి విశ్వ 
విద్యాలయ పరిశోధనా పద్దతుల స్టాయినే దీనిని కూడ సమీక్షించు 
చున్నాను. 


క్ష జ్తా్‌ 
(గంథము పెరు 
ఈ (గంథముపేరు-- “ఆం ధగీర్వాణ ఛందము”! అని అట్ట 
ప్పెని (గంథముఖ ప్యతమున స్పష్మ్ట్పముగా నున్నది. కాని (బౌను 
కాలమునందే ము(దింపబడిన (పథమ ము దణమున “ఆం(ధగీర్వాణ 


వంబరు 


ణఛందము 


చృందము'" అనియే కలదు. దీనిని నిర్దారణ చేయుటకు నీ (గంధ 
ముననే యాయబడిన (ప్రధమ ముదణ ముఖపష్యతము. నిచ్చు 
చున్నాను. " 


ఆం(ధగీరాఇణచ్చందము 


గం 
౨105067 
01 916 
గౌం1484 జమిడ నజమిక0 010 
11.22512క్ర65 
చ! జ1066 
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01 016 వేశ్‌జరయేాణ5 ౮1711 561౪7106 


జామ నా వళ్ళ 


శ జ6225్‌ 
404 26 116 ౮011686 0%6953 1827. 





“ఆం ధగీర్వాణచ్భందము అని (బౌను మృు[ దించినదే సతి 
య్నెన రూపము. 

“ఆంధగీర్వాణ ఛందము అని 
మ్యుదించిన రూపము సరియ్య్మెనది కాదు. 


విశ్వవిద్యాలయ మువారు 


(బౌను,తెలుగు భాషయందేగాక సంస్కృత భాషలోకూడ 
పండితుడు. సంస్కృత భాషలో పాణినీయము నాత డధ్యయనము 
చేసినాడు. పాణినీయమున, 'ఛికారము సమాసమున (హస్వముప్నె 
వచ్చునపుడు ద్విత్వమగును. దీర్చము ప్పె వచ్చునపుడు వికల్పమగును. 
“స్తోశ్చునాశ్చుః *--'ఆజ్మాజోశ్చ' '--“దీర్తా త”--పదాన్నాద్యాగ 
అని పాణినీయ స్యూతములు, (8--క4--48--5 1) వీనిచే (హస్వము 
లస్నె “ఛి పరమగునపుడు “తుక్‌”” (_పత్యయము వచ్చును. 


అందువలన ““ఆం(ధగీర్వాణ + ఛందము. ఆం ధగీర్వాణ న 
తుక్‌ =ఆంగధగీర్వాణ “తుజ ఆం(ధగీర్వాణ + తే + ఛందముడవ 
ఆంధగీర్వాణ చృందము అని రూపమేర్పడినది. 


ప్నె నాలుగు సూ(తములును అప్పకవి తన (గంథమున 
వ్యాఖ్యానించినాడు. చూడుడు: 


సీ, ““ఛాగపుచృచ్చటొచ్చందోయదృచ్చాసి 
తచ్చాత పద్మచ్చలాదలాచ్చ 
విచ్చిత్తి కచ్చాప కచ్చ పరిచ్చేద 
వృచ్చాచ్చ విచ్చిర తుచ్చ గుచ్చ 





శ్తే ఆం(ధగీర్వాణ ఛందము--సి. పి. (బౌను -- సంపాదకుడు. 
బంగోరె. పుటలు 123. వెల: 20-06 


1977 


ఆ౦(ధగీర్వాణ ఛందము 


పదములు మొదల్నెన (తిదశ భాషా శబ్బ 
ముల నాదిమధ్యాంతములను గలుగు 

సప్తమ వ్యంజనాక్షరము (హస్వముమీదం 
దన్నకింద దాన ద్విత్వమగుచుండు 


గీ. నిడుదలగు నక్కరంబుల కుడిని నిలుచు 
నప్పుడ వికల్ప కంబున నట్నన యగు 
(బంధుర నివాస చందికాభ దరహాస 
భర్మమయవాస ,శ్రీకామె పలి పురీశ |). (2-38) 


'ప్నె పద్యమున. -- (తిదశ భాషా శబ్బముల నాది మధ్యాంత 
మున గల్లు సప్తమ వ్యంజనమనగా -ఛా (క వర్శముక్కఖ, గ్య 
ఘ జ్లా-5. చవర్శ్వము-చఛలు-- 2)...ఇది (వాస్వములస్నే 
పరమగునపుడు ద్విత్వమగును అని చెప్పబడినది. అందువలన -- 
“ఆంధ గీర్వాణ చృందము అని సరియైన రూపను. 


స్నె వివరణమును బట్టి “ఆంధ గీర్వాణ న 
అనియే ము[దితము కావలెను ఈ ఒక్క విషయమే (బౌను 
సంస్కృత వ్యాకరణము నందెంత పండితుడో, (గంథ నామమును 
గూడ ము[దించుట యందెంత శడ్వ్చ వహించి. జాగరూకుడ్డ్నె 
యుండెనో మనకు తెలియగలదు. 


కీర్షిశేషుల్నెన వర్ముల వారు. తాము 
ద్విత్యముగానే వాడిరి. “ఆంధ చృందస్సు” (ఇది వ్యాసము) -- 
(ఆంధ సాహిత్య పరిషత్ప్యతిక 1918).పస్తుత (గంథము విశ్వ 
విద్యాలయ పునర్ము దణముగాన దీనిని గూర్చి యింత ,(పస్తావింప 
వలసి వచ్చినది. (పొజ్నలు (గహింతురు గాక. 


(వాసినప్పుడు 


(పధాన సంపాదకుడు తన “ముందు మాటి*లోనీ (గ్రంథ 
మును గూర్చి తెలుపుచు, (బౌను తొలిసారిగా తెలుగు చృందస్సును 
గూర్చి తులనాత్మక పరిశీలన చేసిననాడనియు నీ (గంథమట్చి పరి 
శీలనకు తోడ్పడుననియు, నిది చిరకాలముగా లభ్యముగాకుండుటచే 
తిరిగి మ్యుదించితిమనియు (వాసినాడు కాని (గంథమందలి విశీష 
ములను గూర్చి (పస్తావింపలేదు. 


సంపాదకుడు తాను [వాసిన పీఠికకు--“చారితాత్మక పీర్రిక్రి 
యని పేరు పెట్టి, - అందు (గంథ ముదణమును గూర్చి చరిత 
దెలిపినాడు. ఆతడే తన పీఠికలో తాను చరిత మాతమే తెలుపు 
చున్నాననియు, ఛందస్సు విషయకమ్మెన చర్చ్వయంతయు. విడిచి 
"పెట్టినాననియు స్పష్ట్పృముచేసియున్నాడు. (గంథన్థృమ్మెన విషయము 
లందులో కూడ లేనిహేతువుచేత, నీ గంథము నందలి ఛందో 
విషయములు, ఇతర విశేషములు, లోకమునకు వెల్టడింపవలసిన 
యావశ్యకత ఏర్పడినది. 


(ప్రస్తుత సమీక్ట్యయందు (గంథస్మ విషయములకు (ప్రాధా 
న్యము నిచ్చుచున్నాను. ఇందు తొలుత (గ౦ంథమున విషయసూచిక, 
(గంథ రచన యం౦ందవలంబింపబడిన పద్దతులు దెలిప్కి ఆ వెనుక 
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నీ (గంథము నుండి, బౌను గూర్చి మనకు లభ్యముళల్నిన 
నాంశములను దెలుపుచున్నాను : 


విషయ నూచిక 
౨6206 = ఉపోద్దా తము. 


1. ముజకైవ[ం - 0% ₹ం61 - వివరణ -- గణములు 
2. 00 906 షేవం6 166265 - సమవృత్నాలు 


నూత 


8. 02 016 ౮0208028 మం€263 - ఉపజాతి వృత్తాలు 


4. క006 కజమిరేజ 6016 = కందము 

5. 0: 613615 60%౬11*2 +$ం నీజ050216 20506 - 
సంస్కృత వృత్తాలు 

6. 0౧ మూ - యతి (ప్రాసలు . 


ఊ0069641065 - అనుబంధములు 
1. ెలుజాకుం 00 గంయంనంజ1 శం3ము5 2864 19 10506” - 
ఛందస్సున సాంకేతిక పదముల వ్యాఖ్య 
2. 0% ౮౫01982029) 3911106 666 - 
అక్షర సమామ్నాయము, వర్శ్మకమము, విభక్తులు. 
8. 920165 01 €010 శం 06065 - 
| సజాతీయ వృత్త పట్చికలు 
4* 06 50206 01 00184 తింంకట5 (4202002220) 
తెలుగు పుస్తకముల పరిస్పితి -- మహాభారతము. 
యా 6 భాగములును, 1560 చిన్నచిన్న ఖండ 
ములు లేక పేరాలుగా విభజింపబడియున్నది. ఈ్యగంథ రచనమున 
(బౌను అనుసరించిన విశేష పద్దృతులు -- 


క్ర ఛందో లక్రృణములను (పాచీన లక్ష్మణ (గంథముల నుండి 
యుదాహరించి, వానికి పూర్వ కవుల కావ్యముల నుండి 
లక్ట్మ్యముల నిచ్చుట. 

2) గణ వృత్త, యతి, పాస లక్షణములను వేజ్వేజుగా 
విభజించుట. 1 క 

౩) తెలుగు వృత్తములలో కందమునకు విశేష (పాధాన్యమున్నది 
గావున (కందము చెప్పినవాడే కవి, పందిని పొడిచినవాడే 
బంటు) దానిని (పత్యేకముగా వివరించుట. 

త్త పూర్వపు ఛందో లక్షణ కర్తలవలె గాక, వృత్తములను 

గణానుసారముగా వర్సీ కరించుట. శ 


| రి ఛందశ్శా;స్త్ర; సాంకేతిక పదముల వివరించుట. 
6) తెలుగు చృందస్సునకు, తెల్లుగు వ్యాకరణమునకు' గల అవినా 
భావ నంబంధమును గుర్తించుట. | 
"ప్పె (గంథరచనా (పణాళిక ననుసరించి చూచిన (బౌన్సు 
ఆం(ధచ్చందో లక్ట్మ్య్య లక్టృణముల నెంత యఖండ పాండిత్యము గల 
వాడో మనకు గోచరింసగలదు. (బౌను ఈ (గంథమున (ప్రాచీన 


1977 


భారతి 


కావ్యములనుండి ఇచ్చిన లక్ట్మ్య్యములు విలున్నెనవి. ఏలననగా అవి, 
తాళష్మత (పతులనుండి 'గ్నెకొనబడినవి, ఈ (గంథ రచనా కాలము 
నాటికి అనగా (కీ. శ. 1827 నాటికి (బౌను ఉదాహరించి (గ్రంథ 
ములు ము(దితములు కానేలేదు. ఈనాడును వృత్తృగణ లక్టృణము 
లను గూర్చి (వాసినవారు పూర్వలక్సృణ గంథకర్ష్వల పద్యపాదము 
లనే యుదాహరించి లక్ష్మ ము. లిచ్చెదరు గాని, మనకు పరిచితము 
ల్నెన (ప్రాచీన భారతాది కావ్యములనుండి లక్ట్మ్య్యము లీయరు. ఇప్ప 
టికి 150 యేండ్శ కిందటనే నిట్టి నూతన మార్షమున ఛందో 
లక్ట్య లక్టృణ సమన్వయము (బౌను చేయుట బహుధా (ప్రశంస 
నీయమ్నె ఆతని దూరదర్శిత్వము చాటుచున్నది. 


, (ప్రాచీన లాక్ట్మణికులు తమ ఛందో. గంథములలో సమ 
వృత్తములను, ఆయా చృందస్సులనుండి(ఇవి2 6)పుట్టినవని నిరూ 
సింపగా, (భౌను, సమవృత్హృములను, గణములనుబట్టి-- (య,ర, 
తృభ్యజ్యస్యమును) వర్తీ కరించియున్నాడు. ఇదియు. నిదివజకే 
ఛందోలక్ట్మణ (గంథకర్త చేయనిది. తెలుగు ఛందస్సున నూతన 
పథకము. ఈ (గంథమున నిట్ను (కొత్త రీతులతో విశదముగా, 
ఆంధచ్చందో లక్టృణములు దిద్ని తీర్చబడియున్నవి. 


ఇక (గంథమునుండి తెలియదగిన యంశములు-- 


1. బౌను తెలుగు కవిత 


(బౌను తెలుగు భాహీద్నారకుడుగా మన మెజుగుదుము 
కాని తెలుగు కవిగా మన మెణుగము. అతడు తెలుగు కవియని 
తొలిసారిగా, కడపటిసారిగా నిర్తూపించినదీ _గంథమే. (బౌను వృత్త 
లక్ట్మణములు చెప్పినపుడు వానిని జ్నాపకము పెట్టుక్‌నుటకు ఆయా 
వృత్తపఫాదములను స్వయముగా రచించినాడు. వానికి “3460002121 
761565” అని పేరు పెట్టినాడు. వీని కర్పృత్వము తనదే యని కవి 
రాజ విరాజిత వృత్త సందర్భమున నిట్ట తెలియజేసినాడు: 


[ఉక] కవిరాజ విరాజిత వృశ్నము 
రసమగు నీ కవిరాజ విరాబిత 
రాగము బౌనను రాజ్గొసగిన 


ఆంగ్శ భాషలో దీని లక్షణము [వాయుచు నిట్ళు ముగించి 
నాడు: 1 
వేక్‌” ౨2౫06 125 0660 ఫళం0డ0664 1060 1815 ౫16 10 
00 శ 0200001% 21+ 10 6007601607. 

10. అధోజ్నాపిక. దీనిలో (బౌను తన కర్షృృత్వము చెప్పి 
వాడు. 

“కీ11 056 000212111005 క ౮ంయ్వుం566్చే. 606013" 
$108 €0086 శం. 15 76569, చల 3260666192 [00266 ఇజమ4ీ 
*106 నీజమ502శ0 1030200665 

ఉశవ సంఖ్యవద్దనున్న స్నె దానినిబట్చిాబౌను 4డీ 
పద్యపాదమేగాక 41, 42, 4ఉ3 సంఖ్యగల, పద్యపాదములను తాను 
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ఇకనీ గంధమున (జాను రననల నిచ్చుచున్నాను. 
న ఉత్పలమాల 

ఉన్నత నీలహారమున నుత్పలమాళిక చెప్పినా నయా 
2. చంపకమాల 

చనిగల వూలమాలవలె చంపకమాలిక చెప్పినానయా 


3. శార్వూల విక్రీడిత 


'శాంతంబా ధ్వనితోడ వెళ్ళవలదా శార్నూూల వికీడితా 


4. మత్తేభ వి(కీడిత 
నుదమున్‌ యేనుగు వెళ్ళుతూన్న దదిగో మత్తేభ వికీడితా 
' ఫ్‌ మత్తకోకిల 
మాటమాటికిపాడుతుండగ మత్తకోకిల వింటివా 
6. తరళ 
తరళలోచన తోటలోపల తారసిలిన రీతిగా 
7 సస్వర 
సందేహంబేమి లేకన్‌ సహజముగల ఘు(సగ్బరావృత్తమయ్యెన్‌ 
తి. మహా(సగ్దర 
సరిగా తస్పేమిలేకన్‌ సరసముగ మహా(సగ్భరావృత్తమయ్యెన్‌ 
9. మానిని 
మానినిదుఃఖము మానినవానికి మారుని తొందరమానదయా 
10. మాలిని 
మలసిన గమనంబున్‌ మాలినీ వృత్త్హృమయ్యెన్‌ 
11. పంచ చామరము 
(పయత్నమ్నెన చేసినేని పంచ చామరంబులో 
12. భుజంగ (పయాతము 
భుజంగ (పయాతంబు భూమంత మెచ్చున్‌ 
13. దోధకము 
దోధక యుండును తోడన పేరో 
నచే కొనుటందుకు తోటకుపో 
14. రోదకము 
వెసమున రోదక వృత్తము పుళ్ళెన్‌ - 
కమ్‌; ఇంధ వజ 
ఇంతులే సదానాడుదు రింద వజల్‌ 
16. ఉపేంద వజ 
ఉపేం్చద వ్మజల్‌ వెలయున్‌ సదీస్పిన్‌ 
17. రథోద్ద్చత 
కృష్టవేణుని నద్నె రథోద్ధతా 


2077 
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ఆ౩(ధగీర్వాణ చయడం.ము 


18. మంజుభాషిణి 
మనసున్‌ (పబోధితము మంజు భాషీణీన్‌ 


19. సునందిని 
కనక (పభాయుతముగా సునందినిన్‌ 


20. లయ్మగాహి 
పెద్దలయ వేది మన సద్దమున జూచితిని 
కొద్ది తడవున్‌ సొగసు పద్దు దొరికిందే 


1. లయ విభాతి 
పొదుపుగని పాదముల విదితముగ నాలుగిటు 
మొదటిగడ (పాసలిడ యిది లయ విభాతిన్‌ 


౧2. మంగళ మహా్షీ 
భక్షియను తాలిమి యు భావమున గల్మినయా 
భాషితము మంగళ మహా, 

23. ఇందువదన 
ఎల్బ్య వరసుందరికి యిందు వదనంచున్‌ 

4. వన మయూరము 
వొల్లు జగతిన్‌ వననమయూరమను వృత్తం 

ష్‌. అటి 

న్‌ భాస్కర విలసితము 
భాస్కర విలసిత సూర్యుని మాడ్కిన్‌ 
భాసిలె నలముల సొగసులు యారన్‌ 

26. మణిగణ నికరము 
మణిగణ నికరము మణిగణ నికరం 

2 ఉత్సాహము 
రవువేడున్‌ గురు వొక్కడే నిజనువిశామంబు నుత్సాహకున్‌ 
(ఇది మత్తేభ పాదము) 


06 249 1వ 6000009566 స 686 10110738 106 
09 (42066002 ₹వాశరశాజు). 


జి. దండకము 


31. కంద సీసాలు వెలదుల పాదములు 

కందమందు మొదటి కాలు తక్కువ తతత 

నాట వెలది యందున రయసీస 

ములకు రెండవదియు వెలితియ్మ్నై తనరారు 

నితరములకు నాల్సు నేక సమము. 

ఇదియు ఆట వెలదియే. 

స్పె 31వ పద్యము (ప్రస్తుత ముదిత (గంథమున 
లేదు. దీనికే మూలమ్మెన (వాత (పతియందు గలదని సంపాదకుడు 
తన పీఠికలో మ (క వరి సక 


ల [పథమాం,ధచ్భందో పరికోధకుడు 
,బౌను 


ఈనాటికిని తెలుగు భాషలో ఛందశ్శాస్త పరిశోధన 
(ప్రత్యేకముగా (ప్రాంంభము కాలేదు. అట్టి పరిస్కితిలో నిప్పటికి 


నూటయేభయి, ఏండ్బ్న (కించటనే. తెలుగు ఛందస్సునుగూర్చి పరి 
శోధన (పారంభించి, దానికి మార్గ్నము నేర్పజిచిన (బౌను మనకు 
బహుధా (పశంసనీయుడు. 

(బౌను అనాటికి తనకు లభ్యముల్నెిన ఛందోలక్షణ 
(గంథములను కూలంకషముగా పరిశీలించినాడు. తెలుగు భాషలో 
(ప్రధమ ఛందోలక్షణ (గంథము “భీమన ఛందస్సు” అను పేర (ప్రచా 
రములోనున్నది కవిజన్యాశయము. స 


క విజనా[శయము 


దీనిని _బౌను వూర్చిగా ఇంగ్బీషు భాషలోని కనువదించినాడు. 
అది నేటికిని అము.దితముగానున్నది. (చూడుదడు-మదరాసు (ప్రాచ్య 
లిఖిత పుస్తకశాల వ్యాకరణచ్చుందో (గంథములు. పుస్తకమొచి 
సంఖ్య-3- 1260). మొట్టమొ నటిసారిగాా ఈ (గంథ (ప్రాధాన్య 
తను గుర్తించిన -- ఆధునిక విద్యాంసులలో (బౌనే తొలివాడు. 


తగన నహంబు తాలుగును దండక (ప్రాసలు వళ్ళు లేనిద్నె గ్ర వా 
సే (గంథమును (బౌను 7 చోట్న నుదాహరించియున్నాడు. 
29. కందము భీమన చందము అను పేరనున్న స్నె కృతికి కర్త భీమన కొడని 
కందము మూడేన్‌ గణములు మళ్చియరేచన అని యొక వాదమున్నది. (బౌను ఆ కాలమునశే 
నందుకు నాల్సేసి లఘువుల్నెన గణంబుల్‌-- దిని"? నెంత చక్కగా వివరించినాడో చూడుడు. ష్‌. 
ఇట్టు పద్య పాదములనే గాదు. పద్యములను చెప్పు సందర్భమున నిట్ళ్లు [వాసివాడు: 
స టా “01మజు2 02 2200161 15 503 నోజ1జాజ 2ం1 (7168 
౩30. చం[ద గణములు 6000566 15 ఛం. ఇగరేంళి సక శజ6కేం2 ల౨జరు6] 9024058 
ఇంద్ర గణములందు చందులు బయలాడె జర శయ టప 01 1653 ₹%జమి 16% 33114048 0 10%861 
“స్పైన గురువు వేసిగాని లఘువు-- . మజ?000 2401 -- (౨. 6థ 
మగణ యగణ మందు మటుకు గురువురా ఆంగ్భభాషలో నీ (గంథమునకు “16 01186 01 ౨0607 
కుండ యుండ జెల్టుకొదు వలకను (పుట75) అని పేరుపెట్టినాడు. క్రీ, వేంకకేశ్వర విశ్వవిద్యాలయము. నారీ 
ఇది ఆటవెలది -- (బౌను కవి జనాశయాంగ్భ్గభాషానువాదము మ్ముదింతురు గాక. 
గళ 1877 


భారతి. 


అప్పకవీయము 
క్రవిజన్శాశయము తరువాత హెచ్చుగో (బౌను ఉదాహరిం 
చిన _గంథము అప్పకవీయము. ఈ పు. నేటికిని (వచా 
రములో నున్నది. ఓ 
ణ వ! రము 
'బౌను ఈలక్ట్మృణ [గంథము నుండి 4 వృత్త 
లను యథా మాతృకముగా తన (గంథమున చేర్చినాడు (0. మ! 


సులక్ష 


"లక్షృ ణము 


'స్నెరండు (గంథములును తెలుగున ఛంద శ్శాస్తము నభ్య 
సించు వారికి ముఖ్యములని యిట్ళు చెప్పినాడు; 


శ ఒం. ైరుంంమక్ర 306 ౩656906 గే01యిు6 0016 


2డె?206661 86046006 900814 20161 (&8 ౨ 5% $0మ6 కాయే , 


+0 శ+06 ౨402176 2050641495 2032 ₹7%0మ 06 521465 
౨2మిజ వజౌజమంం జమిరే మీపైణ 2ళాశూజంం గ్‌జ1ేంయమరి డేం560276 115 
ఒజ+యల109 (౨. 65) 

"'స్నెరెండింటిలోను (బౌను అప్పకవీయమునకే (ప్రాధాన్యము 
నిచ్చినాడు. అప్పకవీయ కర్త అప్పకవి. తెలుగునకు  (పధాన 
విమర్శకుడని యిట్ళు చెప్పినాడు. అక్కరలను గూర్చి వాయు 
సందర్భమున నిది గలదు : 


గౌ శీంంజణ 02006026 15 564 0 జం జా క. 


21006 ఇమిడి 1 ఒయయనశన. ఒక26856 కో ₹జోంళ405 | ఛామషం0226 
66110664 7 తములజవజ?3, 06 00168 1416 10 కొంసిలైగ 
రే66008 (486 ఉమ. 


ఛందో లక్షణ పరిశోధన 
సంప్రదాయ. సిద్దమగు తెలుగు ఛందస్సును సవిమర్మక 
ముగా పరిశోధన (ప్రారభించినవాడు [బౌను. ఆ విశేష ములన్నియు 
నిచ్చుటకు నవకాశములేదు. గాన రెండు మూడింటిని మాతము 
తెలుపుచున్నాను. 


గె 


అక్కుర లు 
అక్కర తెలుగున (కొత్త వృత్తమని అనాడే (బౌను 
(గహించి, అప్పకవీయము ననుసరించి -- ఆరు విధముల్నైన 
అక్కరల లక్షణములను వివరించినాడు. కాని అప్పకవీయమున 
అక్కరలకు నిచ్చిన లక్షణములు ఆ అక్కరలలోనే యుండుటచేత 
నవి జ్ఞాపకం పెట్టుకొనుటకు వీలులేనిరని (గ్రహించి, వానికి ధారణ 
చేయుటకు వీల్నెన తేటగీతి, తరల, మత్తకోకిల వృత్తములలో 
న్‌ొక్ష పండితునిచే (వాయించి, తన (గంథమున (వకటిం్దచినాడు. 
(పుట 42) ఆ పద్యములకు తిరిగి వవనముకూడ (వాసి అక్కర 
లక్షణములను చక్కగా వీశదము చేసినాడు. 


ద్విపద - (పాన యతి 


ద్విపదయండు యతియేయుండునుగాని సాధారణముగా 
(పాస యతి యుండదు. (పసిద్ద ద్విపద కావ్య కర్త సోమన (పాన 


నవర్వ్యున్న; 


. కొని అంతకుముందు నూజేండ్శ 


72 
ఖ్‌ 


యతిని వాడినాడు. ఇతరులు వాడలేదు. 'లాక్ట్మణికుల్నెన .ఛందో 
(గంథకర్తలు దీనిని తెలుపలేదు. (క్రీ. ఈ 1927 వ సంవత్సర 
మున, పాల్కురికి సోమనాథుని బసవపురాణమునకు కీ. శే. వేటూరి 
(వభాకరశ్శాస్తి గారు. పీఠిక (వాయుచు, అందు సోమనాథుడు 
"వాడిన ద్విపద _ప్రాసయతిని లోకమునకు వెల్టడించినారు. , అప్పటి 
నుండి మాత్రమే ఆ.-విషయము సాహిత్యలోకము తెలుసుకున్నది. 
(కిందటనే, అనగా (క్రీ. శు 
1827 తోనే, (బ్యౌను దీనిని కనిపెళ్టి యిట్లు (వాసినాడు: | 


“0 06 ళసుజరేజ 0026 2252 401 18 10% ౬5661 
3 చజంిక్రజమజక0 జ 0౪ 2కు” 00మ%61 610840 జంప ₹పిలం 
ఇకేక్రంు. ఇగశీంపకు. ఓక 016 60000562 61 06 గౌటంరి 
కె25జ?2* ప్రయంజుణ 1200460013 ఒజతం165 14 శశి (మలు 101 
0 628్ర2మ01695” గల 66) 
ఈనాడు పాల్కురికి సోమనాధుడు మహాకవిగా పరిగణితుడ్నె 
శివకవులలో (పధాన స్వానము' "న్నాకమించినను, (బౌను కాలము 
నాటికి -- సోమనాథుడు అలొక్షిణిక కవి. అందువలన (బౌను 
సోమనాథుని అలాక్షిణిక (౧72]కజ2 ప్రెంం0 కవిగా పరిగణించి 
నాడు. అంతే. పాల్కురికి సోమునా థుని జసవప్పు:రాణ 
పండితారాధ్య చర్మితల తాళష్మత (పతులు సేకరించి, వానిని 


కాగితముల పె సై (వాయించి -- వానిని పరిష్కరించి భ్యదపరచినది 
(బౌనే. అవి "నేటికిని గలవు. ఈ తరువాత మ్యుదణలకు నివియే 
ఆధారభూతముల్నెనవి. సోమనాథుని బసవపురాణమును .చదివియే 
'బౌను జంగములను గూర్చి _పథమముగా వ్యాసమును (వాసి, 
ఆ మత సంయ్యపదాయములను వెళ్ళిడించినాడు. సోమన యందాతనికి 
గౌరవము తరువాత నేర్పడినది. 


రగడలు 


కవి జన్మాశయమున రగడల (ప్రస్తావన లేదు. అప్పకవి 
తొమ్మిది విధముల్న న రగడలను తెలిపినాడు. (బాను వానినన్నింటిని 
లక్యలక్షణములతో పరిశోధించినాడు. ఈ (గంథఘున ఆ తొమ్మి 
దింటిలో రెండింటికి - మధురగతి రగడకు, ద్విరదగతి రగడకు 
లక్ష్యముల నుదాహరించినాడు. ఈ తొమ్మిది విధముళ్నా న రగడలను 
సవిమర్శముగా పరిశీలించి (బౌను ఈ (కిందిరితిని వాని స్వరూపను 
నిర్థయించినా డు. 


“౧ వెజరజరేజ (రగడ)15 ఇయ శం0 10 60ళు!1668 60206. 
6186 2 1625 ట6 స” 2254, ౨01 1011211065 10 "ఓ 76156... 
బన ఆ రసిక శక 7603 కమ& €ం 06 *21క21షజమి.. 566 
96041020 118. ముం. కపై6యుం005 జం ఉం5031066, 00% 
0096 ఖజ6 6716400033 2664104016 60 10616 (క్షం కర్‌ 


రగడ , పధానముల్నె న ఉదాహరణ కావ్యములనుగూర్చి నేను 
పరిశోధనచేసి 1950లో నాజదాహరణ వాబ్మయ చర్మితలో తొమ్మిది 
విధముల్నెన రగడలకు మూడు విధముల్నెన రగడలు మూలమని 
నిరూపించియున్నాను. _ (ద్వితీయ మ్ముదణము 1968). 


1977 


ఆ౦(ధగీర్వాణ ఛందము 


నా పరిశోధనకు 113 యేండ్డు ముందుగానే నీ విష 
యము మొదట కనిపెట్టిన (బౌను ఛందశ్శా స్త పరిశోధన మన 


కత్యంతము నారాధలీయము. 


వ్ర |పాచీనకావ్యము।|దణ బ్రహ్మ (బౌను 


(బౌను కాలము నాటికి మన (ప్రాచీన కావ్యములన్నియు 
తాళ పష్యృతములస్పెనే యుండెడివి. అవి సాధారణముగా అడుగు 
అడుగున్నర _ పొడవు గలిగి అంగుళమున్నర రెండంగుళములు 
వెడల్పు గలిగి యుండుటచేత్క అందు పద్యములు వచనమువలె, 
ఒకే పంక్తిలో తాటాకు ఈ చివరనుండి, ఆచివర వరకూ 
(వాయబదుచుండెడివి. పద్యము పేరు సయ్య్గహముగా -- ఉంచ. 
స్‌ గె లా. అనస్‌ మ్మాతమే యుండును. ,(బౌనున కెనిమిది 
శతాబ్బములకు పూర్వమున గల మన తెలుగు సాహిత్య మందలి 
కావ్యములన్నియు నీ తాటాకు (గంధముల యందే నిక్టిప 
భ్యదపణుపబడినది. 


ఏృముళ్ని 


తాటాకులనుండి కావ్యములను 

తొలిసారిగా కాగితముల పె న్న (వాయించి 

వానిని ముుదణమునకు సిద్పము చేసినది 

(బౌను. 

టౌను తెలుగు భాషాధ్యయనము (పారంభించునాటికి లాను 

చదివిన (గంధములు తాటాకులలో నుండుట గమనించి వానిని 
కాగితముల పె (వాయించుట కేర్పాటు చేసినాడు. ఆతడా 
సందర్భమున న్మీకింది పద్దతుల నవలంభించినాడు 


[్ష్రి పద్యములు పాద విభజనముచేసి (వాయించుట. 

2) యతి స్మానములు గుర్తించి యుదాహరించుట. 

తప పద్యములకు వచనములకు సంఖ్యలు వేయుట. 

త్ర ద్విపద పాదముల నొక దాని [కింద నొకటి (వాయించుట. 
ర) అర్జాను స్వార శకట రేఫలను పాటించుట. 


(బౌను యీ పాచీన కావ్యలేఖనమును నొక మహోద్యమ 
ముగా సాగించినాడు. కాని యా వివరము రిచ్చుటకు నిచ్చట 
యవకాశములేదు. అతడిట్ళు కాగితముల ప్నె (వాయి౨చుటయే 
గాక -- దాని నెట్టు ము(దింపవలెనో, తాను (పత్యేకముగా ఈ 
ఆంధ గీర్వాణ చృందమున [పధమముగా మనకు మార్షదర్శ 
కుడ్డెానాడు . ఆతదానాడు (పారంభించిన (ప్రానీన కావ్యము దణ 
పద్ద తియే నేటివణకు (పచారములో నుండి స్కిరపడినది . కావు 

ననే. -ా(బౌనును, “పాచీన కావ్యము[ దణ (బహీ అని పేర్‌ వొంటిని. 
_ అచ్చు పుస్తకములతోనే తప్ప తాటాకు (వా వాతలతో గాని, 
కాగిచపు (వాతలతోగాని సుతరాము పరిచయము లేని మనకీనాడు, 
ఆనాడు -- (బౌను మన (ప్రాచీన కావ్యము దణ (ప్రారంభించిన 
యామహతరోద్యమ విశిష్టత (గాహ్యము కాదు. 

(బౌను కాలమునాడు తాళ ప్మ్యతములలో పద్యముల (వ్రాత 

లెట్టుండెడివో, ఆతడు కాగితములస్నె  (వాయించినపుదెట్టుగా 


నవంబరు 


75 


రూపొందినవో చూపుటకు నాలుగు 
(్కి 

పుట 18 పద్యము 

తాటాకు (పతి న్‌ ఉత్పలమాల 


ఉదాహరణముల నిచ్చు 


ఉ॥ ఇచ్చట నున్న నన్నుగని ౮ూముని యేముని శాపమిచ్చునో 
వచ్చిన చేటువచ్చుననివామ విలోచన బట్టి కొంటినే 
యిచ్చనెజుంగకే మనునో పని కాదని యూరకుంటినే 
పచ్చనివింటి జోదునను బాణపరం పరనొంపు దెంపున 

(బౌను ము దణ 
ఉ. ఇచ్చట నున్న నన్నగని ౦౮ముని యేమని శాపమిచ్చునో 
వచ్చినచేటు వచ్చెనని నామవిలోచ నంబట్టి కొంటినే 
యిచ్చ నెజుంగ 'కేమనునోయూ పనింగాదిని యూరకుంటినే 
పచ్చని వింటి జోదునను బాణ పరంపర నొంపుందెంపునన్‌” 
(పద్మ పురాణము. ౩3-19) 
ఇందుత్పలమాల లఅక్ట్మణము- యతి (పాసలు 
నాలుగు పాదముల యందు సూచితమె నవి. 
శకట రేఫ. పాటింపబడిన 
(2) 


పుట 44. పద్యము మధ్యాక్కర. తాటాక్షుపతి 
““అతిథియ్నెవచ్చిన బాహ్మణుని బీవితార్శిన్నె నాకు హిత 
ముగా రక్కసువాత (దోవనేనెట్హొడ బడదు మతి నవమానింప గా 


చ క్క గా 
అరాను స్వారములు 
న యి 


దనిన వ్నిపమరణంబు దలపనతి పాతకము పాతకనులలో (బహ్మ 
హత్యయ పెద్చ” 
(బౌను ముదణ 
మధ్యాక్కర 
అతిథియ్నె వచ్చిన _బాహ్మణుని జీవి తార్చిన్నై నాకు 


హితముగా రక్కసుపాతిం (దోవనే నెటా పడ బడుదు 
మతినవ మానింప గాదనిన విపు మరణంబు దలంప 
అతి పాతకము పాతకములలో (బహ్మ హత్యయ్య్మ్‌ పెద్ద-- 
మహాభారతము -- అది. 6-- ౪03. 
(30 
పుట ఊ&9. కందము--తాటాకు (పతి 
క. జున్నులుగల యదువులు మహిదున్న క విత్తక ఫలించు తోరపు 
మొదవుల్‌ చన్నవశి పాలుపిదుకును వన్నెగ నెలనెలకు మూడువో 
నలుగురియున్‌. 
(చెను ముదణ -- కందము ఈ 
క జున్నులుగల య దువులు మహి 
దున్నక విత్తక ఫవఐచు. తోరపు మొదవుల్‌ 
చన్నవశి పాలు పిదుకును 
వన్నెగ నెలనెలకు మూడు వానలు గురియున్‌. 
(విష్ణ పురాణము -- 2--]1 56) 


| 


10977 


భారతి 


(40): 
పుట 104. సీసము-తాటాకు (పతి 

॥ సాగక టాక ల్నానా భతర్టక్‌ యొడ్ననంబులు ధరకు: భయ 
క్‌. స్నన్యవీరు 

లోకరముల వివిధాయుధంబుల ష్‌. సంఘట్న నారవంబు 
లెసగ్గంగ 

సం గామ మేర్చడబేయక నక్షముల్‌ ధాళ్చి యేష్మశమనున 

వ. 
తులసంపదలు జయించి నీకిచ్చెదవగవంగనేల ధర్మరాజు ప్రేతితోడ 
రావించి యళనితో గడగు జూదమాడ గౌరవేందయొండు పాట 

పాండవోన్నతి వేల్చులక్షెన నపహరింప నలవికాదు.” - 


జ 


'(బౌను ముద్రణ 
_ నాగరథ్గాశ్వ స న్నాహ మొనర్పక 
యొడ్యనంబులు దీర్ప కుభయ స్నెన్య 
వీరుల కరముల వివిధాయుధంబుల 
నన్యోన్య సంఘట నారవంబు 
అెసగంగ సం్మగామ మేర్చడం జేయక (| 
నక్ధ ముఠ్‌ దాల్చియే "న్యశమమున 
(పతిపక్టృతతుల సం పదలు జయించి 
నీకిచ్చెద వగవంగ నేల ధర్మ 
ఆ. రాజు (ప్రీతితోడ రావించి యతన్గితో 
గడగు జూదమాడం గౌరవేం్యద 
యొండుపాట పాండ వోన్నతి వేల్పుల 
కైన నపహరింప నలవికాదు. 


రం 


(మహాభారతము. సభాపర్వము--2) _ 


ఇట్టు పద్యములేగాక ద్విపదలు, రగడలుకూడ పాద విభజన 
చేసి తొలుత మ్యుదించినది (బౌనే. నాని కుదాహృతులు. 
పుట 39. ద్విపద -- తాటాకు(పతి 
తలపనీ లెక్కడ దంతులు పులులు. నెలుగులు తోడేళ్ళు 
న్మిజులు. గిరులు పాములు గాములు సె బాకు న్మాఅచీమలు గిరి 
గుహా సీమలు చరులు 
| (బౌను ము[దణ 
తలంపనీ వెక్కడ దంతులు పులు 
నెలుగులు తోడేళ్ళు నులు గిరులు 
పోములు గాములు 'స్మెం్యబాకు నజ 
చీమలు గిరి గుహా సీమలు చరులు. 
రంగనాథ రామాయణము--8 
పుట 46. రగడ -- తాటాకు (పతి. 
తాటాకు (పతులలో రగడలు ' ద్విపదవలె నొక్షేపంక్తిలో 
(వాయబడును. “వెలసె వనాంతర వీథి వసంతము కలఠిగె జగం 
బుల కనక వసంతము జిలి బిలి యలరుల జిమ్మెలతాంతము 


సాలపున మోరెన శోకలతాంతము మురువుగ పొన్నల మొగ్గలు 
పుశ్చెను సరసి జముల్మ మధుసారము బు శ్చైను”” 
(బౌను ము[ దణ 

వెలసె వనాంతర వీథి వసంతము 

గలిగె జగంబుల కనక వసంతము 

జిలిబిలి యలరుల జిమ్మెలతాందము 

సాల పునమీ జెనశోక లతాంతము ' 

మురువుగి పొన్నల మొగ్గలు బుళ్చెను 

సరసిజముల మధుసారము బుళ్ళె ను. 
జ ప్రస్‌ మచ్చునకు చూపితిని గాని, (బౌను ఈ (గ్రంథము 
ద్వారా, (పాచీన తెలుగు కావ్యము[దణ సౌధమునకు పునాది వేసి 
నాడు. తాళ “పష్మత (పతుల నుండి ము దణకు బా. గ్రంథము 


. సిద్ధ్భముచేయుట ఎంతకష్టమో, ప్పెయుదాహృతులుచూపగలవు. 


సంశోధిత ము(,దణలు : 

సపదిష్కృత (పాచీనాంధ కావ్య ము దణకేగాక, సంశోధిత 
(ప్రాచీనాంధధ కావ్య ముుదణకు (బహ్మ "బౌనె. ఇప్పటి 'కేబది 
యేండ్భ (క్రిందట (క్రీ. శ. 199/7 లో మాతమే (పారంభమ్నెన 
యీ సంశోధిత ము దణ పథకమునప్పటికి నూరేండ్శ (కిందట 
ననగా క్రీ. శ. 1827 -లోనే (బౌొను _ప్రారంభించినట్ళుగా 
నీ (గంథము తెలుపుచున్నది. ॥ 

ఈ (గంథమున బౌను నన న్నయ భ్లారతమున సభాపర్వము 
ద్వితీయాశ్వాసము 155 మొదలు 166 వరకు గల భాగమును 
10 తాళప్మత (పతులతో సం(పతించి 'పాళాంతరముల నిచ్చి 
యీ సంశోధన ము దణా పథకమునకు మార్త దర్శకుడ్డె నాడు. 

“ోపాచీనాంధ కావ్యములను ము. దించునపుడు తాళపష్మతము 
లతో సంపతించియే ముదింప వలెను” అన్న సూ(తమునకు కర్ష 
వ్యాఖ్యాత (బౌను. 

స్టారీపులాక న్యాయమున ని గ్రంథ పీఠికలో చేర్చదగిన 
యంశములిను మూడింటిని మ్మాతమే యిచ్చితిని. ఇంకను నిందు 
ఉదాహరింపబడిన (గంధములనుగూర్చి, “కవులనుగూర్చి (వాయ 
వలసినది, సాహిత్య లోకమునకు వెల్టడి కావలసినది చాలా గలదు. 
మరియొక అవకాశమును దీసికొని'ఆ విషయము నివేదింతున్లు అని 
విన్నవించుచున్నాను. 





1 తాళ ప్యత (గంథములను తొలుత సవీన యుగమున 
తెలుగు దేశమున సంపాదించినవారు మానాయవగార్నెన కీ. శే. 
నిడుదవోలు సుందరము పంతులుగారు (1864 - 1931) 
తాటాకు (గంథ సంశోధన మాయింట వంశ పారం పర్యంగా 
వచ్చుచున్నది . నేను మదరాసు, తంజావూరి (ప్రాచ్య లిఖిత 
పుస్తక భాంఢాగారములతో నిరువదేండ్భుగా నవినాభావ 
ధము గలవాడను. 

అలి 
తిలా/వవూర్జృ 


సంబం 


నిడుదవోలు నేంకిఉరాథు 


నవంబరు 


డ్డ్క్త 


1977 


కఠటఅగూ 


తెనుంగు మణుంగులు. అ కాంద వువ్వులు. 


నన్నె చోడుని కుమారనంభవ్తులోని షష్టా అ ్టీసమునందలి 


తథ భళి బల్‌ త లతకి భతి 


న బప టల లేటు ప అభపముల మ పషతలల్న క్లాంద పువ్వుల 
య్యెజుంగమి డాయ నోడుదు రహిివజశంన్‌ వికీతచిత్వ ల్న్నె. 


. స కుమా. 6. ఉడి. 


అను పద్యము నందలి కాంద పువ్వులను గురించి విశేష చర్చ 
జూన్‌ నెల 'భారతీ'లో డ్యా(శ్రి 'తి. కోదండ రామయ్యాగారు చేసినది 
చూచితిని. సంతోషించితిని. నేను పదేళ్ళ (కితము కుమారసంభవ. 
మును జదివినప్పుడు ఈ “కాదపువ్వులు' అనుదాని అర్హవిచారము 
"సేయుచుండు తటి తెలంగాణాలో బహుళ (పచారములో నుండి, 
వినాయక _చతుర్శినాడు జన సాసూన్యముచే పూజార్శమ్మె తెచి 
“వెంకయ్య పూవను "పేరను వాడుటనుబట్టి, దానికి గల సపెంజర్థ్య 
పువ్వను తెలంగాణాలోని శిష్ట వ్యవహారమునుబట్టి కాందపువ్వులనగా 
బెంజెర్హ పువ్వని యనుకొని సరిపెట్టికొనియు£టిని. పెంజర సర్ప 
పర్యాయపదము. స్‌ఖీవి సర్ప 'పదృశములుగా నుండును కనుకనే 
"సేంజర్భ పూవులు అందురు. నా యూహ నం కంతటితో 
నాగినదో న 


కాందపువ్వులకు వారుచూపిన ఉపపత్సుల యందలి" వర్మనల 
బట్టియు, కార్తికమున విరివిగా బబాయు పూవులను తమిళ 
నిఘంటువుయొక్క యర్శమును బట్టియు, ““గోరియో సుసర్చా” 
అను పేరు గల పటము నీయుటను బట్టియు నేనాడూహించినది 
సరియ్నెనదేయని స్సు మ్నెనది, తెలుగాణాలోని ఈ పెంజర్ధ్య 
పుష్పము. (సర్స పర్యాయ నామము గలది) తప్పక నన్నె చోడుడ్ను 
వాడిన *కాంద పున యె యుండును., 


ఈ విషయమును పస్పష్క్ట , మొనర్చిన డా| తిమ్మావజ్బల 


కోదండ్ర రామయ్యగారికి కృతజ్నతలు.. 


శ్రీ అష్షకాల నరని, ఫారాయ ళర్డా 
డు 


కథ న కిక 
ఒక సందేహము 
ఆగష్టు నెల “భారతి త్రో శీ దీవి దిషతుల వారి (వాత చూచి 
నేను నాలుగు "ముక్కలు న అవి యివి; 


నన్నయ చింతామణిలో “హికారము (పక్తిప్ప మా? 
కాదా? ఇది సందేహము. కారని శీ వంతరాం రామకృష్ణారావుగారు 
_వాసినారు. కాదు (పక్షిష్తమని దీక్షితుణ వారి భావన. 
అస్తుతావేత్‌, 


నవంబరు 


“మనము నిఘంటుకారుల (వాతలను గాదనలేము. 


75 


రగం౦ 


దీక్షితులవారు చెప్పిన ,మౌటలు కొంత విచారించుట (పథమ 
కర్షవ్యము. *““రావుగారు. పేర్కొనినట్టు తమిళ కన్నడ పదమ్ను 
లలో “హో కారము కనిపించదు కన్నడములో మొతము కలదు. 
తమిళమున *హి కారములేదు, ఇందు మొదటి వాక్యము తమిళ-- 
'కన్నడ పదములలో శవ! కారముక్తీ కనిపించదు. వెంటనే ' రెండవ 
వాక్యములో ““కన్నడములో మ్మాతము కలదు.” రెంటికి నర్భ 
మేమియో? 


“ఆతని నత్యు[గానల 

పాతోన్ముఖుండ్నె న పొని (బడకుండగనో 

హోతక్టృ క (కమ్మటుమని (1 

యాతతభయుర గమ్మరించె నాన్నీకుండెడన్‌.”” భా. 'అది. 
2.235. ఇందలి “ఓహో” శబ్ధ మును గూర్చి దీకీతుల వారి 
(వాతయిది.. .“*ఓహో' అను పదవి సుఖాద్యతిశయ ద్యోతకమ్మె న 
ధ్వని సంకేతముి--. ఓహో థ్వని సంకేతమే. కాదనలేము. 
(పస్తూత వేట సున సుఖాద్యతి శయద్యోతకము కాదు. ఓహో-- 
అనునది సంజోధనము. 


ఓహో =సంబోధనమున వచ్చును. ఓహో తక్ట్మృక (కమ్మజుము. 
చ్‌బ్స స్వర త్నాకరము 
ఓహో = అన్య. సంబోధనమున వచ్చును. ఓహో తక్టక, లమ్ష్మీ 
నారాయణీయము. శుధ్యాంధధనిఫుంటువు, " 

ఓహో = సంబోధననున వచ్చును. శబ్బార్హచందిక,. 


ఆశ్చర్యోళ్చే కమున గూడ వచ్చును. 
దీక్షితులవారి యర ము (ప్రస్తు తమునకు భిన్నముగా లేదా? 
రెండవ పదము స హనుమం” 


1 
/ 


(ప్రాకృత హణుమ -- అణ.అ. 
సంస్కృత. హనుమత్‌ -- హనూమత్‌. 


ఇధి వా గొదని దీక్షిత్తులవారి మాటు. కారణము తద్భవ, 
(పకరణములో నడిదముసూరకవి సూచింపలేదు.. "'అంతమ్మాతమున్న 
నిఘంటువులు 
హీనుమ- అనునది తద్భవమనియే' చెన్తుచున్నవి. వానినికొదన్తగలమా? 


“పదాది హ కార లోపము మారక కలుగును, 
హిమము -వ ఇవము ; హితము -- ఇతవు ; హేలలు - పల స్థ 
హంస-- అంచ $;-హనుమ -- అనుమ ; హరణము -- అరణము.” 
ఇత్యాదిగా వజ్బలవారు వ్వైయా కరణ పారిజాతమున న. 
(వాసినారు. ' ఏరాదృష్మిల్‌ లో హనుమ తత్సమము -- అనుమ * 
తద్భవము. కాని హనుమ టను చూపుటకు సమాసగతమ్మెన 
(వయో! ము కొవలయును, వారట్టు చావలేదు. అందువలన 
హనుమ్తద్భవమనియే చెప్పికొనవలె. 
జే 


1977 


భారతి 


హాదులయు. నీలుగు తోనగు వాని తొలి హల్చునకు 
లోపంబు బహుళంబుగానగు” (బాల. పక, 10” దీని (ప్రకారము 
హనుమ- అనుమయగును ఇళ్ళేకొన్ని. 


హడపము--అడపము; హరిదళము - అరిదళము హలంది -- 


ఆలంది. 


అనల్యాస్తృ నుట్ళు వక్ట్యము. 
గొనిన విచింత్యుండుగూలెం గుతలంబి[దువన్‌ 
ఘనువానిం జూది హాహా 
స్వనములెసగ సాల్వసేన సంక్ష్నోభించెన్‌. 
భార. ఆరణ్య. గజా. 62 
ఇందరిని హాహా అనునదేగాని దీక్షితుల వారన్నట్ను ఆహా 
మాతముకాదు. ఆహా అన్నచో నంత సంక్షా భధ్వని రాదు. హాహా 
అనుటతోడనే యది కర్మపుట భేదకముగానున్నది. భాషాశ్నాస్తృము 
(పకారము ఆహా గా మారుననుట శ్యాస్తమేయ్మెనను (ప్రస్తుత 
మజాదిగాదు. అది నన్నయ కభిమతముగాదు.. దీనిని బట్టి చింతా 
మణిలో నన్నయ 'హా కారము నొచ్చికవర్శముగా (గ్రహింపగలము. 
చిన్న్మయసూరియు నిష్కే (వాసినాదు. 
““తత్నెన్యంబు హాహాధ్వనులెసంగ” 
ఇచ్చటనుగాదందు మూ 
“బో, రనబొష్పము లొలుకగ హా 
యనుచుం బదినోళ్ళుం దెజుచి..."భార. ఆరణ్య. 7-137. 
అని యెజా్య పెగడయు( (బయోగించినాడు, 


డర్‌. 


భార. అది-6--87/, 


*“*హాహా రవంబు లెసగి మౌసల. 
అని తిక్కనయుం (బయోగించెను. 


ఇంకనెందరో న. వారినికాదం దుమూ? 
దీనినిబట్టి “హికారము (వక్షిప్త ముకాదనుట నిర్వివాదము 


“నన్న్మయకాలము తరువాత హ కార ఘటితముల్నిన కన్నడ 
పదములు తెలుగులో ఎన్నియో చేరినను వానికి హకార రహితము 
లగు రూపాంతరములు వాజ్మయమున నెందులకు ఏర్పడినవి” 
ఇది దీక్షితుల వార్మిపశ్న. ఇదిచాల "పెద్దది (పశ్నము వేయునప్పుడు 
నిదానముగా నాలోచించుట యుత్తమపద్దృతి. చాల హ కారఘటితము 
ల్నెన కన్నడ ఏదములు వౌార్చులేక తెనుగుననక్షే యున్నవి. 
(పఖ్యాత భాషాశాస్తోపన్యాసకులయిన ఆచార్య శీ దొణప్పగారో భాషా 
చ్తార్మితకవ్యాసావళి”' చూచిన దీక్షితుల వారి పశ్నకు సదుత్తరము 
లభించెడిది. 

కన్నడము:హత్సు; పత్తు=జోడించు, కలుపు 

తెలుగు:గోడిగజాతిలోగొదమ పెంటులనేర్చి 

మావులహత్తించు మార్చవంబు. విరా.1--9్త 
కుంకుముహత్తించి కొనగోరదీర్చిన-ఉ.హరి..3--806. 
కన్నడము-హనను, పదనుూూయుక్తము, తగినది. 


నవంబరు 


౪6 


“ఓహరిసాహరికట్య 


ఆహదనంజెలంగు జనమాంతము*” ఆము.4--93. 


కన్నడము. హర్వు-హరువు-రీతి. 
తెలుగు: జవ్వాది పదనిచ్చి (కొవ్విఆుల్‌ ముడిచెంబె 
న్నెజివేణి కొక వింత హరువులెసగ. శుకస 1-2206, 
౨కెన్నియో దొణప్పగారు చూపినారు. ఇవన్నియు. హకార 
స్రహైతర్తూపములు కన్నడమునుండి తెచ్చికొని కవులు వాడలేదా? 
మనము తొందరపడి నిర్ణయము చేయరాదు. 
చింపవలయును. "గం థావలోకనము చేయవలె. 


ఎందువెనుక లాలో 


దీనినిబట్టి “హికారము చింతామణిలోనున్నదే. (పక్షిష్తము 
కాదు. 


. ఖావషావ?వీణ వొతికోట రాదాళృ్ళన్నఎూ ర్త 


లేఖ 


“మే” నెల “భారతిలో (శీ శేషుగారు “రాజకీయ అనవగాహని 
అన్న (గంథాన్నిసమీక్టి స్తూ ఒక్కమాట అన్నారు. “(_పజాస్వామ్యం 
అంటే పజల పరిపాలన. (పతినిధుల పరిపాలన కాదు. సోషలిజం 
అం మే సంఘపరం చేయడం. అంటే అధికార కేం్యదీకరణ. ఈ 
రెండింటికి పొసగ గలదని చెప్పడం మాటల గారతీయే చప్ప మరేమీ 
కాదు.” ఈ మాటలనుబట్టి (పజాస్వామిక సామ్యవాదం "కేవలం 
బూటాటకమే. (శీ శేషుగారు ఈ బూటొటకానికి చరి తాధారాలున్నా 
యంటున్నారు. అతి జటిలమ్మ్నెన ఈ సమాజవాద సిద్హాంతాన్ని 
ర0డు మాటలతో కొట్టి పడవేసిన వారి “సాహసానికి” ఆశ్చర్యం 
పాంద్రి, నాకు తోచిన రెండు వాక్యాలు (వాస్తున్నాను. 


సామ్యవాదం, అన్న ఒక సమాజిక సిద్దాంతం కొన్ని చారి 
(తాత్మక కారణాలవల్స వుద్భవించి, దేశ కాల పరిస్తితుల కను 
గుణ్యంగా మార్పులు చెందుతూ వొచ్చింది. సిండికాలిజవ్‌ఎ ఫ్యాబి 
యనజిన్‌, ర్యాడికలిజవ్‌ మున్నగునవి వానిలో కొన్ని ముఖ్యమ్నెన 
విభేదాలు. కమ్యూనిజవ్‌ఎకు, _పజాస్వామిక సామ్యవాదానికి అతిముఖ్య 
మ్మైన భేదముంది. కమ్యూనిష్టులు సమాజంలోని విభిన్నసంసృలు,; 
సంఘాలు కేవలం ఆర్జిక అసమానత్వాన్ని (పతిబిం బించేవి, దోపిడీ 
దారుల నీతి కనుగుణ్యంగా మలచబడిందనీ పేర్కాంటూ, (ప్రజా 
విష్ణవం ద్వారా అధికారంలోనికి వచ్చిన కమ్యూనిష్టు పార్టీయే, 
సమాజంలోని విభిన్న వర్షాల (శేయస్సును సెంపొందించగలదని, 
కాబట్టి సమాజంలో వున్న యితర సంస్థృలు, సంఘాలు పార్టీ 
నియం[తత్వానికి దాసోహమనాలనీ ఉద్దాటిస్తారు. కాబట్టి కమ్యూ 
నిష్మ్టు దేశాలలో పార్టీ నియం[తత్వం ఒక (పథాన అంశంగా 
పేర్కోబడుతుంది. కానీ సిండికాలిజవ్‌ఎ, మొదలగు సిద్దాంతాలు 
న. అంగీకరించవు. సమాజంలో ఎన్నోవర్నాలు, సంఘాలు 
అవసరమనీ, ఏ ఒక్క పార్టీ కూడా పూర్తిగా సమాజాన్ని (పతి 


1977 


కలగూరగంప 


బింబింపలేచనీ, సమాజంలోని వివిధ సంన్మృలకు (ఉదా ఫా విశ్వ 
విద్యాలయాలు, కళా కేం్యదాలు వంటివి) స్వయం (ప్రతిపత్తి నివ్వా 


లని, ఈ సిద్దాంతాలు వెల్లడిసా యి. 
యల స్స లన్‌ 


| రెండన (పపంచ యుద్దం తరువాన యూరోప్‌ దేశాలలో 
తీీవమ్నెన సంకట పరిస్టితి ఏర్పడింది. పేదరికం తాండవించ 
సాగింది. (పజలు దుర్చల స్మితికి లోనె నారు. దేశ ఆరిక వ్యవస్త 
| ఆ యి యా [ూ. యణ 
౨తికిపోయింది. అప్పటి పరిసి తుల నుండి దేశాన్ని రకి ౦చడానికి 
ఠు యే. 
గాను, ఎన్నో (వభుత్వాలు ఆర్జిక రంగాన్ని తమ వ్లేతులోనికి తీసి 
కొన్నాయి? అప్పటివరకు పాటిస్తున్న ఉదార ఆర్జిక విధానానికి 
స్వస్తిచెస్పి, (కమబద్బ ఆర్జిక విధానానికి అంకురార్పణ జరపడంతో 
అ క | బు 
(వజాస్వామ్య స్వామ్యవాదానికి నొందీవాచకం పలుకబడింది. ఎన్నో 
భారీ పర్మిశమలు జాతీయం చేయబడ్డాయి. వేతనాలను నిర్మీతం 
చేస్తూ ఎట్నాలు చేయబడ్డాయి. కార్మికుల సంక్షేమం క్షొారకు 
అజాది లు య్‌ చ 
ఎన్నో విష్ణవాత్మక చర్యలు తీసుకోబడ్డాయి. (పభుత్వమే స్కూళ్ళు, 
కళాశాలలు కట్టించి, విద్యా సౌకర్యం కల్తించటమే కాకుండా, నిరు 
ద్యోగులకు జీవన భృతి కరించడం వంటి చర్యలు సమాజవాద 
ద్చాంత _పభావంవల్టనే జరిగిందని “చర్కిత” ఉద్వోషిస్తుంది. ఈ 
శాలు (ప్రజాస్వామ్యం కావనగలమా ? 
ట్చ్చిందే పశ్చిమ యూరప్‌లో కదా” మరి శేషుగారి వాదన్న పకారం 
వన్నీ _పజాస్వామ్య దేశాలు కాకుండా అన్నాపోవారి లేక ఈ చర్యలు 


బం 


మ 


అసలు (పజాస్వామ్యం 


నే 


ఎర) 


లా 


మ్యవాదపువన్నా కాకుండా పోవాలి. కానీ ఈ ర60డూ నిజమే! 


మన దేశంలో కూడా, జమీందారీ రద్దు, _పభుత్వరంగంలో 
భారీ పర్మిశమల స్మాపన, బ్యాంకుల జాతీయకరణ వంటి సామ్యవాద 
బలపరచాయేకానీ, కుంటుపరవలేదే ౨ 
ఒక్క చిన్న ఉదాహరణ. టౌను బస్సులో ఎక్కడిక్షైనా పోవాలంకే 
అదే టాక్సీలోపోతే...! 
టౌను బస్సు (పభుత్వంచే నడుపబడుతుంది. లాభనష్మ్టాల బేరీజు 


బర్యలు _పజాస్వామ్యాన్ని 
మనకు ఏ నలుబది ప్నెసలో అవుతుంది. 


కాక (పజ్యాశేయస్సు దాని ముఖ్యధ్యేయం. కానీ టాక్సీవాడు ఎంత 
మట్ళుకు సాధ్యమైతే. లాభం చేసుకొనేందుకు (పయత్నిస్తాడు. 
తమకు లాభసాటిబేరం కానిచోట్ట (పవేటు సంస్పృలు కర్మాగారాలను 
నెలకొల్పరు. కొడ్చిగా నష్టృమొచ్చినా సరే ఫ్యాక్టరీని మూసేస్తారు. 
దాని ద్వారా ఎన్ని వేలమంది నిరుద్యోగుల్నెనా వారికి చింతలేదు. 
తమకు ఏద్నెతే చిక్కులు లేకుండా త్వరగా లాభాన్ని సంపాదించి 
పెడ్డుందో. అట్టి పరి్మిశమలలోనే పెట్టుబడి పెడ్డారు కాని, 
దేశానికి ఏది ముఖ్యమా వాటిలో పెట్టుబడి పెట్టరు. అటువంటి 





ననన న్న్న్హా నాననా న్మవ్న్దాన 





కి మన్నవ ఖండ మండిత ధరామండలా ఖండల (1 
కుంఫినీ సార్వభౌమ సమర్ప్చిత స్మామాజ్య రాజాధి రాజ 
పూజ్య ఇంగ్బీషు వంశ పయః పయోధి రాకా సుధాకర, 
వినయాధి సుగుణ రత్నాకర, డేవిడ్డు వసుంధరా రమణ | 
న 


హృదయ కమల దివాకర, సకల భాషా విశేషాభి భాషణ, 


య 


విద్యా వినయ నయ వితరణొ భరణ పోషణ, సకల కళా 
సనాథ, చార్జీసు పిలీపు (బౌన్విపులాధి నాథు'ని జయంతి 
వ్వైజయంతిక. 

సీ 


ఆంధ భాహోద్భారకుడు సెప్పి (బౌన్‌ 1-11-1 7908 


. నాడు జన్మించాడు. నిజంగా ఆ మహనీయునికి జయంతి జరప 


వలసిన విధి మనప్నెన ఎంత్నెనా ఉంది. నవంబర్‌ నెలలో జన్మిం 
చాడు కాబట్టి ఆయన స్మృత్యర్థం ములుపాక బున్నయశ్యాస్తి 
ణి, ఆధ ఆ టం (గా 

(ాసీన వసుచర్మిత వ్యాఖ్యలోని గద్యను (పచురించడం జరిగింది. 


"సేకరణ : 


శీ నుంద రేబ్యారరాత 








స్వార్దపూరితమ్మెన (ప్రవేటు వాణిజ్య సంన్బృలను దేశ (శేయస్సుక్నె 
మార్చి, (పజలపురోన్ముఖానికి పాల్పడటమే సపజాస్వావ్వు సామ్యవాద 
ముఖ్యలక్షణం. 

“పణాళికి అన్న అంశం యావత్తూ సామ్యవాద సిద్దాం 
తానికి బుణపడి వుంది. మరి (పణాళికలులేని (వభుత్వాలున్నవా? 
స్వేచ్చా ఆర్జికవిధానాన్ని అవలంభించే అమెరికాలోకూడా (పభుత్వం 
విద్య, వ్నెద్య, సాంకేతిక రంగాలలో ఎన్నో రకాలుగా (ప్రవేశిస్తూనే 
వుంది. ఈనాటి సమాజిక పరిస్తితులకు (పభుత్వం ఆర్జిక రంగం 
లోనికి పచేశింవడం అనివార్యం. కానీ పూర్తిగా ఆర్భిక రంగాన్ని 
శన నియంతత్వంలోనికి తెస్న్తే అది కమ్యూూనిజవ్‌) అవుత్తుంది. 
ఆర్జిక రంగాన్ని ఒక (శమబద్దంగా 'పెంపొందించిత్రే అది _పజా 
స్వామ్య సామ్యవాదం అవుతుంది* 


శీ శేషుగారు, కమ్యూనిజవ్‌ఎ (పజాస్వామ్యం సరిపోవం కే 
ఒప్పుకోవమ్చుగాని, సామ్యవాదం (ప్రజా స్వాన్యుం కలువ వంటవే 

నమ్మశక్యంకాదు. 
డా యులలీదభోణ్‌ 


నవంబరు 


74 


197/7 


గ్రంథవిమర్శలు 


ఎఅజనేల; 
స్థ అ " 

[| ఆత్మబలిదాతల వీరగాథ. రామకృషకటాక్ట:డెమ్మీ 1/8. 
55 పొరటలు, వెల. రు-5/-1పతులకు-సుమ్మిలా పచ్చికేషన్సు 
17-4--40 సుందయ్యవీధి; చిత్తూరు. | 

ఇది వట్టి ఎ్మరమటి దుమ్ముతో ఎరన్నెన్న నేలకాదు" 

లు లు యై * 

ధర్మవీరుల్నెన ఒక రెడ్మి కుటుఐబంయొక్క అగ్ని తరఎగితక్నాత 
రక్షృంతో ఎ(రన్నెన రణరంగము. కులగౌరవం (కుంగిపోగా అవ 
మానం దిగ్మమింగ లేక, అకళంక జీవితాల అగ్నిదేవుని కాహుతిజేసిన 
ఆత్మబలిదాతల ముహోజ్వలగాథ ఈ చిన్నకావ్యం, 

వినికిడిగా వ్యాపించియుండినా జరిగిన 'కథే ఇది. ప్మాతలు 
హిందూ నుస్మిములు కావడం యాదృచ్చికం. అంతే. సద్నుణాల 


ఉచ్చ, దుర్ముణాల నీచ (పతిదేశంలో, (పరి జాతిలో కలగలుపుగా 


ఉన్న గుణాలు, 


కథాంశం :-- మదనపల్శి దగ్శర, కురబలకోట గుురంకొండ 
లోయలోజంగాలపల్ని ఉన్నది. ఇది ఒక తురుష్కపాలెగాని ఏయబడిలో 
ఉన్న ప్రాంతం. జంగాలపల్ళెలో మూర్చన్య రెడ్డి ధర్మగుణ గరిష్మ్కుడు. 
ెగ్టకాపు. నిండు సంసారి ఉండినాదు. ఆయనకు శౌర్యతేజో 
నిధులు, కొదమపిగులు, ఏడుగురు ప్యుతులు ఒక కూతురు. శివుని 
నరాన బుట్టిన ఈమెకు నగరాజకుమారి అని పేరు బెట్టెనారు. 
'“నేలస్నె దింవని _పేమతో, దాదిరొమ్ము మెత్తని పాన్పుగాగ” 
పెరిగినది. 


ఒకనాడు ఎట్టన్కో యౌవన రూప లావణ్య పీశల అయిన 
నగ రాజకుమారిని యవనేశ్వరుకు చూచినాదు, మదనుని ఉచ్చులలో 
బడి మది తప్పినాదు. ఒక ఖానును రెడ్డిదగ్గ్శ రకు పంప్కి కూతురును 
జనానాకు పంపమని అడిగించినాడు. మూర్చన్యరెడ్మి మండిపడి, 
ఆ దుష్టదూత తల పష్మరన నరికివేసినాడు. యవనేశ్వరుడు ఇంకొక 
దూతను పంపగా, వానినికూడ రెడ్డి పీరులలో గలఠిపినాడు. మదన 


ఈ 


తాపనుు అవమానం (పేరేసించగా వాబు పెద్చ స్నెన్యాన్ని రెడ్డి 
స్పెకి పంపినాడు. మిడిఎండలో ఒక బావి దగ్గర. చెట్టు నీడన 
దించే ఆత్మగౌరవ భూషితుడ్నెన మూర్చన్యరెడ్డి మూర్చాన్ని 


( 
ముసల్మాను వీరులు నరికివేసినారు. 

రెడ్డి కుమారులు ఆర్హురు, నిర్యాతన యుద్దానికి వీరకాశీ 
బిగింవినారు. వీరి భార్యలు, ఖడ్గ రిక్కన భార్య చానమ్మ పురికొల్పి 
భర్హృను యుద్దానికి పంసినట్టుు వీరి శౌర్యాన్ని పురిబెట్టి పంపి 
ఇక్కడ ఆర్హురు తోడికోడండు అన్ని పవేశంచేసి "పేరంటాం 
డ్శయినారు. రెడి యువకులు రణమరణంతో వీరస్వర్శ ౦ అలంక 
రించినారు. వీరి వీరరక్తంతో కీర్తి సిందూరాన్ని దార్చినదే ఆనేల! 
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కడగొట్టు కొడుకు-శివారెడ్ని, పల్నాటి వీరుడు బాం 
చర్మదుని చాలువాడు. చెల్ళెిలు నగిరాజకుమారి కన్నీటి జడితో 
అన్న ఒడిని తడిపి' ధర్మకోపాన్ని పుట్టించినది. శివారెడ్డి చెల్ళెలును 
అలంకరింపజేస్తి అందలంలో కూర్చుండబెట్బుకొని, అంతటి నవాబు 
గౌలవానికి తగిన పరివారంతో యవనుని కోటకు బయలుదేరినాడు. 
నర్హ్వనశాలలో భీముని దగ్గరకు బయలుదేరిన కీచకుని విధంగా 
నవాబు నగరాజకుమారి విడిది చేసిఉన్న మందిరం (పవేశించినాడు. 
పాత్శివత్య మహిమ (పేరేపించగా, రెడిపడదమ. కూచిబాకు లాగి, 
యవనుని కరకుగుండె పొడిచి, వాని అంధకామాన్ని రూపుమాపినది 
అనాధ (స్రీలకు రక్షాబంధంచేసి వెంటన శివారెడ్మి యుద్దాని! 


దిగినాడు. రెండు "స్మెిన్యాలమధ్య కరకుపోరు రేగినది. ఉభయ 
పక్షాలు పీనుగు సపెంటల్నెనవి. కదనరంగం నెత్తుక్రేరులరో 


ఎ్యరన్నె.. కీర్షిపతాక పెళపెళలాడురూ. రెడ్డికుల (పతాపాని! 
'పతీకవ్నెనది. 

అభిమన్యునివలె వీరవిహారంచేసి చివారెడ్ని- చెల్టెలిరోబాటు 
అగ్నిదేవుని ఒడిలో తలడాచుకొని, కులగౌరనాన్ని, హిందూ సతీత్వాన్ని 
రక్షించుకొన్నారు ఈ మానధనులు. దీనికిముందే ివారెడ్ని నర 
కుడు బడిన తండి తలను మొండెమునకు చేర్చి దహన స-స్కారం 
చేసినాదు. 

ఇది ఇంకేదోఒక రసప్ముతకధను జ్నస్పికి దెస్తున్నది. 

ఈ వీరగాధను _మోడులు చిగిర్చ రామకృష్ట కటాక్ష 
నాడు. ఇందలి 50 పొరటలో వీరుల పచ్చినెళ్త్నుటి అలలు రే, 
ఉన్నవి; కాతలక్ష్మి ఏీళవిహాఠన. నేసీనది. కట్టమం 
రెడ్మి '““ముసలమ్మ మరణంలో, దువ్వూరు రామిరెడ్న్‌ “న 
జారమ్మ అన్ని_పవేశంగలో రెడ్మివనితల _ పాత్శివత్యధర్మం శాం! 
మార్షాన నడిచి, ఆత్మాహురిలో దేవకన్యల్నెనారు. ఇందు ధర, 
వీరం మహాన్నివలె (పజ్వలిస్తున్నది. 

చక్కటి కధను రసవత్తర సజీవ భాషావికాసంతో వా! 
నాడు కవి. ఈ కవికి పాండిత్యానికి మించిన కథక _ వ్వైదుష్యమ 
వర్శనాచాతుళ్యము. ప్మాత చ్నితీకరణ కళ, ఆవేగము గతి ఉన్నవి 
ఇవి మెరపుతీగవలె 'మిరుమిట్ళు గెలుపుతున్నవి యుద్ద వర్ణనల 
్సక్కన అచ్చున బడినవి. ఆ మహాకవివలెనే చారుభీషణరన 
కల్పించి కనుకొనలకు వేడి ఎరు పెక్కిస్తున్నాడు. 


జన 


కవిత్వంపాండిత్యంపండి శిల్పమ్మెనవి. సాం పదాయికవాసన౬ 
బాళిస్తున్నవి జాను తెనుగు నుడికారం ముద్దులమూటు కట్న 
తున్నది ఉత్పేక్టృలు ఉపమానాలు 'సహజ శోభాదీపకాలు. (ప 
ఘట్త_ము ఉచిత రసస్పోరకంగా పాఠకుని చిత్హమాకర్షిస్తు న్ని 
శ 


నే అబ క 1 ర్యా ఇ ర 23 
పుస్తకపు సిట్ట చిన్నడ్నెనా కూత పెద్దదే. 


ల 


హు. [రం యా 


బీ బమురువ్లూరు కోదండరామ రె, 


1977 


(౧౦థవిమిర్శలు 


నాలుగు పద్య దచనలు 
1. అభ్యుదయము 


కావ్యకర్త. అభ్యుదయ కవి (శీ బెడ్డు పకాశం., బి. ఏ. 
(కౌన్‌ స్నెజు 7 +ర56పేజీలు. వెల 2రూ. ఖై పకులకు - 
“రచయిత కోబార్డుపేట్క గుంటూరు -- 522 002.] 


లై పల్నాటి మాంచాల.. 


| రచయ్యితి (శీమతి చోడవరపు-సత్యవతీదేవి. (కాన్‌ స్నెజు 


20 +106పేజీలు.. వెలర్‌రూ. (_పతులకు-4శీచోడవరపు-- 
రాఘవాచారి, చెరుకుపల్మివారివీధి విజయవాడ--2] 
9. గోమాత- 


[రచయిత. భాష్మాపవీణ (శీభల్బం తిరుపతిరాజు, డెమీ 
స్నెజు 3063పేజీలు. వెలరూ 3 = 50. 
ఉదయభాను సత్యనారాయణరాజు, బి.ఎస్‌.సి, 
గోదావరిజిల్హా. | 


4. రామానందము 


[గంథకర్ష; (శీ చేటోలు-చిన్మయ (బహ్మకవి, ఎం.ఏ, 
డెమ్మీస్నెజు 14+ 146 పేజీలు. _వెలరిరూ. ,ప్రాస్తిస్ట్టానం, 
రచయిత్క కుసుమహర (శ్రీనికేతనము, వీరభ[(దపవుర౦, 

రాజమం్మడి -- ద] 


(పతులకు్యాశీ 
కవిటం.. పశ్చిమ 


1. విదేశీయుల పరిపాలన తొలగిపోయి. భారతదేశానికి 
స్వాతంత్యం వచ్చిన పిదప ,(పతిభాశాలుర్నెన భారతీయనాయకులు 
దేశాన్ని పెక్కు విధాల అభ్యుదయ మార్గానికి తీసుకు వచ్చారు. 
దేశం (ప్రగతి మర్నాన సొగిపోతున్నది. (గామీణ ,పజల్బో చ్నెతన్యం 
హెచ్చింది. రచయిత దీనికి ఎంతో సంతృప్పిచెందారు.. ఆయన 
బ్యాక్‌ డెవలప్‌ మెంటు ఆఫీసరుగా ఆరుసంవత్సరాలు పనిచేసి ఎన్నో 
విధాల పజలకు సహకరించారు. ఆయన ఉదారభావాలు, దేశ 
నాయకులు (శీ (పకాశం పంతులు, శీ సంజీవయ్య, డాక్టర్‌ 
అంబేత్కర్‌ ల యెడగల భక్తిగౌరవాలు (పేరణచెయ్యగా ఈ ““అభ్యు 
దయ” కావ్యాన్ని రచించారు. కవి సంస్కర్హల (పశంస్క్య అభ్యుద 
యార్చం మేలుకొలుపు, కర్షక (పబోధం, మహిళాభ్యుదయం, 
సహకారోద్యమం, సవాలు విశ్వమానవుడు, సాహిత్యగోష్మి, ఆధునిక 
కవిత్వం, ఆంధకేసరి (ప్రశంస, స్వాతం త్యరజతోత్సవం, 
సంజీవయ్య వర్శంతి, అంబేత్క!రు (పశంస్క _అధికారభాష ఇందలి 
విషయాలు. అక్కడక్కడ గేయాలు కూడా ఉన్నవి. గేయ, పద్య 
రచన సామాన్యమయినా, ఈయనకు వాటిని రచించుటలో గల 
(పగాఢాసక్తి దీనివల్స స్పష్క్పృమవుతున్నది. 


నవంబరు 


ళం 


2. భారత యుద్దానికి కుటుంబకలహం దారి తీసినక్షే 
పల్నాటియుద్యా నికిన్నీ సోదరకుట్తుంబాల కలహమే కారణమయింది. 
మలిదేవాదుల మంతియ్మెన (బహ్మయ్య కొడుకు బాలచంద్రుడు: 
అతని భార్య మాంచాల. అందరూ రణరంగానికి పోగా బాల 
చర్యదుడు బొంగరా లాడుతూ ఊరిలోనే ఉండిపోయాడు. ఒక 
వ్వెశ్యవనిత నిందవల్న పౌరుషం తెచ్చుకుని యుద్బానికి పోవడానికి 
సంసిద్దుడ్డెనాడు. భార్య అనుమతిని కోరగ్శా ఆమె అనుమతిం 

- చడమే కాక తగిన (పోత్సాహం ఇచ్చినది. ఆ పత్మివతామ తల్ని 
వీరవనిత అగుటవల్టృ తాను కూడా తన చెలికత్తెలతో రణరంగానికి 
, ఉరికి వీరవిహారం చేసింది. యుద్నానికి కారకురాల్నె ఎదిరి పక్షాన 
యుద్భంచేస్తున్న నాయకురాలు నాగమ్మతో తలపడినది. భర్తతో 
కూడా చేరి పెక్కుమందిని చెండాడి భర్తతోపాటు రణరంగం స్పెనే 
_ వీరస్వర్శ౦ అలంకరించిది. ఇందులోని వృత్తాంతం చర్మితకు కొంత 
భిన్నంగా ఉన్నది. అయినా మహిళామణుల వీరవిహారాన్ని వరించ 
వలెననే సంకల్పంతో రచయి[తి కథను మార్చినట్టు తెలుస్తున్నది, 


ఈమె యిదివరకే “తొలకరి జల్బులు రచించి (ప్రశంసలను 
అందుకొన్నది. 

“నిండు సభలోన నలగాము డుండువేళ 

(బహ్మనాయుని పలుకులు భట్కు తెలుప 

ఈసడించుచు 'ంధిని (తోసిపుచ్చి 

పలికె నిట్టల నాగమ్మ పరుషముగను”_ (వుట 37) 


అనే పద్యం చూస్తే రచన యెంత సరళంగాను, , సొంపు 
గాను జరిగిందో' తెలుసుకోవచ్చును. | 

ఇది రసజ్ఞ్మ్ఞలను మురిసించే ముచ్చట్నెన రచన అని కరుణ.శీ 
జంధ్యాల పాపయ్య శ్యాస్నిగారు (పశంసించారు. ఇది మహిళా 
సారస్వతానికి ఒజ్బబంతియ్మెన కబ్బమని ఊటుకూరి - లక్ట్మీ 
కాంతమ్మగారంటున్నారు. కాల్చనికోద్యమ కవితా రీతిని ఆనంద 
పర్చనంగా రచయితి వెలయించినట్టు డాక్టర్‌ దొణప్పగారు 
(వాస్నున్నారు. కళా(పపూర్చ్మ -- దర్శనాచార్య, డాక్టర్‌ కొండూరు 
వీరరాఘవాచార్యులుగారు పద్యరూ పంగా _పశంసిస్తూ _నూంచాలోకు 
తిలకం దిద్దారు. వ్‌ 

మహిళా మణుల రచనలలో ఇది అ గశేణికి చెందిన కావ్య 
మని చెప్పవచ్చును. 

3. భారతీయులకు గోమాత ఎంతో పవితమ్మెనది. 
దాని యుపయోగము కూడ ఎక్కువే ! *గవా మంగేషు తిష్టంత్మి 
భువనాని చతుర్దశి అనే సూక్తిగో_పశస్తికి నిదర్శనం. రచయితకు 
గోమాతప్నైె ఆదరాభిమానాలు అధికం. అవే “గోమాత పద్యరచనకు, 
దోహదం చేశాయేమో |! న్‌ 

ఈ కృతి “గోమాత” కాబట్టి నాలుగు పాదాలుగా విభజించ 
బడినది. అవి-- ఆత్మతత్తం, జాచిత్యం, మాహత్మ్య్యం, కర్ష 
కోత్సవం అనేవి. కాలంలో వున్నప్పుడు ఎంతో పొగరుగా వున్న 
ఒక సొడియావు, వయస్సు మళ్ళిన వెనుక, గతించిన తన జీవితాన్ని 


1977 


భారతి 


తలచుకొని పశ్చాత్హా పాన్నీ షాంది, బంధువులతో తన గోడు 'వెప్పు. 
కుంటుంది. పూర్వపుణ్యవళం వల్గృ దానికి ఆత్మతత్వం బాగా అవ 
గాహనమ్మెనది. ఈ విషయమంతా _ ఆత్మతత్త్యంలో ' వ్యక్తం 


చెయ్యబడింద్లి. న 
"అన్నీ సరిసమానిమ్మె నవే అనీ భావించి, మానవుడు [గీవు: మున్నగు 
పాటి విషయంలో ఏ కితిగా (పవర్సి ౦చవలసినదీ స్స 0 చెయ్య' 


బడినది. 


మూడవ భాగమ్మెన గోమాత్చ మౌహాత్మ ంలో పేరుపొందిన. 
గోమోఢల త్యాగం తెలుపబడి౨ది. గోమహిమను తెలిపే భోభిరాజీ 
యంలోని గో వ్యాఘ సంవాదం, దిలీపునికి నందినీ ధేనువు వరా 
న్ననుగహించిన వృతా 'ంతం, హషైన చక ౦త౦ సర్మగహించ 
బడినవి, 1 | | 


అ 
1 


నాల్గవ భాగంలో కర్న క. త్త సభలో ' గోవున 
కిచ్చిన శ్యషాముఖ్యం, అభినందన కానవస్తున్నవి. లేగతో కూడొ 
'గృహాంగణంలో గోమాత ఉన్న గృహమే ఉత్తమమ్నె న్నానదని తెలువ 
భంది: ఇందలిరచన ఇంపుగా కొనసాగింది. (హు పద్యం- 


“భూలోకామృత దారలౌః మొదవులన్‌ న. 
", 'బోషించి రక్టించుకు , ॥ 
మేలౌ' సత్కృుతియ్మె యిహంబుపరమా 
యే డించు సత్కీర్షికిన్‌ 
మూలం బౌట యెటుంగరిఎచీక తమం 
బుంజిమ్ము నజ్ఞానులౌ | 
రా! లీలా నటనం బొనర్చ్భు కవి వి 
(కౌంతిన్‌ హత (పజ్ఞ్బల్నె”' 


- (వుట ఉన్ని 
ఈ పద్యకావ్యం స్యుపసిద్ద విద్వత్కువులు మధునొ.పంతుల 
వారు, వెంపరాలవాళు మున్నగు వారి (పశంసలను అందుకొన్నది. 


4. చేబోలు చిన్మయ (బహ్మక్షవిగారు పేరు !పొందిన విద్వ ' 


త్కృవులు. బహు ((గలకర్మ లు, ఎన్నా బిరుదాలు,: సమ్మానాలు 
పొందిన సమర్హు లు, ఒకప్పుడు వీరి గురువుగార్నె న జట్లావల్హభుల 
వురుషోత (ంగారు ఏద్నెనా ఒక పద్య కృతిని (వాసి తమకు అంకిత 
మియ్యవలెనని కోరారట 1! కాన్సి పురుపోత్త గారు ఆ తర్వాత 
స్వల్చకాలంలోనే దివంగతులగుట్రవల్బ ఆ కృతినిర్మాణంగాని, అంకిత 
మివ్వడంగాని జరగలేదు, తత్తాత ఒకనాడు ఆయన స్వప్నంలో కాన 


'శెండో. భాగమ్మెన బౌచీత్యంలో భగవంతుని సృష్టి థో పాణు న 


'వమన్యయన కలుగుతుందని వారి భావన. 


.రామానంద్గులు. ఆ గురువు మూలంగా కబీరు 


రాగొ, కవిగొరిక్టీ (గంథౌన్ని రచించి, వారికి య. చేయ్యాలనే 
ధృఢథసంకల్పం కలిగింది. ఛతృ్ఫలితంగా ' ఈ, “రామానంద్దవ "వెల్లు 


వడింది, కవిగారి గురువుగారికి అంకితమూ. అయింది. య. 


శ్ర పురుహోత్న, గరు ఆర్ష నిద్యా భూషణులు. భకా గ్‌ 
గణ్యులు. వారి ఉదారభావాలకు అనుగుణమ్మె న రచన చేస్తేనే 
త్నామునను ఈ తప్పి పరిచినట్టు శృవుతుంది. చిన్మయ. బహ్మకవి గారు 
బాగా అలోవించె (శయన భక్కుడ్న న కబీరు యొక్క చరితను తమ 
కవితా వస్తువుగా (గ్రహించారు. దాని మూలంగా ఉత్పర దక్సిణ 
భారతోలక్నూ పటము మ్లున్స్‌ ములక్స్రూ,. స్‌సణ నిరు ణాలకూూ' గురు 
శిష్య సం్యపదాయ్గాలకూ, కటు 'తెలుగు సాహిత్యాలకూ _ ఒక' 
! 'కబీరు గొప్ప భక్తు డు, నేదాంతి, కపి. “మత ' విద్వేషమే 
అన్నె న్నెక్యానికి కారణమని (గ్రహించినవాడు. అట్టి మహానీయుని జీవిత' 
చరితను, (వాయడం' ఎంతో సమంజసంగానే ? నడి! అతనిగ్గురువ్లు 
తన జీవితాన్ని 
థన్యం చేసుకున్నాడు. చివరకు 'భ్యదాచలంలో రామదాసు రామనామ 
సంకీర్త్య నా నందంతో "గంథం సమాప స్వృమనుతుంది. " అరదువల్ళ 
దీనికి రామానందమనే _ పేరు, యుక్తి క య్గుక, ౦గా, 'కానవన్ను ఏది. 


కబీరు శిష్య కటి దర్శి ౯ దేశ సంచారం చెయ్యడం, 


“బరంపురం, విజయనగరం: విజయవాడ “మున్నగు (ప్రాంతాలను 
.. చూడడం, 'ధర్మన్న శిల్చి వృ్‌త్చా తం మున్నగు వాటికి, 
“జీవిత చరితతో నంభంధం వ్య ఇవి కవీ కల్పితాలు మ్యాతమే 


కబీరు 


అనీ తోస్తు న్నది. 


రచయిత సిద. న్పహస్తు లగుటచే పద్య రచన ధారాళంగా రస 
వంతంగా సాగినది. .రిక్కడక్క డ సుదీర్వో! లయిన వచనాలు కూ 
'చక్కగానే కూర్చబడినవి. నం. పద్యం 


“ఓ సుల్నాను మహాశయా! విను మదే 
మోకాన్సి.నా చిత్త మ 

లా సాక్షిత్వముగాం (బపంచ సుఖ సం 

' బంధములం'గోరద!' 

ర్వాసక్తిన్‌ సహియింపణో; దవనిరా 
జ్యం బచబ్బినన్‌ దాని నెం 

త సూక్ష్మ ్మమ్ముగనెంచు బెంచు భగవ 
'త్క్‌డా సముల్నా సమున్‌.” 


"ఏట. 6కి] 
న. 
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